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Восемь лет назад…

Дождь заливал лобовое стекло патрульной машины, смазывая очертания серых улиц Северного Нордэма. Офицер Монро сделал радио погромче, заглушая в рации голос диспетчера, сообщавшего об очередном нарушении порядка в филиале Преисподней под красивым названием «исторический центр Нордэма», но, по сути, больше смахивавший на декорации фильма о постапокалиптической антиутопии в готическом стиле.

– Ну же, давай, давай! – подгонял он нападающего футбольной команды, слушая трансляцию матча по радио. Пассажирская дверь машины открылась, впуская дождь и ветер с улицы.

– Двинули, – Ходж сел в машину, громко хлопнув дверью и смахивая воду с куртки.

– Все как обычно? – спросил Монро напарника, заводя машину и отъезжая от ломбарда, рядом с которым припарковались патрульные несколько минут назад.

– Твоя доля, – Ходж протянул ему горсть сжатых в руке намокших под дождем купюр, которые удалось вытрясти из барыги, толкавшего траву в переулке.

– Дождь распугал всех клиентов? – хмыкнул Монро, пряча купюры в карман форменной куртки. – Если так пойдёт и дальше, то его бизнес накроется, – ехидно заметил он, чем вызвал смешок Ходжа.

– Он толкает траву в подворотне. Это самый стабильный бизнес, какой только есть в этом районе. Никому не помешает немного расслабиться время от времени, – Ходж достал сигарету и затянулся в приоткрытое окно.

– Тебя послушай ты бы и сам не прочь, как ты говоришь, расслабиться, – Монро поддел напарника, внимательно высматривая препятствия на покрытой водой проезжей части.

– Я предпочитаю другую зелень, – засмеялся Ходж, ровно складывая купюры в карман.

– Эта зелень всем по душе. Мне бы… – Монро не успел договорить. На капот практически упал молодой человек и застучал ладонями по стеклу. – Что за… – выругался Монро, удаляя по тормозам.

– Долбаные торчки, – Ходж выскочил из машины, оттаскивая упавшего человека.

– Помогите, прошу вас, офицер! – умолял несчастный и вцепился в копа обеими руками.

– Сэр, объясните, что произошло, и желательно спокойно.

Молодой человек отпустил полицейского, вытер кровь с разбитой губы тыльной стороной ладони и шарил растерянным взглядом по лицу патрульного.

– Нас вас напали? – подоспел на выручку напарнику Монро.

– Да, – окончательно растерялся молодой человек, глядя в пустоту невидящим взглядом. – Да! – но собрался, и уверенно кивнул он.

– Успокойтесь и расскажите, что произошло. Мы постараемся помочь, – пытался прояснить ситуацию Ходж и внимательно осматривал свалившуюся прямо на капот работу в мерзкий вечер под проливным дождем.

Парень не старше двадцати пяти в немного порванной и смятой одежде в целом выглядел прилично и опрятно. Шмотье на порядок дороже, чем у здешних обитателей городских трущоб. Мокрые русые волосы с левой стороны измазаны кровью, нижняя губа и бровь разбиты. Общая картина для копов оказалась ясна: хороший мальчик зашел в плохой район, где нашел неприятностей с местными. И в подтверждение молодой человек продолжил сбивчиво объяснять, размахивая руками:

– Он… вышел из-за угла… все произошло так быстро, я не успел запомнить лица, – он не мог отдышаться то ли от быстрого бега, то ли от страха.

– Успокойтесь и постарайтесь все вспомнить, – офицеры насторожились и переглянулись. Нападение в вечернее время на белого, всем видом намекавшего, что при деньгах, в районе, где и днем-то для таких, как он, небезопасно, типовая ситуация для патрульных, сулившая кучу проблем и бумажной волокиты.

– Как он выглядел? – спросил у потерпевшего Монро, уже догадываясь, что услышит в ответ.

– Крепкий такой, среднего роста, не старше меня, в черной куртке и черном капюшоне, – тараторил худощавый парень, потирая лоб в месте удара.

Ходж и Монро обменялись скептическими взглядами: получай они по доллару, когда слышали схожее описание, могли бы потягаться денежным состоянием с Дональдом Трампом.

– Что-нибудь еще помните? – настойчиво расспрашивал Ходж напуганного потерпевшего, потерявшего концентрацию при виде крови на руке.

– У него глаза такие… Большие и злые, – парень зажмурился и всхлипнул, – и он ударил меня вот сюда и достал этот…

– Пистолет, – закончил за него Монро.

– Да! Такой… – потерпевший изобразил жест, словно крутил магазин револьвера, – черный.

– Нападавший? – уточнил Ходж.

– Да… Нет! Пистолет. И нападавший, – запутался парень. – А как вы догадались? – он округлил глаза в удивлении, а офицеры переглянулись и вздохнули.

– В какую сторону он пошел?

Вечер обещал пройти весело. Патрулю предстояло ездить по разбитым улицам в поисках одетого в черную куртку с капюшоном парня со злыми глазами и черным пистолетом. Иными словами – искать не просто иголку в стоге сена, а иголку в стоге иголок.

– Туда, он точно побежал туда, – уверенно указывал парень в сторону, куда стекались отбросы старого города: район Deep Sea – несколько кварталов вокруг гостиницы Посейдон.

– Это было ужасно, офицер, понимаете? Я думал, он меня убьёт, клянусь вам, он был просто огромным и размахивал пистолетом прямо перед моим лицом, – заверещал молодой человек в испуге.

– Я вас понял, сэр. Успокойтесь и направляйтесь в участок, там у вас примут заявление о нападении и грабеже, а мы постараемся найти нападавшего, хорошо? – успокаивал его офицер Монро.

– Да, да, хорошо. Вы его поймёте, да? Он сказал, что убьёт меня! Он хотел убить меня! Найдите его! – мажорик почти рыдал от нахлынувших эмоций и кричал в след патрульным.

– Сей непременно! – бросил на ходу Ходж.

– Спасибо, офицер, – тихо проговорил он голосом, отдававшим шорохом осенних листьев, что гонял промозглый северный ветер по улицам старого города.

– Говорит офицер Ходж, диспетчер, нападение с применением огнестрельного оружия. Потерпевший: белый двадцать-двадцать пять лет. Заявляет о нападении и грабеже. Выезжаем на поиски подозреваемого, скрывшегося в сторону Посейдона. Приметы: здоровяк в черной кожаной куртке и капюшоне, со злыми глазами и черным пистолетом, – Монро только хмыкнул и закатил глаза, и Ходж ударил его кулаком в плечо.

– Подозреваемый вооружен, – на этих словах глаза закатил уже сам Ходж – под объявленные приметы подходило большинство мужского населения старого города, ну или как минимум каждый третий.

– Сообщить всем постам, – устало скомандовал Ходж, прерывая сообщение диспетчеру. – Стой! – крикнул он Монро. – Смотри, – и указал в сторону стоявшего под зонтом возле гостиницы.

– Думаешь, он? Похож? – засомневался Монро. – Про зонт ничего не сказано.

– Не знаю. Пойдем, проверим. Остальное описание совпадает.

Монро припарковался возле человека под зонтом, и Ходж вышел к нему навстречу:

– Сэр, поднимите руки так, чтобы мы их видели, – он сразу перешел к задержанию.

– Что? В чем дело? – взволнованно спросил молодой человек, вцепившийся в зонт и озиравшийся по сторонам.

– Поднимите руки так, чтобы мы их видели, – повторил подоспевший на подмогу Монро, расчехлив табельное.

– Что происходит? – недоумевая, спросил их ничем неприметный парень в черной куртке.

– Руки за голову! Лицом вниз! – крикнул Ходж и взял его на прицел. Монро последовал его примеру.

– Подозреваемый обнаружен, – сообщили по рации офицеры.

– Что? Да в чем дело я ничего не сделал! – молодой человек отбросил зонт, медленно поднимая руки. Полы его куртки задрались, обнажая рукоять Магнума старой модели, заправленного за ремень джинс.

– Он вооружен, – закричал Монро.

«Он сказал, что убьёт меня!» – вспыхнул проблесковым маячком в памяти голос потерпевшего, тонувший в шуме проливного дождя и отвлекший Ходжа всего на секунду. Руки парня продолжали двигаться вверх мимо рукояти ствола, и Ходжу показалось, что подозреваемый пытался выхватить его из-за пояса. Недолго думая, патрульный открыл огонь на поражение.

Услышав выстрел, Монро не стал дожидаться, что станет следующей жертвой гопстопера, которого они могли упустить из-под носа, и выстрелил вдогонку выстрелу Ходжа. В стороне раздался женский крик. На головами задребезжало разбитое стекло, и со всех сторон зазвучала стрельба. Офицеры упали на землю, отползая к патрульной машине и открыв ответный огонь по стрелявшим из окон старой гостиницы.

– Диспетчер, говорит офицер Монро, – перекрикивал он шум выстрелов, – подозреваемый обезврежен, требуется подкрепление.

– На одного гопстопера меньше, – крикнул Ходж, прячась за спущенным колесом патрульной машины.

– Да, только вот нам бы выбраться отсюда живыми! Знал бы – проехал бы мимо! – крикнул Монро, передавая рацию Ходжу и отстреливаясь.

– Диспетчер! Нападавший обезврежен, по нам открыт огонь… – орал Ходж в рацию, что было сил, слушая в ответ шум помех в эфире. – Нужно подкрепление к гостинице Посейдон…
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В окончании рабочего дня полицейский участок центрального департамента Нордэм-Сити гудел растревоженным ульем. Поднятый на ноги личный состав не покладая рук отыскивал жалкие крупицы информации о киллере, объявившемся в городе спустя несколько лет затишья в карьере. Наделав немало шума, убийца покромсал шестерку Формана – одного из местных воротил, известного в народе под кличкой Куки-Монстр. В убойный и в отдел по особо тяжким то и дело поступали звонки с донесениями из разных районов Нордэма о замеченном на улицах человеке с ножом. Ожидаемо, на поверку все вызовы оказывались ложными. В городе, кишевшем преступниками разных мастей, пьяная поножовщина и банальный грабеж никак не относились к категории особо опасных, и скорее попадали в разряд рядовых. После проверки вызовов патрульными выезжать на места никто из детективов не спешил.

Следователи вытрясали души из информаторов. Патрули прочесывали Нордэм вдоль и поперёк. Сотрудники экспертной службы проверили каждую молекулу с места обнаружения и с самого тела убитого из шайки Формана, но даже после всех ухищрений копы так и оставались с пустыми руками.

С тяжелой от беспрерывной работы головой и помещенным в нее легким сотрясением, последствия которого еще давали о себе знать, детектив Уэст пытался анализировать имевшиеся на руках сведения. Кропотливо и тщательно выстраивал цепочку событий, что падающими фишками домино накладывались друг на друга. Одно за другим: причина и следствие. В начале труп пропавшего белого воротничка Томпсона неожиданным всплытием поднял на уши половину отдела особистов во главе с комиссаром Морганом. Через несколько дней старые доки, будто по волшебству, взлетели на воздух, наградив детектива Уэста в процессе слежки за сходкой банд жуткими ушибами и сотрясением. В столь коротком промежутке времени громом среди ясного неба вклинился побег заключенных из психиатрической лечебницы Фросткрик, где за одну ночь освободилась половина палат сектора с особыми условиями содержания. В довершение всей истории давно позабытый всеми киллер, когда-то носивший странное прозвище Кельт, бросил на порог логова Монстра открытку с перерезанным горлом.

При опросе свидетелей с места преступления у клуба La Bries, все вменяемые изображали искреннее удивление, разводили руками и пожимали плечами, утверждая, что произошедшее без малого шок для них всех. Лгали, проще говоря. Самому Куки-Монстру и этого показалось мало. Подосланная для отвода коповских глаз стриптизерша вертела перед Уэстом хвостом и стелилась, будто кобыла в поре. За Тайб такого никогда не замечалось, что наводило на мысль о затронутых личных мотивах ее босса. Ко всему прочему вишенкой на торте стало имя, озвученное сотрудником компании, где работал почивший Томпсон. Слышалось оно похуже диагноза Альцгеймер. Эванс. Миа Эванс. С его появлением в расследовании вопросов стало кратно больше ответов.

Казалось, что копы ходят по кругу и возвращаются к одному и тому же выводу: без подмоги им не справиться. Вот только помощь не спешила брать трубку и отвечать на звонки, пока Коннор Уэст уже больше часа пытался ей дозвониться и не выпускал телефон из рук.

– Да, твою ж мать! Ответь ты уже! – швырнул он мобильник на стол, едва не опрокинув стаканчик с отвратительным на вкус кофе на документы по делу Томпсона, чем заработал недовольный окрик напарника.

– Эй, упоротый Лис! Осторожнее! Кому ты все названиваешь? – сержант Закари поднял на него глаза, покрасневшие от недосыпания и сгустившегося над ними сигаретного дыма. Недоумение Фрэнка объяснялось просто: как что-то еще, кроме гнева комиссара за несанкционированную слежку, могло заставить Уэста так сильно нервничать.


– Есть тут одна… умница-на-заднице-пуговица, – огрызнулся Коннор, пустым взглядом уставился в дисплей. – Увижу – прибью! – негодовал он и опять бросил телефон на стол, чтобы через мгновенье взять и возобновить звонки.

Один. Второй. Третий. В трубке по-прежнему слышались гудки. Потеряв терпение, Коннор набрал ее номер еще раз:

– Последний, – и уже решил бросить это бесполезное занятие, как неожиданно ему ответили… – Ты где? – Уэст помнил, что она ничего ему не должна и не будет играть в подозреваемую на допросе.

Заслышав ее голос, Уэст подпрыгнул со стула и вновь едва не опрокинул стаканчик с треклятым кофе. Фрэнк только недовольно покосился на не в меру возбужденного напарника и отодвинул стакан подальше от документов. Коннор не отличался изобретательностью в темах для бесед. «Ты где? Что делаешь? Почему не отвечала?» – ждало ее каждый раз при их очередном разговоре, порой срывавшемся на крики. Здесь любому требовалось собрать последние крупицы самообладания и храбрости для ответа. Она не исключение и чаще всего жалела, что вообще согласилась с ним говорить. Проработав не первый год следаком, Уэст знал, на что давить – взывал к ее совести. Чуял, что та предательски заскребла пенопластом по стеклу, стоило ей увидеть, что звонит именно он. Подло? Наверное, но для Коннора Уэста на первом месте всегда результат. О методах он побеспокоится сильно потом.

– И тебе привет, моя головная боль, – она все же не проигнорировала вызов и не стала откладывать малоприятный разговор. – Со мной все хорошо, успокойся, – видимо, ей заранее известно, о чем ее собирались расспрашивать, вернее – допрашивать в угоду профессиональным деформациям Уэста. – Собираюсь домой, – поспешно выпалила она, и быстро замолчала, прикусив язык с осознанием, что сболтнула лишнего.

Все еще находясь при исполнении, Уэст зацепился за последнюю фразу:

– Что значит домой? Город кишит психами! Я думал, ты давно уже дома! – крикнул он в трубку, но собеседница не собиралась давать ему спуску.

– Я не должна перед тобой отчитываться! – лучшая оборонительная стратегия – линия нападения, что сразу же пресекло выпытывание разведданных с передовой.

– Эй, тише, я же просто беспокоился, – оправдываясь, Уэст быстро поменял кнут на пряник, посылая гневный взгляд Закари, посмевшему усмехнуться на перемену в голосе напарника. – Хочешь, завтра приеду к тебе? – многообещающий тон определенно использован в качестве отвлечения внимания от настойчивости, но в этот раз очарование Коннору никак не помогло.

– Вот завтра и поговорим, – стало немного обидно, что отдых стоял для нее в приоритете. – Мне пора, – и попрощавшись, о чудо, не на повышенных тонах, она завершила попытки разнюхивающего по углам Лиса узнать от нее хоть что-то.

– Ладно. Пока, – обиженно фыркнул Коннор. – Умница-на-заднице-пуговица, – добавил он расслышанным сержантом Закари шепотом после щелчка по носу, доходчиво объяснившим, что продолжения разговора не будет.

– Упоротый Лис, – с легкой иронией припомнил Фрэнк его старое прозвище, пробубнивший в усы.

Все приходит с опытом. Такового сержант Закари имел при себе огромный багаж. За два десятка лет Фрэнк успел сменить немало напарников. Хороших и плохих, но чаще – мертвых, и опыт подсказывал, что даже самый безответственный напарник лучше, чем никакой. Получив на поруки зеленого следака из убойного с ним пришло осознание, насколько же юнцу подходила детская дразнилка: доморощенный мачо со значком, остававшийся при исполнении и днем, и ночью, и на работе, и в отношениях. Позже Фрэнк потребует от него объяснений, и, возможно, получит их, но не сейчас. Закари давно выучил этот урок: лошадь сдохла – слезь, да и впереди предстояло много работы.

С недовольным видом Уэст спрятал телефон в карман пиджака, сжимая и разжимая кулаки от обиды и раздражения: его-чужая милая пропадала непонятно где и старательно скрывала от него этот факт. В глубине души Коннор догадывался, что она многого недоговаривала, но не в его силах давить. Он уже и так подорвал ее кредит доверия. Она – его информатор. Пока что чуть ли не единственный и едва ли не самый ценный. К сожалению, если больше никаких полезных сведений в ближайшее время Уэст от нее не получит, то следующая их встреча станет последней. «Что же ты от меня прячешь, милая?» – размышлял Коннор, выстраивая новые планы по выуживанию сведений из своего надёжного источника. Если бы не она… Он бы никогда не догадался о возможной связи между Томпсоном и его боссом. Жаль, что все оказалось проделано впустую. Комиссар Морган давно успел это разведать. Уэст лишь потратил силы, время и нервы, хоть и совмещал приятное с полезным.

Сняв давившие на переносицу оправой очки, Уэст потер пальцами покрасневшие глаза. Сегодня явно не самый светлый день в его карьере. Следовало пойти домой и как следует выспаться, но вид изуродованного киллером тела шестерки-Рика застыл перед глазами. Информатор донес о сходке в старом депо сегодня вечером. Дон Романо собирал приближенных, среди которых точно будет Куки-Монстр. Уэсту нужно лишь слинять до возвращения комиссара в отдел. Морган скорее оторвет Коннору голову за самовольство и неоправданный риск, хотя Уэст предпочитал называть это инициативой. Прошлый раз, спасибо Фрэнку, Коннор чудом остался жив, но даже сейчас угроза для жизни его не останавливала. Все приходит с опытом, и таковым Коннор еще не обзавелся.

– Давай, – Закари будто прочёл его мысли. – Вали уже, пока цел. Завтра Джон остынет, а у тебя вид не лучше, чем у доктора Салли. Вы двое прям сошли с афиш «ходячих», – циничные замечания Фрэнка следовало воспринимать как сочувствие.

– Прикроешь? – с надеждой спросил Уэст. – У меня тут намечается встреча с информатором… – очень двусмысленно оправдался он.

– Иди, пока я не передумал, – Закари смилостивился над напарником, которому просто так не отделаться: комиссар устроит и ему, и Фрэнку настоящий разнос за несанкционированную слежку.

– Я твой должник, – бросил Уэст на ходу, хватая с вешалки куртку и шарф, и уже через мгновение выбегал из участка на улицу, продуваемую со всех сторон вездесущим северным ветром.

– Не расплатишься! – крикнул Закари ему вслед. – Уже и так мне сто раз должен, – пробубнил он под нос.

– Долго же пришлось ждать, пока он смоется на встречу к Монстру, – недовольно высказал Морган, остановившись за спиной у сержанта.

– Названивал очередной подружке, – Фрэнк не отрывался от бумаг, – еще минута и я бы его сам пнул глупого Лиса в сторону выхода.

– Думаю, в следующий раз наш зеленый детектив будет решительнее, – довольно улыбнулся Морган. Уэст повел себя именно так, как все от него ожидали, о чем сам он, кажется, не догадался.

– Тогда в следующий раз я отберу у него телефон, чтобы не тратил время на треп, – Закари откинулся на спинку офисного стула и повернулся к комиссару.

– У всех свои источники информации, сержант, – хитрая ухмылка не сходила с лица Моргана.

– Конечно, только что-то я не отправляюсь в двухнедельный запой, когда сажают моего очередного букмекера или ростовщика. У меня нехорошее предчувствие относительно парня, Джон, боюсь, он опять сорвется. Прошлый раз он еще долго не мог отойти, – он хмуро сдвинул брови, припоминая грешки зеленого напарника.

– Молодость, Фрэнк, все мы учимся на прошлых ошибках. Что скажешь по поводу его идеи насчет картотеки мадам Ронье? – тихо спросил комиссар, опасаясь оказаться услышанным.

– Идея хороша, но согласится ли наш друг на ее воплощение. Достать картотеку не так-то просто…. Кто мог стукнуть Лису по поводу Томпсона, Ларссонов и подружки Формана? Мы держали имена подозреваемых в секрете? – Закари, как и его начальник, стал говорить чуть тише.

– Видимо, наш Лис достаточно умен, чтобы иметь козырь у себя в рукаве, – улыбка на лице комиссара выдавала гордость за подчиненного.

– Тебя это явно радует, Джон. Я так понимаю, завтра ему все равно влетит за несанкционированную слежку? – Закари не переставал удивляться, насколько хорошо Морган знал своих людей и мог предсказать поведение каждого из них.

Мэр не ошибся, назначив его на пост после гибели комиссара Уорда. Морган более чем достойная замена предшественнику. Что на поверку Джон Морган не простачок-вояка, каким казался на первый взгляд, только подкрепляло уверенность копов в руководителе департаментом.

– Завтра еще не настало, Фрэнк, – настороженно заметил комиссар, которого, как и Закари, дома ждала семья. Улыбка медленно сошла с лица Моргана, уступив место озабоченности. Груз ответственности и гнетущих проблем проявились прорезавшими кожу морщинами и грустью в глазах. – Чудится мне, что ветер еще подует, – шепнул он. – Никому не расходиться. Ждем результатов слежки. Сообщи остальным, – коротко приказал Джон.

– Долго будем ждать? – Закари лишь бросил папки в верхний ящик стола и сел у телефона.


– Пары часов должно хватить, – сообщил он. – Полная готовность. Всем проверить табельное, – громко заговорив, Морган отдал прямой приказ. – О каждом звонке из Северной части города докладывать мне лично. – Патрульным взять выезды из старого города в оцепление. В контакт с подозрительными личностями не вступать.

– Сегодня что-то случится? – Закари спросил с беспокойством. Знания и опыт комиссара не шли ни в какое сравнение с чьими-то другими, разве что с самим Фрэнком, почуявшим надвигавшуюся бурю занывшими старыми ранами.

– В прогнозе обещали шторм, – уклончиво заговорил Морган. – Приготовьтесь, сержант.


– Джон, – Фрэнк отбросил официоз и требовал разъяснений. Уэст не за пижамной вечеринкой пошел наблюдать.

– Романо собирает главарей. Есть подозрения, что Хейз попытается избавиться… – Морган замолчал, осмотревшись, и нервно облизнул губы.

– От Дона Романо? – в полном удивлении спросил сержант.

– Не только, – Морган что-то не договаривал. Воровато осматривая людей вокруг, он склонился и шепнул Закари на ухо, отчего коротко остриженные волосы на затылке сержанта встали дыбом.

– Я проверю табельное, – кивнул Фрэнк и, послав полной серьезности взгляд, в ответ получил точно такой же.

Пары часов хватило. Звонок поступил напрямую на стационарный Закари в обход диспетчерской и службы спасения. Женский голос в трубке умолял «спасти их» и сообщал, что они «там, где Кельта видели в последний раз». Фрэнк помнил место – старое депо, где собирались всякие отбросы. Ехать туда не было никакого желания и без понимания, что, очевидно, их заманивали в ловушку.

– Старое депо. Северный Нордэм, – уверенно сообщил Фрэнк. Лишь немногие ознакомленные с материалами дела о работе киллера, могли правильно истолковать просьбу о помощи. Звонившая точно знала, что Фрэнк из их числа. Сомнений не осталось – они направлялись в западню в самый разгар бушевавшего ненастья, налетевшего на материк.

– Едем, – Морган рвался в бой.

– Тебе лучше отстать, Джон, – сказал ему Закари, в спешке прикрепляя мигалку на капот.

– Тогда какой из меня комиссар, – хитро усмехнулся Морган, садясь в машину.
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Северный Ветер
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Промозглый северный ветер просачивался в мелкие щели и продувал отсыревший и осыпавшийся кирпич обветшалого здания заброшенной прачечной. Ничем неприметная, она затерялась на северной окраине старого города: неподалёку от консервного завода возле складских помещений по большей части пустующих. Благодаря переменчивой погоде и сквознякам в подсобке еще оставалось чем дышать. Но и сейчас, при усилившемся шквальном ветре, проникавшем во все углы тесной комнаты, удушливый запах разлитых повсюду химикатов отбивал обоняние, въедался в одежду и волосы, раздражал слизистую ядовитыми парами. От стойкого невыносимого запаха хлорки щипало глаза, а кожу с лица и рук хотелось содрать ногтями. Иными словами, место с предельной концентрацией отбеливающих веществ как нельзя лучше подходило для встречи людей с запачканной репутацией.

Фредерико Гарсиа прибыл сюда с рабочим визитом для обсуждения дальнейшего сотрудничества с Эриком Хейзом. Местный воротила по клике Ёж заменял главаря банды Зеленых Змей на время его отсидки. Хейз чудом остался в живых после недавней заварушки, что сам же и устроил в заброшенной промышленной зоне, и теперь пожинал горькие плоды неумелого правления. Вначале Гарсиа был не прочь поработать с Хейзом. Со временем желания сотрудничать с трусливым убийцей поубавилось. По итогам нескольких встреч, приправленных ходившими слухами, Фред тверже убеждался, что поставил не на ту лошадку. Положился на заверение старшего брата, мотавшего с главарем Змей срок по соседству, мол, Хейз «надёжный деловой партнер». Так сейчас было принято говорить у «бизнесменов». Продажная сучка Ронье и Хейз заверили Фредерико, что разборки с Миднайтами пройдут быстро и гладко. От банды Залива требовалось только одно – не вмешиваться. Гарсиа выполнил просьбу, но в итоге все вышло, как вышло. Западня Хейза не просто с крахом провалилась, а стала достоянием общественности в узких криминальных кругах.

Сука Ронье, как и всегда, выйдет сухой из воды, а вот банде Залива предется держать ответ за попустительство на произвол Хейза перед самим Доном Романо. И если Хейз не предложит план по спасению их душ от нечисти, вернувшейся с того света в лице якобы убитого Монстра, то Романо отправит их всех рыбам на корм. Запачканную репутацию уже не отмыть. Дон Романо не станет закрывать глаза на вредящие бизнесу разборки и не спустит с рук расстрел практически безоружных людей Формана. Без согласия на то самого Дона, конечно.

Перед Фредерико стоял нелегкий выбор: рискнуть всем и опять довериться Хейзу, или бежать к Дону Романо с повинной в надежде, что тот вспомнит дальние родственные связи и не отправит банду Залива в залив. Грустный вышел каламбур, да и перспективу нарисовал совсем не радужную. И если Романо еще будет готов их пощадить за очень щедрые отступные, то с подстреленным на сходке Монстром договориться не получится ни на каком диалекте. Главное сейчас для Фредерико оставалось выяснить, что же задумал Хейз, жажда власти которого, казалось, достигла по меркам нордэмских преступников отметки самого Дона Альберто.

– Здесь воняет трусливой сучкой, Фредди, – голос мадам Ронье оповестил о её присутствии раньше появления ее самой, лениво заходившей в подсобку.

Гарсиа без особой радости посмотрел в ее сторону и оказался немного удивлен внешним видом мадам. Ронье казалась не похожа на саму себя, сменив образ светской львицы на деловой женщины. Вместо мехов и бриллиантов – строгий вишневый костюм и пальто в тон. Никакого кричащего макияжа. Никаких излишеств. Только двое телохранителей, неизменно маячивших у нее за спиной, и излюбленный прихвостень Бун O’Брайен, который только и делал, что раздражал всех своим присутствием и не отлипал от Ронье ни на секунду.

– Твоя шавка похожа на кучу дерьма, Ронье, прежний смотрелся куда лучше, хоть был и убитым почти всегда, – Гарсиа окинул O’Брайена пренебрежительным взглядом темно-карих глаз из-под нахмуренных густых бровей, заставляя ирландца поежиться.

Даже стильная стрижка и дорогой костюм не красили субтильного недомужчинку, заменившего Ронье предыдущего мальчика на побегушках. Хотя прежнего помощника Ронье сложно было назвать «мальчиком». По слухам, именно Мак-Кинли стал ее кризис-менеджером и помогал мадам налаживать бизнес в некоторых районах Северного Нордэма, открывая новые рынки сбыта. Вдобавок приглядывал за кое-кем из ближнего окружения Ронье. Никто так и не узнал, что же случилось с несчастным нарколыгой Эндрю, исчезнувшим пару лет назад, но злы языки утверждали, что O’Брайен этому поспособствовал. Правда или нет – доподлинно неизвестно, но Бун очень гордился этой частью его репутации. Гарсиа всегда удивлялся, как конченому наркоману Мак-Кинли удавалось улаживать спорные вопросы с конкурентами Ронье, ведь у того имелось только два состояния души: под дозой или думать о следующей. У O’Брайена роль парнишки на подхвате выходила намного хуже, чем у Мак-Кинли, но некомпетентность Бун с лихвой компенсировал раболепными ужимками перед Патрисией. «Где ж ты теперь, Эндрю», – подумал Гарсиа, вспоминая собранного молодого человека, стоявшего за спиной мадам, с его постоянной испаренной на лбу и судорогой ломки, и по совместительству одного из самых прибыльных и стабильных клиентов Фредерико.

– Мальчики, девочки… Все игрушки ломаются, и их приходится выбрасывать, – хмыкнула Патрисия: вот и ответ для Фредерико об участи Мак-Кинли. – Хотя ты прав, прежний был лучше… – Ронье придирчиво посмотрела в сторону Буна и вздохнула, отмахнувшись. – Эй, ребятки, сходите-ка на перекур, взрослым надо поговорить, – женщина хлопнула в ладоши и указала своим людям на выход.

Патрисия проводила их взглядом до хлипкой фанерной двери и дождалась, пока они с Гарсиа останутся одни, чтобы заговорить.

– Решил настучать Алу в надежде, что тебя помилуют в обмен на планы Хейза, Фредди? – Ронье встала за спиной Фредерико, положив руки ему на плечи и постепенно сжимая пальцы на кожаной куртке. – Поверь мне, мальчик мой, он раздавит тебя как букашку и даже не вспомнит твоего имени, – нагнувшись к уху Фреда, тихо прошипела она.

– Не много ли ты на себя берёшь, Ронье? – грубо оборвал ее Фред, сбросив руки Патрисии с плеч. – Ты заверила меня, что Хейз разберётся с Монстром, – Гарсиа неосознанно назвал Формана новым прозвищем. – От меня требовалось увести своих ребят и не вмешиваться. Я сделал, как мы договаривались. И что? Монстр жив, Романо в курсе, что мы подставили Формана, а комиссар готов взять нас всех за яйца. Мы в полной заднице, мадам, из которой, как ты помнишь, не так уж много ходов! – предъявил ей Фредерико.

Ронье только ухмылялась. С ее клиентской базой Патрисия не боялась ни черта, ни бога. Руки марать мадам не любила и всегда умело пользовалась чужими: могла договориться с нужными людьми или попросту надавить компроматом. Мадам никем не брезговала и частенько выбирала с кем и против кого дружить, как сейчас сотрудничала с Хейзом и Гарсиа против Монстра. Смени она приоритеты, и ее новым другом станет сам Монстр, когда это будет для нее выгоднее, что вряд ли. Если на чей-то малый бизнес падал наметанный глаз Патрисии, та быстро прибирала его к рукам любыми способами. Зачастую договориться получалось не всегда и далеко не со всеми, когда дело касалось старого города. Раньше на помощь мадам всегда приходил ее прежний подручный. Мак-Кинли решал спорные вопросы и делать за нее грязную работу, когда сутенеры из старой гвардии Северного Нордэма не очень охотно впивались в энергичный коллектив мадам Ронье. Надавить на них не получалось. Почти все местные сутенеры платили за крышу ребятам Монстра, которые, в свою очередь, добросовестно выполняли их работу, чем еще сильнее раздражали Патрисию.

У Ронье давно зудело в одном месте желание подмять под себя всю проституцию Северного Нордэма. Сделки со старейшими представителями этого бизнеса сильно подняли бы ее авторитет, но… К ее сожалению, проклятые корифеи сообществ, занимавшихся торговлей телом на улицах старого города, из последних сил пытались сохранить независимость. Отдавать Ронье большую часть заработка не хотел никто. Против такой перспективы были все: и сами работники, и их менеджеры, исправно платившие налоги в общак Дону Романо. Это значительно затрудняло ликвидацию нерентабельных на взгляд мадам предприятий, но Ронье по-прежнему спала и видела себя монополистом.

– Не думаю, что тебе следует учить меня, как вести дела, Фредди, – Патрисия села на пластиковый стул напротив Фредерико, откинувшись на прогнувшуюся спинку. – Наш с тобой бизнес лежит в разных плоскостях, и ведем мы его по-разному, – мадам крутила на пальце кольцо с огромным синим камнем, нещадно царапая поверхность старого стола.

Ронье пыталась не выказывать нервозности, но правдивость слов Фредерико била ей по нервам, словно ток по оголенным проводам, и заставляла без того немолодую женщину хмуриться и выглядеть старше своих лет. Хотя, возможно, всему виной удушливый запах химикатов, висевший в воздухе подсобного помещения прачечной.

– Нам не выкрутиться, мадам, – поникшим голосом сказал Гарсиа, прекращая ненужные и пустые споры. – Романо – не Хейз, он не даст нам уйти, когда дело дойдёт до разборок. Мы к ним готовы, а вы сможете замарать белые ручки? – Фредерико уже не верил в хороший исход и четко давал понять, что если ему суждено сдохнуть от расправы Романо, то он потянет Ронье за собой, чего бы ему это не стоило.

Придя сюда с единственным намерением послать Хейза куда подальше, Фредерико не мог отмахнуться от тревожного чувства, что не отпускало его с момента, когда он сдал оружие на входе в прачечную. Ощущение опасности смешалось с едким запахом, проникая вод кожу. Оно висело в спертом воздухе ядовитым облаком, уходя все глубже и глубже с последующими вздохами, оседало внутри и смешивалось с чувством страха перед неотвратимой расплатой. Ни Патрисия, ни Фредерико не могли отрицать, что Хейз подставил их по полной. Романо не даст им спуску, если поверит Монстру, и тогда им всем придётся несладко. Ронье и Гарсиа нужно срочно придумать план, как обелить себя перед Романо или, хотя возможно и/или, подставить Хейза. Ронье, по сути, устраивал любой из этих вариантов, а Фредерико просто хотел остаться в живых.

Серая фанерная дверь со стеклом в мелкую квадратную решетку отлетела в сторону, и внутрь подсобки вошёл весьма потрепанного вида Хейз. На голове и кистях рук мужчины красовались болезненные ожоги, правую сторону лица украшали рытвины глубоких царапин и сходившие гематомы, а волосы опалены едва ли не под корень. От вида Хейза Ронье брезгливо поморщилась, а Гарсиа послал ему кивок уважения, приподняв брови в удивлении. Хейз был живым подтверждением, что перестрелка в котельной прозоны прошлась по Змеям железным молотом, почти размазав тех, кому посчастливилось выжить.

– Рада видеть тебя в добром здравии, Ёж, вижу, ты решил сменить имидж? Твоя причёска тебе никогда не шла, – Ронье широко улыбнулась, обнажая фарфоровые зубы, и вальяжно расселась на пластиковом стуле, выглядя абсолютно спокойной, но чересчур резкие интонации в голосе мадам и едва заметная скованность жестов выдавали ее нервозность.

Гарсиа только коротко кивнул в знак приветствия, отмечая, что Ёжу все же пришлось несладко. Взрыв в котельной сильно потрепал Хейза, но, к сожалению, не убил, что очень сильно расстроило Фредерико, да и Ронье – не радовало. Внезапно и так некстати воскресшие Хейз и Форман свели на «нет» все надежды, что проблемы, уйдут вместе с ними в могилы.

– Вижу, все предатели и изменники в сборе, что ж, отлично, – Хейз окинул их тяжелым взглядом блеклых глаз, казавшихся стеклянными на фоне покрасневшей от ожогов кожи. – Вам, наверное, очень интересно, что стряслось после вашего никем «незапланированного» ухода, – он оперся руками о старый пластиковый стол и саркастично усмехнулся обожженными губами, хотя едва ли его гримасу можно было назвать усмешкой.

– Ты жив, это главное, – попытался увести его со скользкой темы Гарсиа.

У Фредерико не было ни малейшего желания слушать о неудавшейся засаде, устроенной Хейзом в котельной. Гарсиа обещал уйти в нужный момент и выполнил обещание, знать подробности провала ему вовсе не обязательно.

– Фред, друг мой, сейчас я расскажу тебе одну историю, – собственно, на мнение и желание Гарсиа, Хейзу было глубоко плевать. – Стоило вам покинуть место наших мирных переговоров, как все взлетело на воздух. И знаете, что странно, а? Двери оказались заперты снаружи! – его тон создавал атмосферу накала страстей в страшилке, рассказанной детишкам возле костра в летнем лагере на озере. Забавную историю, в которой черной-черной ночью в темном-темном городе случилось что-то очень страшное. История, которой никогда не случалось, городская легенда, действительность в которой искажена и приукрашена до неузнаваемости. Вот только все из слов Хейза случилось наяву, и смерти в истории, в отличие от детской страшилки про черную-черную ночь, были реальными.

– Дверь, в которую последними выходили вы, друзья мои! – Хейз впился взглядом в Гарсиа, отчего тот в момент вспыхнул.

– Если ты думаешь, что Кровавый Залив причастен… – Фредерико специально конкретизировал опровержение только на своих людях, так как в Ронье он уже был не до конца уверен.

Хейз вскинул забинтованную руку, прервав оправдания Фредерико.

– А самое интересное, знаете? Нет? Самое интересное, что когда немногим из нас посчастливилось выбраться наружу, – Хейз наклонился к столу, и его голос перешел на шепот, – Форман лежал с как минимум двумя пулями в луже собственной крови, испуская дух к апостолу Петру, – Ёж хлопнул ладонью в бинтах по крышке стола, отчего та вздрогнула.

Ронье и Гарсиа переглянулись. Невозможно. Если подстреленный людьми Хейза Форман слег посреди плотной перестрелки, то выбраться из здания до взрыва у него не оставалось ни единой возможности. Хейз лишь криво улыбнулся, наблюдая за реакцией гостей, и довольствовался ею насколько мог.

– А после этого ко мне в гости приходит безоружный малыш Рик и говорит, что, мол, Монстр-то воскрес! Вернулся из адова пекла живым, правда, далеко нездоровым. Малыш Рик был так напуган, что рассказал мне, о том, что Костлявая помиловала Монстра и Лиса, который теперь ей сильно задолжал, – при упоминании имени копа Ронье и Фредерико напряглись, слова Хейза прошли по ним волнами паники.

Никто из них не мог поверить в сказанное, но Хейз не был похож на сумасшедшего. Без сомнения, он конченый псих, но сейчас тот четко осознавал место, время и действия нынешних и прошлых событий.

– Хочешь сказать, что Форман был в курсе наших планов? – Ронье пыталась найти подвох в его словах.

Осведомленность Формана могла спутать ей все карты. Если он знал об их с Гарсиа предательстве, то оставалось догадываться, о чем еще молчал Монстр в синем костюме.

– Конечно, или мадам забыла, как он рассказал нам, что помиловал гастролеров, дав им совершить самосуд, а не пристрелил моих ребят на месте? Форман бы никогда не спустил с рук грабежи на его территории, не почуй он неладное. Этот сопляк и истерик не чухнул бы, будь оно у него прямо под носом! – голос Хейза сорвался на крик при упоминании о Формане. – Значит, ему кто-то помог, – опустившись на пластиковый стул, стоявший спинкой к двери, сдержаннее уточнил Еж.

– Никто из нас не стал бы помогать Форману, а потом пытаться его убить, это похоже на идиотизм, Хейз, – Гарсиа уже порядком устал от беспочвенных претензий в его адрес, но выведать планы Хейза перед встречей с Доном Романо было сейчас важнее всего, поэтому Фредерико остался сидеть на месте.

– Я говорил не о вас, для того, чтобы провернуть такое нужно иметь хоть какое-то подобие мозга, Фред, – Хейз заставил Гарсиа стиснуть зубы и сжать под столом кулаки, а Ёж продолжил:

– Малыш Рик утверждал, что Костлявая помогает Форману. Она привела с собой друзей, которые очень хотят заполучить себе весь Северный Нордэм, – последние слова Хейз сказал очень тихо, подводя страшную историю к концу.

К сожалению Гарсиа и Ронье, то, о чем говорил им Хейз, слишком похоже на правду, а не на бред, ослепленного жаждой мести человека. Патрисия и Фредерико насторожились в ожидании, что именно сейчас из черного-черного омута выпрыгнет немыслимый ужас.

– Что тебе известно, Хейз, – Ронье не выдержала первой.

Чутье никогда не подводило мадам. Ее давно начали настораживать Форман и его нелепая шайка. Ронье решила избавиться от них при первой же возможности, что оказалось не так-то просто и подтверждало ее опасения.

– Многое, но это не значит, что я расскажу это и вам, – усмехнулся Ёж, откидываясь на спинку хлипкого стула.

– Что ты хочешь этим сказать? – мадам приподнялась с места, опираясь ладонями о стол и сверля Хейза взглядом. От ее напора стало не по себе всем собравшимся. – Выкладывай, пока я не выбила из тебя все собственноручно, зарвавшаяся шестерка! – крикнула она.

Хейза взбесили ее слова, но он смог сдержать гнев. Ёж отлично понимал, что теперь Ронье и Гарсиа полностью зависят от него. Чтобы эти двое сейчас не сказали, они все равно поступят так, как он им велит. Он – их единственный шанс спастись от праведного гнева Романо и согласен дать им этот шанс, не бесплатно, конечно.

– Шестерка, от которой теперь зависят ваши жалкие жизни. Не видите ли здесь иронии, мадам? – сказал Ёж очень знакомую для всех и часто употребляемую, правда, не самим Хейзом, фразу, звучавшую из уст человека, о существовании которого вспоминали с ужасом и забыли с облегчением.

Хейз уже открыто издевался над Ронье, вмиг растерявшую уверенность:

– Но не волнуйтесь так сильно, я тоже привел с собой кое-кого в помощь, – он повернулся на стуле в сторону фанерной двери, постукивая пальцами по пластиковой столешнице.

– Что ты наделал, Ёж? – прорычал Гарсиа, которому не составило труда сложить в цельную картину слухи, ходившие по старому городу.

– Я то-о-оже привел с собой друзей, Фредди-и-и. И мои друзья понравятся вам куда больше, чем Романо или Форман с его покровителями, – Ёж намеренно растягивал слова, копируя всем известную манеру разговора, склонил голову на бок, сощурившись веками без ресниц.

Гарсиа и Ронье замерли в ужасе не столько от произнесенных Хейзом слов, сколько от манеры их произношения.

– Я вижу, вы уже поняли, о ком идет речь. Мои друзья не нуждаются в дополнительном представлении, ведь они всем вам давным-давно-о-о известны… – Хейз с удовольствием наблюдал, как гримаса ужаса искажает лица собеседников.

Ронье и Гарсиа осознали, кто войдёт в проем, отгороженный лишь покосившейся фанерной дверью с решетчатым стеклом. Поняли, что за ужас выпрыгнет из черного-черного омута в довершение страшилки Хейза. И бежать им будет некуда, когда в комнате, насквозь пропахшей химикатами, появится бес в черной куртке с ехидной улыбкой на лице.

– Мое почтение мадам и господа, – отлетая в сторону, фанерная дверь скрипнула, повиснув на расходившихся петлях. – Я бы представился, но вы и так знаете, кто я, – он застыл посреди комнаты, войдя в сопровождение удушающего запаха химикатов, разлитых по полу прачечной.

Ронье и Гарсиа были готовы поклясться, что от разъедающей мозг вони у них начались массовые галлюцинации, точнее, они очень на это надеялись. Он повис в ядовитом тумане черным пятном, раскинув руки в кожаных перчатках в приветственном жесте и подняв голову к потолку. Глубоко вдыхал спертый и едкий воздух, словно наслаждался каждым мгновением, проведенным в компании неповторимого аромата подсобки.

– Я показал бы вам фокус, но, к сожалению, зрителей сегодня собралось слишком мало, – киллер повернулся к сидевшим за пластиковым столом, отведя полы куртки, под которыми на поясе красовался армейский нож. – Вижу, вы несколько озадачены моим появлением на вашем сеансе по групповой терапии, – его голос был не менее едок, чем воздух комнаты, и отлично сочетался с саркастичной ухмылкой на бледном и худом лице. – Но поверьте мне, вы о нашей встрече очень быстро забудете, – закончил он не с угрозой, а скорее с назиданием.

Гарсиа и Ронье продолжали пребывать в состоянии шока. Голову постепенно охватывал дурман, веки тяжелели, сознание помутилось. Патрисия вцепилась идеально наманикюренными ногтями в пластиковую столешницу, как за что-то последнее реальное в этом мире, а Фредерико сжал зубы с такой силой, что те грозили треснуть.

– Я же говорил, что мои друзья не нуждаются в представлении, – Хейз не скрывал удовлетворения от их реакции на появление киллера.

– Позвольте узнать, почему столь уважаемые господа собрались в таком невзрачном месте? – недоверчиво поглядывая на Гарсиа и Ронье, киллер подошел к столу.


– Годы идут, причины – те же, – подал голос Фредерико и от сковавшего его напряжения неестественно выпрямил спину.

– Хм, Гарсиа младший, совсем взрослым стал, – оживший нордэмский бес не упустил возможности задеть Фредерико. – Как поживает братец с тремя пожизненными в строгаче? Наверное, через пару столетий выйдет по УДО, м? – не дождавшись ответа и отвернувшись от Гарсиа, он обратился к Ронье:

– Мадам, – и почти бережно взял Патрисию за руку и прижался к тыльной стороне ладони ровными губами, запечатлев на ней поцелуй. – Столько лет… Вы молодеете с каждым годом. Стесняюсь спросить, сколько девственниц вам пришлось принести в жертву жрецами из церкви пластических хирургов, – цинично заметил он, и его голос отдавал шорохом осенних листьев.

Киллер так и не выпустил ее руки, но Патрисия и не думала ее одернуть. Она только приблизилась лицо к лицу молодого мужчины, рассматривая его, и тихо проговорила:

– Непростительно, неприлично, невообразимо и абсолютно ненормально много, мой дорогой, – сверкнув белоснежными зубками, произнесла Патрисия, растягивая слова на манеру разговора киллера, и тот оскалился, обнажив ровные зубы.

– Ты был прав, Хейз, они мне рады, – аккуратно выпуская руку Патрисии, он поднялся на ноги. – Не зря ты вытащил меня из психушки, чтобы пообщаться с интересными людьми и убить Формана, – между прочим бросил бес.

– Ох, чтоб тебя, ты опять за старое? Мало одного раза? – не выдержал Фредерико, ударив кулаком по столу. – Хочешь, чтобы тебя опять упрятали на пару-тройку лет в дурку, пока ты окончательно не слетишь с катушек, пуская слюни и ходя под себя? – Гарсиа попытался образумить упертого строчилу, но слишком поздно понял, что это абсолютно бесполезно.

Перетекая из одной точки в пространстве в другую, киллер приблизился к Гарсиа, опустив бледное лицо до уровня сидевшего на стуле Фреда, гипнотизируя взглядом морионовых глаз.

– Мне всегда было интересно… – начал он ровным, убаюкивающим тоном, но Гарсиа резко прервал его, едва почувствовав накатывающий туман гипноза:

– Хватит с меня! – прикрикнул Фредерико, смахивая с себя наваждение. – Мы доверились тебе, Хейз, и что из этого вышло? Больше мы тебе не помощники. Делайте, что хотите! Убивайте Монстров, обворовывайте Романо, взрывайте прокуроров! Банда Залива умывает руки, – с этими словами Гарсиа поднялся из-за стола и направился к двери, желая поскорее сбежать со встречи. Он и так получил от нее многим больше, чем рассчитывал, оставаться здесь дольше и попасть под харизму Кельта Гарсиа не хотел.

– Позвоните мне, когда решите заняться реальными проблемами, а не играть в догонялки с психом! – крикнул Гарсиа, повернувшись к ним спиной, открывая перед собой серую фанерную дверь с решетчатым стеклом.

– Эй, кто сказал, что я псих? – наигранно обиженным голосом спросил киллер, при этом ухмыляясь, едва приподняв уголок ровных губ.

– Я говорил не о тебе, Кельт, – бросил напоследок Гарсиа, выходя на трясущихся от ужаса ногах на улицу, продуваемую вездесущим северным ветром.

– Порой они бывают такими…. Такими…. Что же за слово…. Такими ранимыми…. Словно девочки-подростки, фанатеющие от смазливого актёришки из глупых сериальчиков, – Хейз перевел на Патрисию брезгливый взгляд.

– Он одумается, – спокойно сказала Ронье. – Парень еще молод, горяч, ему нужно время остыть и правильно расставить приоритеты, – рассудила она, – а если нет, мы всегда сможем, надавить на него. Он вернется, когда поймет, что с нами получит намного больше, чем с Романо.

– Конечно, получит. Я знаю, чего не хватает Нордэму, – городу, занимавшему первые строки списков самых кровавых преступлений, – вы не можете поделить, кто же будет выбивать мелочь из кофейных автоматов? – снисходительно бросил киллер мадам, которая лишь молча поджимала губы. – Романо и ему подобные – пережитки прошлого, – намек на саму Патрисию в его словах был очевиден.

– Пока ты бездельничал, копы и прокуроры совсем осмелели. Нас перестали бояться! – будто оправдывалась Патрисия, боязливо покосившись на него. – Кельт для всех теперь просто миф, пугалка из прошлого, – прыснула она, озвучивая последние новости, где имена, гремевшие на весь город в сообщениях о кровавых разборках, стали городскими легендами.

– Значит, оставим прошлое в прошлом, – киллер прошел по мадам нечитаемым взглядом, от которого она повела плечами и поспешно отвела свой. – Подарим Нордэму новый страх, заполняющий улицы с приходом ночи, повергающий в панику, смердящий унынием и безысходностью, сеющий хаос и безумие. Страх, сводящий с ума лишь при одном упоминании его имени, – тихо, но четко и членораздельно говорил киллер, приходилось немного напрячь слух, чтобы расслышать его слова.

Патрисия и Хейз поймали себя на мысли, что его голос звучал где-то на краю сознания, словно внутри головы. Окутывал и обволакивал, пробирался под одежду касаниями холодного северного ветра, медленно и незаметно просачивался в мысли, затуманивая разум, а на языке чувствовался непонятно откуда взявшийся мышьяковый привкус. Воздействие на психику почти не ощущалось, но они оба четко понимали, что с их сознанием что-то не так.

– Уж не ты ли собираешься, стать этим самым страхом, – вместе с неприятным металлическим привкусом Ронье резко выплевывала слова, ничуть не испугавшись попытки умелого гипноза, примененной к ней с Хейзом.

– О, мадам, я всего лишь тот, кто донашивал за Кельтом имя. Когда-то оно внушало страх. Но теперь все иначе, – киллер опять многозначительно посмотрел на Патрисию, прожигая взглядом темно-серых глаз. – Кельт – наше общее прошлое, которое неплохо нам послужило, – он сделал акцент на слове «наше», намекая на что-то, понятное только Ронье. – Городская легенда. Вам нужен тот, кто мог бы стать новым страхом. Весь Нордэм будет сходить с ума, как только почувствует на себе весь его потенциал. Этот город будет в вашей власти, стоит ему ощутить северный ветер, несущий с собой очищающий ужас, разрушающий все на своём пути. Я готов вам в этом помочь. Когда страх придёт за душой Нордэма, мы с вами будем к этому готовы, – он говорил с обескураживающей уверенностью, а головы слушателей заволокло серым туманом. Шепчущий на краю сознания голос предлагал им желаемое на блюдечке, подталкивал расправиться черные паруса и поднять пиратский флаг.

Вдумавшись в суть его слов, Ронье и Хейз переглянулись потяжелевшими взглядами. Сказанные безжалостным убийцей слова казались странными, но одновременно несли в себе искаженный до неузнаваемости смысл, не походивший на бред сумасшедшего. Они скорее походили на убеждения человека, знающего, о чем говорит, и вкладывающего их смысл им в голову через умелую манипуляцию сознанием. Кельту не было свойственно нести околесицу. Да, он облекал мысли в не для всех привычные образы и придавал тем весьма своеобразные характеристики. Скрытый смысл в его словах порой был спрятан так глубоко, что ему никогда не суждено оказаться прочтенным. Исключительно понимание на интуитивном уровне. Отследить мысли расчетливого манипулятора – за гранью возможностей среднестатистического обывателя, и оставалось только ждать, когда, наконец, покажется верхушка айсберга всего грандиозного замысла неподражаемого, неповторимого, никем не превзойденного и абсолютно ненормально… Кельта. Если человек перед ними действительно он, в чем до сих пор никто не был уверен, да и плевать, если это привет их к цели, а Романо с Форманом окажутся мертвы. Он назвался этим именем. Именем, что внушало страх, но сейчас при Хейзе и Ронье отрекся от него, чем напугал еще сильнее.

– И пока мы ждём и строим планы на будущее, – сверлом вворачивая им в головы, киллер продолжил затуманивать разум, – чтобы всем было не скучно, нам с вами, друзья мои, нужно немного развлечься…. – попытался он вернуться к проблемам насущным. – Например, убить комиссара Моргана, – на последние слова киллера мадам Ронье и Еж устало выдохнули, почувствовав облегчение, когда мышьяковый дурман отступил.

– Вот это слова настоящего Кельта, – сказала мадам, опять сверкнув фарфоровыми зубами.

– Вам пора на встречу, мадам, Дон Романо не любит ждать, – начал выпроваживать ее Хейз.

– Надеюсь, в этот раз ты не подведешь, Эрик, – Ронье на прощание окинула взглядом собеседников и задержала его на приглашенном киллере.

– Чего не сделаешь ради семьи, – ухмыльнулся он, и Ронье поморщилась от запаха разлитых по полу старой прачечной химикатов, гоняемого из угла в угол сквозняками вездесущего северного ветра.
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Непроглядная нордэмская ночь
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Циклон, надвигавшийся с Атлантики на Восточное побережье, постепенно и неумолимо приближался к суше, ознаменовав появление на прибрежных островах шквальным ветром. Частые порывы оказывались сильны настолько, что временами не давали возможности вздохнуть. Наоборот, вытягивали воздух из легких. Кружившая в воздухе стекольная крошка сменилась мелкими каплями воды, которые врезались в лицо с придаваемым ветром ускорением и резали не хуже снежной крупы, сыпавшейся днем и вечером из хмурых облаков. Ближе к полуночи метеослужбы объявили в городе штормовое предупреждение, и с наступлением непроглядной нордэмской ночи, опустившейся раньше обычного из-за затянутого мглой неба, шторм прибыл в конечный пункт назначения.

Вихрь поднимал в воздух любую поверхность, которую был в силах оторвать от земли. Аварийные службы, поднятые по тревоге, не справлялись с бушующим штормом, срывавшим провода линий электропередач, словно старую паутину, истлевшую на Солнце. Северный ветер настолько стремительно надвигался на город, что жители не успевали понять, когда же затишье сменилось бурей, и беспокойно смотрели сквозь оконные стекла в непроглядную нордэмскую ночь.

В окончании встречи с мафиозным боссом города Доном Романо на эстакаде старой станции техобслуживания в заброшенном поездном депо воцарилась тишина. Позиции сторон четко обозначились. Гарсиа с повинной вернулся к Дону Романо и согласился взять стукача Билли из шайки Хейза под охрану. Ронье, как и предполагалась, сбежала, опасаясь расправы за предательство. Форман полностью реабилитировался в глазах Дона Альберто, а Хейз теперь признан вне законов даже криминального мира. Если на первый взгляд для Хейза, Гарсиа и Ронье все было кончено, то в реалиях для всех остальных, как после миновавшего затишья, буря только надвигалась. Впереди осталось самое сложное. Переменные стали постоянными и готовыми выступить в открытом бою за душу Северного Нордэма, стирая конкурентов в порошок.

Как только Хейз перешел в открытое наступление, сторонники Альберто направились к машинам. Змеи не собирались отступать от плана по захвату власти, но чтобы добраться до Дона Романо, им требовалось обойти внезапно появившихся копов. Каждая из сторон участников сходки составила план мероприятий на сегодняшнюю ночь, и, когда все карты оказались раскрытыми, настал момент для реализации задуманного.

Для Романо и Гарсиа лучшее решение – исчезнуть с места событий и не высовываться, пока пыль вдоль автострады не уляжется. У Формана и его компаньонов запланирована несколько иная программа, запущенная звонком сержанту Закари и просьбой спасти их от киллера, спевшегося с Хейзом.

– Размажьте их! Пока не подул северный, мать его, ветер, – слова Гарсиа, уходившего прочь вместе со стукачом Билли, затерялись в отдаленных звуках взрывов и стрельбы.

Выстрелы на автостраде раздавались ближе и отчетливее. Горизонт сквозь запыленные от времени стекла полыхал красно-синим светом проблесковых маячков патрульных машин. Хейз не упустит шанса избавиться от Моргана и Романо одним махом. Блестящий план и сработал бы, но Еж не учел, что сам попал в подобную ловушку: Форман заимел компаньонов, не боящихся замарать руки. Прихода Змей уже ждали и приготовились дать отпор.

– Мы идем первыми, – Форман с Кастетом, которому отводилась роль водителя, первыми направились к выходу. – Убрать Хейза нужно чисто. Свалите все на копов или людей Романо, – четко инструктировал он.

– Так и договаривались, – вышагивавший с ним нога в ногу Ларссон цедил слова сквозь зубы.

Мало того, что Дон Романо обошел его вниманием на встрече, предпочитая беседовать с ненормальной подружкой Формана, так теперь еще и сам Монстр посмел указывать ему, что делать. Они компаньоны. Адам Ларссон не мальчик у Формана на побегушках. Вернее, не так: не родился еще тот смертный, у которого наследник несметного состояния и громкого имени им бы оказался, и на разменянном четвертом десятке Адам давно уже не мальчик.

– Что за бред? Какой еще ветер, Эванс? – тихо спросил он у примы прошедших переговоров, семенившей позади и едва поспевавший за широким размашистым шагом Адама. Слова Гарсиа казались бредом, но Эванс и Форман, видимо, поняли намек.

– Забудьте, мистер Ларссон, – бросила она на ходу, надевая наушник и направляясь к черному BMW. Ее манера общения слишком быстро сменилась с вполне себе правдоподобной истерики на сосредоточенность на деле. Будто и не было тех минут, когда Эванс рыдала в трубку и звала копов на помощь.

– Мэймэй, – окликнул подругу Форман. – Не геройствовать! И присмотри за бледнолицым, – кивнул он в сторону ее босса, и Эванс прыснула, подавив неуместный хохот.

– Это ты-то за мной присматриваешь? – едко протянул Адам, садясь за руль и отмечая, что кому-то еще зачтется от «бледнолицего».

– Не берите в голову, сэр. Форман поймал измену, – Эванс, как и всегда, умудрилась сгладить углы и проявить дипломатию.

«Может же, когда надо», – со вздохом смирения подумал Адам. Разговор с Доном Романо доказывал, что могла, правда, не всегда хотела. Действовала по необходимости и не более, чем того требовали обстоятельства. Например, сейчас. Грубить Адаму в такой момент равносильно самоубийству. Ларссон всегда оставался образцом спокойствия и умел держать эмоции на коротком поводке, но после встречи напряжение зашкаливало и постепенно искало выход, выползая из-под маски ледяного спокойствия. Проскальзывавшая в словах нервозность постепенно начинала раздражать, но отвлекаться на успокоение эго времени не было.

– Что теперь? – недовольно спросил Адам, заводя мотор. Ждать указаний от неадекватной девчонки казалось унизительным, но он сам развязал ей руки на сегодняшний вечер, и выдвигать по этому поводу претензии смахивало на детскую обиду, что ему не к лицу и не по статусу.

У Эванс на душе отлегло, когда босс все же сумел сосредоточиться на первостепенных задачах и отодвинуть переживания на задний план. Теперь взаимодействовать со снизошедшим до мафиозных разборок небожителем будет немного проще. Хоть что-то, сбывшееся из прогнозов на вечер, радовало. Самоконтроль Ларссона порой заставлял проявлять не что иное, как уважение, но и эта ложка меда терялась в бочке дегтя их взаимопонимания. По хорошему, босса следовало отправить вслед за Романо – подальше отсюда, но мистер Тотальный Контроль предпочитал сам держать руку на пульсе, и никому, кроме себя, не доверял. Как компаньон Формана, Ларссон шел до конца: не испугался прийти на встречу с Доном Альберто и участвовать в зачистке Хейза. По мнению Эванс, благородно, но глупо.

Дело за малым – совершить почти невозможное: избавиться от Хейза и свалить все на копов. Когда все переменные стали, наконец, постоянными, осталось исключить их из уравнения простым правилом взаимоуничтожения.

– Вы слышали Формана, мистер Ларссон. Зажарим Ёжа, – сказала она, шелкая замком ремня безопасности, на что Адам скептически хмыкнул. По его мнению, пристегиваться посреди плотной перестрелки последнее правило безопасности, которое следовало соблюдать.

– Ты здесь? – спросила Эванс незримого наблюдателя и поморщилась от голоса в наушнике.

Целую вечность прождавшая указаний Либерсон, на которую сегодня возлагалась ответственность стать чужими глазами, ответила, что деваться ей некуда в обоих смыслах. Находившись в совершенно другой части города, Мире оставалось смотреть в монитор на замелькавшие цветные точки обозначения машин Ларссона и Формана возле старого депо.

«Координатор. Еще чего не хватало!» – возмутившись, подумал Адам, но не высказал возражений, что их жизни в руках одного из таких же, как и сама Эванс, ее придурковатых знакомых.

– Отлично. Наша цель – Морган, следи за ним. Веди нас, мой Оракул, – усмехнулась Эванс, чем заслужила хмурый взгляд Ларссона.

«Нашла время паясничать. Неудивительно, что они с Лиамом нашли общий язык», – Адам был готов влепить подзатыльник подружке младшего брата.

Черный BMW выехал в сторону взрывов на автостраде вслед за машиной Формана, не включая фар и выруливая на асфальтированную дорогу с грунтовки. Освещение сегодняшней ночью и так было на высоте. Хейз постарался на славу, взрывая патрульные машины, словно праздничные фейерверки. Адам не выпускал машину Формана из виду, что было очень непросто из-за от дыма горящих патрульных машин со обеих сторон дороги.

– Как там Форман? – Эванс затребовала у координатора отчет. – Они теряются, – и переглянулась с боссом, тревожным взглядом согласившегося с необходимостью наблюдателя, – здесь жуткое месиво…

Координатор отозвалась мгновенно и передала замечания другому экипажу.

– Хейз поедет за Морганом, отследив одного – отследим второго, – констатировала Эванс, нарушая напряженную тишину в салоне и по другую сторону связи, и старалась сдерживать рвавшийся резкий тон, чтобы не давить на Либерсон и не раздражать босса, но получалось у неё из рук вон плохо.

– А как же Романо? – Ларссон не скрывал раздражения и потирал руками руль.

– Не беспокойтесь о нем, – пыталась обнадежить Эванс, – мы должны сосредоточиться на Хейзе и Моргане.

«Нет, все же не знает, когда следует промолчать», – покачав головой, подумал Ларссон. Командный тон штурмана бесил и отвлекал. Эванс озвучила очевидные факты и подтвердила предположение, что штурман нервничал не меньше капитана корабля, едва державшегося на плаву во время дикого шторма. Слушая ее вполуха, Адам не отвлекался от дороги, где со всех сторон виднелись огненные всполохи. Затеянная Хейзом перестрелка в самом разгаре. Патрульные машины взлетали в воздух от горящих бочек с бензином, выбрасываемых бандой Змей из подъехавших полураздолбанных фур. Бочки загорались одна за другой, и пылающие препятствия быстро заполонили дорогу.

Ларссон был предельно сосредоточен, хотя Эванс видела, насколько тяжело ему это дается, но в данный момент самое неподходящее время для успокоения его задетого Романо эго, и, уж тем более, оправданий по поводу содеянного. Босс сам дал карт-бланш на проведение встречи, так пусть теперь молча выносит последствия. Даже если их ждёт провал.… Это будет не его вина, и совесть мистера Тотальный Контроль останется чиста. Эванс вряд ли дождется благодарности, впрочем, как и всегда. Чтобы ни случилось, репутация и руки Адама Ларссона – преуспевающего бизнесмена и носителя громкого имени должны оставаться чистыми, иначе все их планы пойдут псу под хвост.

Либерсон безупречно рапортовала, что Форман и Мастер ехали впереди. Пообещав перенаправить их, она замолчала на полуслове.

– В чем дело? – Эванс почуяла неладное, и Мира пообещала прислать видео.

В присланном файле точка, обозначавшая машину сержанта Закари, с которым ездил комиссар Морган, удалялась от остальных. Через несколько мгновений маячок вышел из зоны действия сигнала.

– Что значит «исчез»? – с нажимом спросила Эванс.

Ударившись в панику, Либерсон грешила на неисправность оборудования, поскольку остальные объекты виделись как на ладони. Точки обоих экипажей двигались друг за другом: Мастерс и Ларссон ехали след в след, и, судя по траекториям, продвижение по автостраде представляло большие трудности. Цветные точки выписывали непонятные фигуры вдоль прямой. По словам Миры, машина Моргана просто исчезла с радаров. Взволнованный тон выдал растерянность и непонимание, как теперь направлять Ларссона и Эванс, когда объект слежки просто растаял вдоль линии, обозначавшей дорогу.

– Что-то не так? – настороженно спросил Ларссон, когда голос девчонки отвлек его от выруливания среди бочек с топливом.

– Шшш… Интересно… – она отмахнулась от расспросов босса и даже не удивилась словам Миры, что машина Закари начала быстро удалять, а потом, просто пропала.

Не лучшим образом подкованная в принципах работы устройств слежения Либерсон не бралась судить, нашел ли Морган маячок, или просто оставил место встречи копов и Хейза. Выкладывала все, как есть, и требовала новых инструкций после перестановки фигур на шахматной доске.

– Держи в курсе, – бросила Эванс, на ходу меняя план действий. – Пока веди Формана. Он едет за Хейзом.

– Где Морган? – спросил Ларссон резче, чем следовало, когда его передернуло от командного тона штурмана.

– Ушел вперед по автостраде. Морган понял, что Хейз пойдет за ним. Комиссар полиции предпочтительнее Романо. Благородно, но глупо, – констатировала Эванс, и Адам услышал, как в ее голосе проскользнуло что-то напоминающее скепсис.

– По-твоему, благородство это глупость? – Адам едва объехал лежащую на пути горящую патрульную машину.

– Есть два вида намерений, мистер Ларссон. Благие и истинные. Кто бы ни прикрывался высокопарными лозунгами и речами, – слишком очевидный намек на самого Адама, – этот человек всегда преследует цель, которая отвечает только его интересам. Альтруизм.… Влево! Альтруизм – это сказка, что прикры.… Влево, говорю Вам, – прикрикнула она, и Адам, о чудо, прислушался, – прикрываются, чтобы извлечь собственную выгоду.

– А как же те, кто жизнь положил на помощь… – слова Эванс всколыхнули в нем обиду, которую Адам постарался не выказывать открыто.

Впереди них перевернулась и загорелась патрульная машина. Ларссон едва успел объехать ее благодаря штурману. Он вывернул руль, объезжая грузовик людей Хейза, который оказался в непосредственной близости от них. Более маневренная BMW без труда вырулила перед тяжелой фурой, загруженной под завязку бочками с горючим.

– Они либо очень хорошие лжецы, либо чокнутые, – заключила Эванс, дергая руль из рук босса вправо, – смотрите на дорогу! – она опять прикрикнула на босса, и Адам с трудом подавил порыв прорычать на нахалку, почувствовав, как она дернула руль из его рук.

– Как послушать тебя, так мы все чокнутые или лжецы. Кто я, мне известно, а к кому же ты относишь себя, мышка Эванс? – он старался держаться за машиной Формана, но до навыков вождения Мастерса Адаму было далеко, а ситуация на автостраде не располагала к гонкам по прямой.

Полицейские машины взлетали на воздух от снарядов, выпускаемых по ним из базуки и катившимся навстречу бочкам с дизельным топливом. Ларссон следил за машиной Формана, невольно восхищаясь умением Мастерса ловко управлять автомобилем. Видимо, годы уходов от погони на дорогах в Северном Нордэме, не прошли для Кастета даром. «Нужно будет взять у него несколько уроков», – заключил Адам, объезжая горевшую машину.

– Хейз в сером Камаро, не выпускайте из поля зрения, – четко проговорила Эванс, – вы меня поняли?

Адам раскрыл глаза от удивления. «Ненормальная!» – подумал он, услышав тон ее разговора:

– Как два пальца… – и прорычал, когда черный фургон с надписью SWAT перевернулся прямо перед ними на дороге. Ларссон едва успел его объехать, – Форман пропал.

Адам не видел другого выхода, кроме как остановиться и уточнить план действия у ненормального штурмана. Из-за чада и смога пожаров, полыхавших повсюду, видимость падала на глазах. От запаха горящей резины начинало щипать слизистую и першить в горле. Дорогу заволокло сажей и копотью, просмотр ограничивался клубами черного дыма. Метаться по автостраде среди горящих бочек и машин было не лучшей идеей. Ларссон остановился, пытаясь рассмотреть что-то в окружавшем их хаосе, когда серый Камаро сгинул в едком дыму.

– Не вижу их, – констатировала Эванс. – Либерсон, где второй экипаж? – взволнованно спросила она под пристальным взглядом босса, смотревшего с пониманием, что что-то не так.

Молчание Либерсон делало Эванс и Ларссона абсолютно слепыми и беспомощными. Тошнота незамедлительно подступила к горлу, когда паника постепенно начинала захватывать разум. Без указаний координатора они остались посреди едкого дыма в эпицентре перестрелки, лишенные какой-либо информации о происходящем.

– Форман? Форман, где ты? – проговорила Эванс в обычную карманную рацию, как те, что использовали копы, которую достала из-под сиденья. Она не хотела отвлекать Джейсона, но Либерсон не отвечала слишком долго, и неизвестно, ответила бы она снова. Эванс пришлось включить частоту Формана и позвать его по имени.

– Рация? С ума сошла? – ужаснувшись, заорал на нее Ларссон, пытаясь вырвать у штурмана запрещенный девайс. Копы могли поймать частоту, и копы – не самое страшное. Уже готовый влепить Эванс оплеуху за использование рации, Адам протянул к ней руку.

– Шшшш, – в очередной раз прошипела на него Эванс, отталкивая руку босса и прислушиваясь.

Из динамика доносились только помехи, скрежет тормозов, удары и отдаленные, невнятные голоса Формана и Мастерса.

– Они не знают, – догадался Ларссон, и Эванс молча подняла на него глаза.

«Ненормальная», – в очередной раз усмехнулся он, когда в его кармане зазвонил телефон. Эванс вздрогнула, бросив на него суровый взгляд, что только позабавило Адама: ей сильно не нравились чужие коррективы в планах, но перечить боссу девчонка побоялась.

– Да, – Адам коротко ответил на звонок. – Не возвращается? – и воспрянул духом на радостях, что страховка оправдала возложенные надежды, а злобный взгляд штурмана еще больше тешил эго. – Где он? – в его тоне проскользнуло ликование.

Эванс продолжала выжидающе смотреть и поморщилась, расслышав до боли знакомый голос Оулли. Что мерзавка узнала голос звонившего, Адам не сомневался. Об этом сообщил ее недовольный вид с долгим осуждающим молчанием. Крис четко указал, что Морган уже на въезде в город.

Новых возражений против намерений босса Эванс не придумала. Отъезд комиссара ставил все ее планы с ног на голову. Им с Ларссоном в пору вернуться на исходную и отмотать шаги к началу, но данных для этого не хватало. Форман сгинул, Либерсон молчала, Морган пропал с радаров. Связанная по рукам и ногам неведением Эванс пыталась найти хоть какой-то выход, вжавшись в кресло и вцепившись в рацию, издававшую жуткое шипение.

– Едем, веди нас, мой Оракул, – немного поиздевавшись над несносной девчонкой, Адам выдернул рацию из ее руки и выбросил в окно.

– Форман… – попыталась возразить Эванс. Машина сорвалась с места, выезжая из адова пекла от горящих машин.

– Не отвечает, – напомнил ей Ларссон. – Он едет за Хейзом, а его единственная цель на сегодня – Морган, – констатировал он идентично излагаемым фактам самой Эванс в самом начале пути.

Выехать вперед из-за перевернутых машин оказалось непростой задачей, но Адам не оставлял попыток выбраться из сложенных на дороге баррикад и не без труда протискивался между кузовов горящих машин. Бросив на девчонку беглый взгляд, он отметил, как та вжалась в сиденье и вцепилась в ремень. Вокруг них за прошедшие несколько минут ничего не изменилось: гул моторов, выстрелы, взрывы и скрежет тормозов. Адам выжимал педаль газа на полную, пытаясь скорее добраться до места, указанного Крисом.

Черный BMW набирал скорость на пустой дороге, удаляясь от месива, что сотворил Хейз с помощью пороха и бензина. Самое главное теперь успеть убить Хейза, когда он придет по душу комиссара, и спихнуть убийство на копов. Адам боялся опоздать. Опасения укрепились с неожиданно погасшим на автостраде светом и пришедшей тьмой, погрузившей все вокруг в непроглядную нордэмскую ночь.

***

Оглушительный скрежет динамиков от взрывов перекрывал звуки голосов из обеих машин. Голоса Эванс и Ларссона было почти невозможно разобрать. Мира переключила внимание на Формана, почти приблизившегося к движущейся точке, обозначавшую машину Хейза.

– Мастерс! Вправо! Хейз съезжает с автострады! Давай за ним, – сообщил Форман. Динамик зафонил от резких звуков скрипа тормозных колодок машины под управлением Мастерса.

– Форман, что у вас происходит? – Либерсон занервничала, услышав приблизившиеся к ним звуки выстрелов.

– Мы едем за Хейзом, пусть Ларссон едет за Морганом, – скомандовал Джейсон под близко раздавшийся выстрел.

Либерсон подпрыгнула на месте. С охватившем ужасом она полностью превратилась в слух и не сводила глаз с точки, обозначающую их машину. Эванс требовала ответа о метонохождении первого экипажа, но ее вопрос остался не услышанным. Внимание Миры полностью обратилось к звукам из динамиков слева, что сообщали о происходящем у Мастерса и Формана. Либерсон полностью погрязла в гуле оглушающих хлопков выстрелов и голосе Джейсона, переговаривавшимся с Мастерсом. Эванс тщетно просила о помощи, которая не пришла. Словно оцепенев, Мира вслушивалась в какофонию звуков погони и не открывала взгляд от точки, что показывала местоположение Формана.

После громкого удара в машине Мастерса и Формана, Либерсон лишилась возможности рассуждать здраво от накрывшей волны ужаса. Переживания и страхи оказались вытянутыми наружу, а внимание приковало к другой проблеме. Точка, что означала машину Формана, замерла на месте, зависнув в звуках доносившейся из динамиков перестрелки.

***

– Мастерс! Вправо! Хейз съезжает с автострады! Давай за ним, – крикнул Форман Лерою, рассмотрев серый Камаро в густом дыму от горевших покрышек.

Мастерс вывернул руль, уходя в занос, и задние колеса описали полукруг на асфальте, оставив за собой черные следы и запах жженой резины.

– Им не уйти, расчехляйся, прострели задние колёса. Они просядут, как беременный буйвол, – проинструктировал Кастет.

– Легко сказать, – прорычал Форман, пытаясь поймать ускользающую цель, и открыл огонь по машине Хэйза, но каждый раз выстрел уходил в молоко. – Черт! Держи ровнее! – скомандовал он Мастерсу, опустошая третью обойму.

– Подбери сопли и стреляй, – Мастерс держался на хвосте у серого Камаро, что пытался уйти от них.

– Попробуешь сам? – ярость затмевала Форману глаза не хуже едкого дыма от горящей резины.

Мастерс не сказал ни слова, достал из-под сиденья обрез, и, выстрелив по машине Хейза, попал в цель с первого раза. Дробь в клочья разорвала заднее колесо. Камаро чиркнул задним бампером об асфальт, пуская за собой поток искр.

– Не учи козла бодаться… – Лерой вывернул руль и дёрнул ручник. Машину опять занесло на мокром асфальте и развернуло боком. Они встали поперек дороги, перегородив проезд.

– Я тебя понял, – фыркнул Форман, вставляя новую обойму в ствол.

Змеи незамедлительно открыли ответный огонь. Форман и Мастерс едва успели выбраться через пассажирскую дверь, скрывшись за прорешеченным кузовом.

– Плохая идея, Джейсон. Попадут в бензобак и нам крышка… – Мастерса резко дернуло в сторону, и через мгновение в заднее крыло влетела машина с проблесковым маячком на капоте, ударив ровно в место, где укрывались они с Форманом.

Лерой лежал на обочине, придавленный чем-то, а точнее телом Джейсона, сверху. Форман едва успел отдернуть Мастерса от движущейся на них на полном ходу машины копов.

– Всем сложить оружие. Слышишь меня, Хейз? Вам не уйти! Выходите с поднятыми руками, – крик Моргана заглушил звук мощного взрыва в паре миль на восток по автостраде.

Форман и Мастерс переглянулись, продолжая лежать на неосвещенном участке обочины, пока копы их не заметили.

– Уверен, вам бы этого очень хотелось, комиссар! – крикнул один из Змей Моргану, разразившись мерзким хохотом.

Комиссар просчитался. Хейз, как и сам Морган, сел в другую машину. Сержант Закари взял на себя миссию увести Хейза из эпицентра. Сдаваться сегодня ни в чьи планы не входило, и стороны вступили в перестрелку.

Не подавая голоса, чтобы копы с дороги их не заметили, Лерой кивнул в сторону взрыва. Активно жестикулируя Мастерсу, Джейсон показывал, что здесь все кончено, и нужно направляться к месту взрыва дальше по автостраде. Пешком им туда быстро не добраться, особенно, учитывая состояние Формана, но и лежа на обочине – ближе к цели они не станут. Ползя по-пластунски в сторону автострады, они вознамерились разжиться хоть каким-то транспортом. Позади Моргана остановилась ещё одна машина с людьми Хейза, отрезав полицейским путь к отступлению и открыв огонь.

Безколесым выпал шанс отработать тачку. Пробираясь ползком, они поравнялись с подъехавшей машиной и остались незамеченными. Метнув нож в стрелявшего по копам змееныша, стоявшего на колене за пассажирской дверью и взявшего комиссара на прицел, Форман угодил ему в горло. Змееныш упал, захлебываясь кровью.

Лерой уже успел обойти машину и подобрался со спины к водителю, державшему комиссара на прицеле. Подгадав нужный момент, Мастерс изменил траекторию выстрела, отведя ствол в руке змееныша, и вонзил нож ему в спину. Морган оглянулся на звук выстрела, что чудом не задел его, и увидел Кастета, державшего в руках тело стрелявшего за мгновение до погасших вдоль автострады фонарей. Свет изчез за долю секунды, и на автостраду опустилась непроглядная нордэмская ночь.

***

Из-за застилавшего все вокруг дыма Уэст едва смог разглядеть машину напарника, приехавшей одной из первых и вовремя миновавшей устроенную Хейзом засаду. Коннор запрыгнул в салон практически на ходу, прячась от вони горевшей резины, разъедавшей глаза и разрывавшей легкие при глубоком от бега дыхании.

– Нагулялся? – неодобрительно спросил перемазанного в саже напарника Фрэнк и сразу же перешел к делу. – Куда пропал Романо? – уточнил он у Уэста, вернувшийся со слежки за Форманом, и сбавил скорость, потеряв машину Альберто из виду.

– Езжай вперед, Хейз поедет за Морганом, а не за Романо! – объяснил он, что у Змей в приоритете.

Сержант немедленно сделал, что сказано, и уже через несколько минут они с Уэстом остались одни на автостраде, пока все полицейские направились в адово пекло, бушевавшее неподалеку от старого депо.

– Нужно вернуться, – заключил Фрэнк, оглядываясь.

– Нет. Именно так Хейз и думает. Он будет ждать, что Морган вернется, и пока ждет, перебьет всех по одному, словно мух, чтоб комиссар опять ринулся их спасать, – настаивал Уэст.

– Мы должны вернуться и помочь остальным! – не унимался Закари.

– Помочь в чем? Отправиться на тот свет? Морган не просто так не поехал с тобой. Он знает, что делает, – прикрикнул Коннор, – если мы вернемся прямо сейчас, то потом уже некому будет прижать Хейза.

– Веришь своей поехавшей подружке? – прокричал Закари, у которого уже чесались руки развернуть руль в сторону перестрелки, куда направились остальные копы. – Она одна из первых в списке, кого Хейз вздернет на водопроводной вышке за попытку заманить его к нам в руки. – За-ма-нить! Как только Хейз поймет, что Моргана нет в этой машине, то бросится искать его, и вот тогда комиссар возьмет его. Нам нужно отвлечь Хейза и выиграть время! – попытался разъяснить он напарнику.

Для Уэста идти на поводу у провокатора второй раз за вечер не самая светлая мысль. Если с Эванс он сможет разобраться позже, то с Хейзом это будет сделать намного сложнее.

– Он должен быть где-то здесь, – Уэст вглядывался в темноту ночных улиц, что мгновенно стали пустыми, и выискивал взглядом сеый Камаро среди многочисленных съездов с автострады. – Он не мог вот так взять и уйти, – констатировал Коннор, – Хейз пойдет за нами… Осторожнее!!!

Справа от машины раздался взрыв, угодивший в фонарный столб. Закари вывернул руль, но столб приземлился на капот и правое крыло, приподняв кузов в воздухе и опрокинув на крышу. От удара сработали подушки безопасности. Копов прижало к сиденьям в положении вниз головой. Где-то неподалеку раздался жуткий грохот и взрыв намного мощнее предыдущего.

Коннор достал пистолет и прострелил подушку, выпуская воздух. Он выбрался из машины по осколкам, разбросанным на асфальте, и бросился к Закари, который был жив, но в отключке от сильного удара головой о стойку водительской двери. Левая сторона лица оказалась вся в крови, залившей глаз и нос. Коннор осторожно принялся вытаскивать Закари и оттаскивать подальше от перевернутого автомобиля, который мог взорваться в любую минуту. У самого Уэста в голове шумело от удара. Осколки раздробленного стекла впились в лицо и руки. Оттащив Фрэнка, так далеко насколько позволяли силы, Уэст положил его на асфальт и прислонил спиной к бетонному ограждению автострады. Сам он уже не мог сфокусировать взгляд ни на чем. Все вокруг растекалось размазанными цветными пятнами, постепенно тускневшими в сгущавшейся вокруг непроглядной нордэмской ночи.
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Правило, в котором говорилось оставаться дома, не вылезать и не высовываться, никогда его не устраивало. Он давно перестал считать себя ребенком. Прятаться за спинами, читай в тени брата, и одной нагловатой девчонки Лиам не собирался. Выворачивая руль неприметного байка на объездную дорогу, он сбавил скорость и, немного отставая, сел на хвост единственной оставшейся с мигалкой на капоте машине, ехавшей по автостраде прямо. Появление Хейза ознаменовал взрыв неподалеку от отбившейся машины копов, обрушивший на нее фонарный столб. От удара бетонной опоры о капот автомобиль перевернулся.

«Хейз пришел за комиссаром», – подумал Лиам, узнав машину сержанта Закари. Детектив, сидевший на пассажирском сиденье, вылез из салона и вытащил напарника с водительского места, оттаскивая подальше. Автоматная очередь раздалась совсем рядом от них и оповестила о приближении вооруженных бандитов.

– Неужели ты думаешь, я действительно поверю, что все настолько просто, Морган! – вопль Хейза прерывала стрельба из Узи, когда он вышел из фургона настройщиков кабельного.

Лиам нашел детектива лежащим на асфальте и не поднимавшим головы. Видимо, тот не до конца пришел в себя после аварии и опасался словить шальную пулю, вероятность чего увеличивала неприцельная манера стрельбы Хейза. Бросив мотоцикл неподалеку от съезда с автострады, Ларссон бесшумно поднялся по высокому бетонному ограждению. Встав на него, он подбирался ближе к фургону. Хейз оказался перед ним, как на ладони, и не отходил от прихвостней, высыпавших из задних дверей фургона.

– Ну же, давааааай, давай, давай! – повторилась автоматная очередь по перевернутой машине. Пули пошли рикошетом. – Вылезай! – крикнул Хейз. – Я ни за что не поверю, что тебя тут нет, Морган! – крикнул он и палил по тачке копов в надежде, что комиссар порадует его присутствием. Жаль, что тщетно. Морган оказался умнее и поехал в другой машине.

– И ошибешься, – бросив Хейзу с высоты, Лиам прервал автоматную трель.

Свист рикошетивших пуль затих. Ларссон черной тенью опустился на автостраду, приземлившись за спинами змеенышей, сразу же бросившихся в атаку. Расправиться с ними не составило особого труда, но Хейз все время ускользал от Лиама, раскидавшего змей, словно пластмассовые манекены.

– Аха-ха-ха, вот это я понимаю, настоящее веселье! Ларссон младший? Взрослый не взяли тебя с собой? Зря ты пришел сюда, сопляк! – Хейз развлекался на полную, толкая приспешников в руки Лиама и смотрел, как тот вырубил последний живой щит, сломав тому челюсть и уронив на асфальт.

– Ох, не так быстро, малец, – Хейз проводил взглядом последнюю шестерку, отправленную в нокаут и распластавшуюся на асфальте.

Лиам замер и не шевелился, причиной чего стал заряженный РПГ в руках Хейза.

– Боишься промахнуться? – с пониманием, что достаточно одного выстрела, и от него не останется мокрого места, Ли не сомневался: Хейз ни за что не лишит себя веселья, убив его так просто. Ларссон же, наоборот, сыт играми сполна, и кулаки чесались начистить кому-то лицо. Он был очень рад тому, что этим «кто-то» мог стать сам Хейз.

– О, ты об этой игрушке, она не для тебя, малой, это слишком скучно, – Хейз словно дирижировал базукой, направляя ее ствол из стороны в сторону.

– Сделай одолжение, испортить веселье всем остальным и исчезни, – неживой от злости голос выдавал плохо скрываемый гнев Лиама, заметившего беглый взгляд Хейза ему за спину. «Решил сделать копов разменной монетой», – прикинул Ли, но при этом не спускал взгляда с Хейза и не скрывал, что был не в духе.

– Эй, ты расстроился, что пропустил самое интересно, да? – Хейз кивнул за спину, указывая на огненное зарево от горящих вдалеке бочек с бензином, патрульных машин и несмолкающие звуки выстрелов.

Лиам приготовился броситься на него, но был остановлен снарядом, направленным в грудь.

– Но нееее волнуууйся, – хищно оскалился Еж желтыми зубами в обрамлении обожженных губ, – я принёс тебе с собой немного веселья!

Лиам оглянулся и встретился взглядом с детективом, поднявшимся с асфальта и нетвердо стоявшим на ногах после полета в перевернутой машине. Ларссон продолжил высматривать подвох. Они с копом проследили взглядом до вышки сотовой связи, недалеко от которой без сознания лежал сержант Закари, прислоненный к бетонному заграждению.

Не раздумывая, Лиам бросился к нему. К счастью напарник сержанта оказался ближе и рванул со всей имеющейся после контузии скоростью. Оба были уже в нескольких ярдах от Закари, когда Хейз выпустил снаряд, угодивший прямо в цель, которой послужила ближайшая металлическая конструкция. Снаряд РПГ влетел в вышку сотовой связи, покосившуюся и повисшей антенной мачтой на электрических кабелях, натянутых вдоль дороги.

Детектив едва успел схватить Закари и оттащить от падающей мачты под звуки корежившегося металла и трескающихся проводов, лишивших автостраду освещения. Ларссон подбежал к ним за мгновение до того, как Хейз пустил следующий снаряд, влетевший в бетонную опору фонарного столба, рядом с которым напарник Закари стоял с ним наперевес. Ударная волна отбросила людей, словно фигурки оригами сквозняком. Упавший фонарный столб, будто тонкую паутину, раздирал провода, на которых повисла антенная мачта, и, падая, поднял в воздух придорожную пыль.

Лиама ослепила опустившаяся темнота. За долю секунды он оказался на ногах. Они с копом упали прямо под падающую конструкцию, что сорвалась с проводов и грозила размазать их по асфальту, прогибаясь до земли и нещадно скрипя. Коп упал на асфальт, придавленный частями станции сотовой связи, и отключился.

Первое, что увидел Лиам, когда его глаза привыкли к темноте, это приближающаяся металлическая балка. Ларссон схватился за часть арматуры мачты и пытался изо всех сил хоть немного изменить угол ее падения, не успев оттолкнуть копа, когда лопнул последний удерживающий ее провод. Брошенная Ларссоном мачта не оставит от детектива мокрого места, и Лиам вцепился в нее удерживая, чтоб было сил. Сам коп продолжал лежать без сознания. Лиаму казалось, что ещё немного и железо накроет их обоих. Его силы оказались на исходе. От боли в мышцах потемнело в глазах, хотя, возможно, виной всему была непроглядная нордэмская ночь.

Казалось, еще немного, и кровь хлынет наружу прямо из глаз. Лиам различил на грани сознания, как за спиной раздался визг тормозов и топот. На мгновение ему стало легче дышать, а цветные круги перестали плясать перед глазами. Первый за долгое время полноценный вдох едва не разорвал легкие.

– Шустрее, Эванс! – рядом с ним раздался знакомый мужской вопль.

Где-то под ногами копошилась она, пытаясь поднять с земли копа, придавленного упавшим с мачты частями станции. Повернув голову, Ли увидел брата, помогавшего держать падающую арматуру.

– Ооо, вот это я понимаю, командная работа! – от Хейза на подходе к ним. – Два атланта, что держат безумный рушащийся мир… Увы, конец света уже начался, – начал философствовать псих в присущей ему манере городского сумасшедшего. – Какой нелегкий выбор, правда? Бросить копа умирать и убить меня, или дать шанс этому глупому Лисенку, – издевался змееныш.

– Эванс, быстрее! – голос Лиама срывался на крик.

– Вы, правда, думаете, что сможете успеть, да? – Хейз подошёл к ним совсем близко. Силы державших металлическую конструкцию мачты были на исходе. – Вы уже опоздали. Думаете, что все это, – Еж развел руками, – действительно важно, но нееет. Все только начинается. Неужели вы не чувствуете этого, а?

– Эванс! – крикнули Ларссоны.

– Неужели вы думали, что я не подстраховался и в этот раз? – с издевкой спросил Хейз.

После громкого скрежета металла у них над головами арматура вышки поддалась, медленно двигаясь в сторону.

– Чувствуете, м? Это он… Он уже грядет. Это Северный Ветер. Глоток свежего воздуха для прогнившего города, – Хейз будто принюхивался к пропитавшему все запаху гари и копоти.

Из последних сил Ларссоны с криками отталкивали мачту, меняя угол падения на секунды, а даже ни на градус, пока Эванс освобождала копа от покореженных антенн и тащила волоком по асфальту из-под падающей конструкции. Она сумела выволочь тело перед тем, как мачта с лязгом сдвинулась в сторону и с грохотом рухнула, утаскивая повисших людей за собой. Ларссоны упали на мачту сверху и переводили дыхание, обмякнув на покореженном металле, когда за Хейзом подъехала машина.

– Эй, двигаем! – окликнули его из машины, но Ёж остался стоять на месте.

– Он уже близко. Совсем рядом. Это Северный Ветер. Он дует с моря на Кровавый Залив, – Хейз присел рядом с Адамом, что был не в силах пошевелиться, и заглядывал ему в глаза. – Тебе не следовало в это ввязываться, – он смотрел с презрением и превосходством, – я почти поверил, что ты усвоил урок с твоей подружкой Рид, когда мы ее убрали, но неееет. Ты каждый раз с завидным упорством, словно кролик, прыгаешь на циркулярку…

Собрав последние силы, Лиам поднялся на ноги и глубоко вдохнул пропитанный гарью воздух. Адам и Эванс незамедлительно последовали его примеру, встав по обе стороны от него.

– Виновные и предатели… Они оба должны быть наказаны. Вам лучше остаться здесь. Стоит кому-то из вас сделать шаг, как подует Северный Ветер, и тогда все они умрут, – говорил Хейз заговорщическим тоном: рассказывал очередную страшилку у костра, историю, которой не было, искаженную реальность из параллельного мира. Шрамы и ожоги на лице рассказчика делали ее еще более пугающей, проникновенной и одновременно реальной.

– Позвольте дать вам совет: не вмешивайтесь, будет только хуже, – сказал Хейз, взмахнув РПГ и направляясь к машине. – Но, вы же меня все равно не послушаете, правда? – и вот на этом месте он истерично захохотал.

Лиам дернулся в сторону Хейза, но боль в мышцах отрезвила. Он попытался сделать шаг, хотя в глазах все плыло, но на правое плечо легла чья-то рука.

– Мы в меньшинстве, – вразумил тихий голос брата, – не сейчас.

Как бы Лиаму не хотелось, но ему пришлось признать, что Адам прав. Им вдвоём после минут, проведенных в компании падающей вышки, не выстоять против банды до зубов вооружённых головорезов из нордэмского гетто. Эванс можно не брать в расчёт. В рукопашной от неё никакого толка, и не следовало забывать про двух копов в отрубе, лежавших на дороге, которых Хейз опять может разменять на собственную свободу или всеобщее веселье. Лиам сжал кулаки от злости, но выхода у него не было, кроме как смотреть на удаляющуюся фигуру Хейза.

Машина, в которую сел Хейз, от пробуксовки оставила после себя запах паленой резины. Не успев отдышаться, Лиам сорвался с места к брошенному возле дороги мотоциклу. Со слов Хейза времени почти не осталось. Если псих не шутил, а он не шутил, скорее всего, они уже опоздал, но разжумья могли стоить слишком дорого: жизни, как минимум двоим, чьи роли еще не до конца сыграны в судьбе старого города. Сомнительно, что Хейз способен остановиться всего на двоих. «Северный ветер, что дует на Кровавый Залив», – для Лиама все более чем очевидно.

Даже если они не успеют спасти Гарсиа и Билли, то хотя бы часть людей из банды Залива останутся в живых. Сплошь преступники и головорезы, но нельзя позволить Хейзу учинить расправу, развязавшую войну. Если Хейз нападет на банду залива, то Северный Нордэм переедет в фазу открытого противостояния: люди Романо против примкнувших к Змеям. Лиам практически бежал, вдыхая разрывающий легкие воздух.

– Стой! – ее крик заставил остановиться лишь на мгновение, чтобы понять, кто же его зовет.

В пылу погони Лиам забыл, что не один возле теперь уже неосвещенной дороги и, оглянувшись, искал глазами звавшую его. От кипевшего в крови адреналина он не различал грани между скомканной реальностью и галлюцинациями, рожденными искаженным гневом и болью. Продолжив бежать к брошенному неподалеку байку, он краем уха уловил шорох гравия от бега человека некрупной комплекции. Снова оглянувшись, Лиам увидел, что Эванс все еще бежала за ним, спотыкаясь о камни, и пыталась не отставать ни на шаг, задыхаясь от долгого бега. Как же он надеялся, что она упадет и разобьет себе дурную голову об острые края камней под ногами. Глупая девчонка не останавливалась. Ларссон отвернулся от нее и продолжил бежать.

– Подожди, – кричала она, срывая голос.

Слушать ее бессмысленно. Она уже сделала, все, что хотела. Лиам слал ненормальную с ее уговорами куда подальше. Повернувшись, он лишь молча окинул ее взглядом и снова показал ей спину. Она чудом догнала и подошла слишком близко. Непростительно близко.

– Остановись, послушай! – Эванс дернула его за руку, но Ларссон не собирался больше тратить ни секунды и выдернул руку из цепкой хватки, садясь на мотоцикл. Ее пальцы скользнули по куртке. Эванс почти упала, цепляясь за воздух и балансируя на нетвердых ногах. – Да остановись же ты на минуту! – Ли сжал зубы от ее раздражающих воплей, но Эванс и не думала отставать.

Она в последний момент успела подбежать к нему и вцепиться в руль, встав на пути и перекинув ногу через переднее колесо. Каков же для Лиама был соблазн надавить на газ, проехав по ней на полном ходу.

– Что ты собрался делать? Ты ничего не исправишь!

Лиам завёл мотор, но и это ее не испугало. Мерзавка не собиралась отступать, надеясь остановить его.

– Не вмешивайся! Будет только хуже, поверь, – мягче, спокойнее. Она пытаясь договориться, но Ли видел ее насквозь. Всю ее лживую натуру. Все нутро, заржавевшее, как и весь Северный Нордэм.

– Отойди, – с трудом удерживаясь, чтобы не отбросить ее в сторону за шкирку, крикнул он. «Не отпускай тормоз. Оно того не стоит», – успокаивал себя Лиам. «Она играет. Лжет. Как и всегда», – он решил, что вначале разберется с одним психом, а потом возьмется за нее и позаботится об отправке ее в санаторий Фросткрик на острове Ферроуз.

– Нет, – Эванс стояла на своём. – Уже ничего не исправить, остановись!

– Я сказал, отойди, – он плавно нажал на газ, и двигатель заревел громче. Лиам сдерживался из последних сил, чтобы не рвануть вперёд и не размазать Эванс по грунтовке, попутно наматывая на колеса. «С ней я разберусь позже», – твердо решил для себя он.

– Он только этого и ждёт, сам подумай, – не унималась она и уговаривала отступить.

На мгновение Лиам задумался над ее словами, но желание предотвратить то, что мог натворить Кельт, перевешивало все «против», выступавший единым фронтом против одного огромного «за». Лиам не был уверен, что Эванс действительно понимает, что сейчас происходит. Манипулировать мерзавцами из нордэмских трущоб, обхитрить зеленого детектива, даже заставить, думать, так как ей нужно – это одно, но планы Кельта.… Это преступник совершенно другого уровня. Лиам внимательно посмотрел ей в глаза, но на лице Эванс смог прочесть только уверенность в собственной правоте. Она не отступала, а, значит, была полностью убеждена в правильности своих действий. Ларссон снова задумался, что, возможно, только лишь возможно, стоит хотя бы выслушать ее, при этом теряя драгоценное время. «Прости за Ричарда», – вспомнил он ее слова, и ярость затмила разум.

Костяшки на ее пальцах побледнели от силы, с которой она сжимала руль. Лиам мог отбросить ее одной рукой, но что-то все еще останавливало его от применения силы по отношению к ней. Муки совести были сейчас ни к чему. Лиам уловил звук неровной поступи от неуверенных шагов и разглядел, как Форман ковыляет к ним, едва держась на ногах.

– Форман, убери ее, или это сделаю я! – крикнул Лиам подбежавшему Монстру, не отводя взгляда от напуганных серых глаз на бледном и худом лице.

– Ради всего святого, Мэймэй, отойди, – Форман, очевидно, растерялся от появления Лиама и от выходок Эванс, вогнавших его в ступор. Он испуганно переводил взгляд с Эванс на Лиама, и непонятно, кого из них в этот момент боялся больше: своей полоумной сестры или Ларссона младшего.

– Нет, – упиралась она и не отводила взгляда от темно-зеленых глаз, выглядывавших из-под капюшона.

«Ах, так!» – разозлился Лиам и снова нажал на газ. На этот раз переднее колесо мотоцикла дернулось. Только мёртвая хватка, которой Эванс вцепилась в руль, спасла ее от падения под колеса мотоцикла, но и это не заставило ее отступить.

Эту беседу пора было заканчивать. Время ускользало, словно вода из сложенных ладоней. Непонятно, по какой причине побледневший Форман не собирался помогать. Возможно, виной тому плачевное состояние после перенесенных ранений, а, возможно, и выходки белой Мэймэй тоже порядком надоели Монстру.

– Отойди! – прорычал Лиам ей в лицо искаженным от злости голосом, давая понять, что это было последнее китайское предупреждение. Он смотрел в глаза, в которых застыли базальтовые скалы. Эванс не собиралась отступать, как бы Ларссон не запугивал ее.

– Форман, – Лиам попытался воззвать к голосу разума Монстра, достучаться до которого было, очевидно, намного проще, чем до его неадекватной сестры.

– Мэймэй, – умоляюще звал Форман ту, что скорее предпочла бы оказаться размазанной о колеса мотоцикла, чем хоть на дюйм сдать позиции, но реакции на него не последовало.

– Да сколько уже можно, – не выдержал Адам, все это время молчавший и не вмешивавшийся в противостояния двух самых упертых знакомых ему людей, после него самого, конечно.

Ларссон старший подошел к Эванс и отдернул ее от мотоцикла за воротник пальто. Вышло настолько легко и непринужденно, будто она вовсе ничего не весила, и Адам только что не помогал Лиаму держать упавшую мачту вышки сотовой связи, потратив на это все силы.

– Езжай, – сказал он, закидывая Эванс себе на плечо и отходя с дороги.

– Нет! Стой! Не вмешивайся! Будет только хуже, – продолжала вопить она, повиснув на плече босса.

– Ну-ка тихо там, – тряхнул ее Адам. – Она все равно не отступит. Так будет быстрее. Езжай, – обреченно сказал он с пониманием, что ничем хорошим беседа этих двоих не закончится, и отошёл подальше от брата, унося неугомонную девчонку с собой.

– Стой! Нет! Нет! Не надо! Остановись, прошу тебя, – Эванс попыталась уцепиться за Лиама, но ее пальцы только царапнули гладко выбритую щеку, заставив схватить лишь воздух.

Лиам не без труда подавил в себе желание поймать ее руку и сжать в ладони, пока не услышит хруст маленьких косточек, ломая их одну за другой. Он закрыл глаза и медленно выдохнул, прогоняя секундный порыв.

– Подожди, – ее голос резал ночную тишину стальными нотками, отзываясь в голове звоном ледяного металла.

Лиам посмотрел на нее, повисшую у брата на плече, но видел перед собой только базальтовые скалы среди шторма в будущем океане. Эванс также не отрываясь смотрела в глаза, протягивала руку к его лицу, но больше не прикасалась. Теперь Лиама ничего не сдерживало. Он мог ехать, куда только хотел, но сомнения подступали к горлу запахом бензина и гари с автострады.

– Стой, – в ее голосе проскользнули нотки отчаянья и надежды. – Останься, – мольба, а не просьба.

Лиам смотрел на базальтовые скалы и тонул в бушующем вокруг них шторме. «Прости за Ричарда», – снова пронесли в памяти ее слова, и Ли отвел взгляд, когда она начала отдаляться, уносимая Адамом прочь. Лиам больше не хотел ее слушать. Только не сейчас, а лучше – никогда. Единственное, чего он сейчас хотел больше всего на свете, то, к чему сейчас сводились все его мысли и чувства, это не просто уйти, а не быть рядом с ней, слушая ее истеричные вопли о его неверном выборе.

Пусть она исчезнет вместе с соленым привкусом морской воды, отдававшим горечью во рту. Пусть провалится сквозь гравий под ногами, вновь разодрав об него колени. Пусть сгорит синем пламенем в опьяняющих разум парах и удушливом запахе хлорки. Пусть никогда больше не произносит его имя, вырывая душу с корнем. Мысли Лиама кишели ядовитыми змеями, отправляя разум циановым туманом, подступившим к ногам белесой мглой с фиолетовым мерцанием.

– Подожди, – едва слышно позвала она его, медленно исчезая в темноте.

– Нет, – резко ответил ей Лиам, не давая себе ни единой возможности оспорить свое решение.

– Пожалуйста, – ее голос стихал, поглощаемый ночной тишиной.

Лиам хотел, чтобы она, наконец, замолчала. Чтобы Костлявая никогда не заговаривала больше с ним. Он хотел больше никогда не слышать голоса, от которого змеи в голове только сильнее злились, изливая все больше яда в и без того отравленные цианидом мысли.

– Нет, – тише сказал Ларссон, желая остаться неуслышанным ею. «Я должен остаться здесь рядом с ней и выслушать», – разум твердил обратное. – Нет, – прозвучало уже не так уверенно всего за мгновение до того, как он растворился в непроглядной нордэмской ночи.
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– Остановите машину, – ее тихий голос был едва различим на фоне звуков рокочущего двигателя BMW, несущегося по шоссе со сверхзвуковой скоростью.

– Что? – Адам услышал ее не сразу.

– Я попросила вас остановить машину, мистер Ларссон, – уже чуть громче сказала она, пытаясь привлечь его внимание.

– Знаешь что, Эванс, – он скорее рычал, чем говорил, выжимая педаль газа в пол.

– Остановите эту чертову машину! Я не хочу закончить жизнь, как… – Эванс перешла на крик, но замолчала на полуслове.

Тема смерти покойной жены Адама всегда оставалась под запретом, но Ларссон успел услышать достаточно, чтобы понять намёк. Он ничего не ответил, но сбавил скорость и съехал на обочину.

– Чтоб тебя, Эванс! – выругался Ларссон. Его трясло после произошедшего в старом депо и на автостраде. В голове царил настоящий хаос, мысли отказывались проясняться. Воспоминания всплывали урывками, словно все, что произошло полчаса назад, случилось не наяву, а в галлюцинациях при диком отходнике после паленой дури.

– Какого дьявола ты творишь, Эванс? – Адам откинулся на сиденье, и закрыл глаза от усталости. Он даже не мог сформулировать и высказать мысль относительно ее поведения на сегодняшней встрече. Единственное, что сейчас было в его голове это ужас. От притока крови шумело в ушах. Голову неприятно сдавило, отдавая в висках стуком железного молота о наковальню. Если бы Эванс не попросила остановить машину, он точно бы не справился с управлением и влетел в бетонные опоры мостов.

– Вы должны успокоиться, мистер Ларссон, вы ставите наши с вами жизни под угрозу, – она говорила нудным лекторским тоном, стараясь не раздражать и без того взбешенного босса сильнее.

Адам сжал руль так, что его правая перчатка почти треснула на костяшках, поднял голову со спинки сиденья и посмотрел ей в глаза.

– Издеваешься? Я ставлю наши жизни под угрозу? Я подвергаю их опасности? Я? Скажи мне по секрету, что творится в твоей дурной башке? – Адам не выдержал.

Все. Баста. Напряжение достигло пика: панцирь ледяного спокойствия треснул, хлынувшее наружу напоминало расплавленный металл. Ларссон просто сорвался на ней и накричал, выпуская переживания наружу.

В глазах босса очень отчетливо отражалось текущее душевное состояние: в них растекалась и горела зеленым пламенем раскаленная медь.

– Продолжайте, если так вам станет легче, – тем же тихим и спокойным голосом, подняв на него глаза цвета грозового неба, в которых не было ни тени испуга.

– За что мне все это на мою почти седую по твоей, кстати, милости голову, Эванс? – простонал Адам, упав лицом на руки, что с силой сжимали руль. От причитаний его отвлёк звук ключа, вынимаемого из замка зажигания. Пока он отвлекся, девчонка воспользовалась моментом и вытащила ключ, сунув в карман пальто. – Ты что делаешь? Верни немедленно! – возмущенно приказал он.

– Нет, – сказано с прежней безмятежностью. Ругаться с боссом сейчас опасно для жизни. Ларссону требовалось успокоиться, прежде чем снова вести машину. Иначе они рисковали окончить жизни в кювете или размазанными о бетонные опоры вдоль автострады.

– Отдай, я сказал, – он дернул ее за руку и прикрикнул. Выходки мерзавки уже перешли все возможные и невозможные границы.

– Нет! Пока вы не успокойтесь, ключей вам не видать. Это не обсуждается! – Адам потерял дар речи от такой наглости, но, следовало отметить, Эванс права. Он опять откинулся на сиденье, выпуская ее руку.

– Мне нужно выпить, – гневно высказал он.

– Вы за рулем, а я не вожу… – констатировала Эванс, зная, что парой глотков его «выпить» в таком состоянии не ограничится.

– Тогда закурить.

– Вы бросили, велели не давать вам сигареты под угрозой физической расправы, – ее монотонный бубнеж только сильнее раздражал.

– О, да ты точно издеваешься! – закричал Ларссон, ударив кулаком о руль.

В машине повисла гнетущая тишина, нарушаемая только тяжелым дыханием Ларссона, грудь которого вздымалась под тяжелым пальто. Он просидел так пару минут, но успокоение не приходило. Становилось только хуже. В голове прокручивались события встречи с Романо. Нервы напряглись сильнее. Сидя с плотно закрытыми веками, Адам почувствовал, как под раскрытые полы пальто пробралась маленькая ладошка и скользнула по животу. Ларссон перехватил ее, глядя Эванс в глаза.

– Ты что делаешь? – низкий голос послал вибрацию по салону.

– Доверьтесь мне, – ее спокойствие порождало зависть. Адам разжал руку, не отводя взгляда от лица Эванс.

Не думая останавливаться, Эванс провела рукой вдоль его ремня, чувствуя, как напрягаются мышцы под рубашкой на животе. Ларссон резко выдохнул и затаил дыхание. Ее рука легла на приклад заправленного за пояс Desert Eagle и осторожно вытянула его из-за ремня. Заполучив оружие, она быстро вернулась на место, вынула обойму и патрон из ствола.

– Отлично. Теперь можете орать на меня, сколько хотите, – Эванс вернула ему разряженный ствол.

Ларссон ошарашено смотрел на нее. Сердце грозилось проломить ребра и выпрыгнуть из груди от этой проделки. Там, где прошла ее рука, кожа горела огнём.

– Ты больная на всю голову, Эванс, – произнес он на выдохе, приблизившийся к ней. – Верни мне ключи. Немедленно! – Адам кричал, что было сил, но успокоения не приходило.

– Продолжайте, – она и не думала прекращать, как казалось Адаму, издеваться над ним.

– Я не шучу, Эванс! Верни чертовы ключи, иначе я придушу тебя прямо здесь, глупая девчонка! Что ты вообще вытворяешь? Притащить копов на встречу с Романо, послать их по следу Хейза… Ты ненормальная! Ненормальная, слышишь? – Адам кричал, выпуская гнев, но в итоге злился сильнее.

– Вам легче? – она смотрела в ответ, распахнув глаза, в которых Адам прочел понимание, раздражение, что угодно, кроме раскаяния.

– Нет, – крикнул он ей в лицо.

– Совсем? – спросила она с удивлением.

– Ни капли! – Адам отвернулся от нее, вернув руки на руль.

– Ясно, – Эванс нахмурилась, и между бровей залегла морщинка. – Мистер Ларссон, моё право действовать по усмотрению во всем, что касается сегодняшней встречи, еще действует? – спросила его она на полном серьезе.

– Черт, делай что хочешь, вызывай хоть самого дьявола, уверен, он у тебя на быстром наборе! – рявкнул Ларссон.

– Отлично, тогда я поступлю так, как считают нужным, – Адам посмотрел сверху вниз и скривился от злости.

Когда Эванс начала расстегивать пальто, Адам насторожился, но ничего не сказал ей. Сбросив одежду, она потянулась к нему. Ларссон не шевелился и наблюдал, храня молчание и недовольно раздувая ноздри.

– Ты что задумала? – недовольно прошипел он, когда она переползла к нему на колени.

– Закройте глаза, – скомандовала Эванс, осторожно толкнув его плечи.

– Что? – удивился Адам, откидываясь от ее легкого толчка.

Эванс перекинула через него ногу, опираясь коленями о сиденье по разные стороны от ног мужчины.

– Закройте, пожалуйста, глаза, мистер Ларссон, – с нажимом повторила она, отстегивая его ремень безопасности.

«Черт с ней. Пусть делает, что хочет! Тебя и танком не остановить, Костлявая», – подумал Адам, выполняя инструкции и плотно смежая веки. Теперь он не видел её, но, судя по тому, как звучал ее голос, Эванс наклонилась ближе. Адам втянул носом воздух, ощутив едкий запах миндаля.

– А теперь представьте ее на моем месте, – шепнула она ему на ухо.

Её шепот обдал шею теплом. В этот же момент Адам почувствовал, как ее руки расстегивают ремень его брюк. Эванс провела рукой по его животу и широкой груди, откидывая полы пальто, и Адам неосознанно подался навстречу прикосновениям, так и не открыв глаза. Маленькая ручка скользнула в брюки, осторожно сжав ожившую в ответ на прикосновения плоть и заставив Ларссона судорожно выдохнуть. От удивления Адам открыл глаза и посмотрел на Эванс затуманенным взглядом.

– Закройте глаза, мистер Ларссон, иначе ничего не выйдет, – снова ее шепот у самого уха.

«Ошибаешься, ой, как ошибаешься, мышка», – промелькнуло в мыслях, но Ларссон подчинился и выполнил просьбу. Эванс обхватила его холодной рукой и провела по всей длине. Адреналин в крови Адама быстро перешел в возбуждение, и плоть затвердела в крохотной ладошке.

Любопытство и желание добраться до дома целой заставило смущение отступить. «Везучий ты, сукин сын, Адам Ларссон», – подумала она, отмечая размеры очень осторожно сжимаемые в ладони. Плавным движением Эванс провела по всей длине, на что Адам застонал и подался вперед, прислоняясь всем телом к ее.

Всего на миг ему стало спокойно. Мысли улетучились – сгинули в неизвестном направлении. Дышать стало легче, страхи отошли на второй план. Сейчас для него существовала только девушка на коленях и ее рука, неумелыми движениями заставлявшая забыть обо всем. «Черт с тобой, Эванс», – подумал Адам, окончательно расслабившись, положил руки ей на талию и прижал Эванс к себе, лишая возможности свободно двигаться.

Посмотрев ему в лицо, Эванс осталась довольна: глаза плотно закрыты, черты лица разгладились, он, наконец, полностью расслабился. По-видимому, и мысли босса уже находились где-то далеко от стоявшей на обочине машины. Эванс облегченно выдохнула, добившись желаемого результата. Осталось совсем немного – довести дело до логичного конца.

– Ой, – пискнула она, когда он сильнее сжал руки на талии и прижал к себе еще теснее, словно пытаясь выдавить весь воздух из ее легких.

Адам уткнулся носом в её грудь, вдыхая исходивший от нее запах цианида. Эванс оказалась в тисках его рук, дышать становилось сложнее, а мистер Тотальный Контроль и не собирался отпускать.

В отместку она сжала его сильнее ладонью, вырывая из горла низкий стон. Его ответом на перехват инициативы стали зубы на ее груди. Эванс с непониманием посмотрела на него: от звука его голоса все внутри напряглось, его стон прошел вибрацией по телу, пробирая до самых костей. Странные и непонятные ощущения, описанию которых нельзя подобрать слов, что настораживало. Эванс отстранилась от Ларссона, не заметившего этого. Отступать теперь казалось глупо: она сама начала серию мероприятий по усмирению его гнева подручными способами.

Руки Адама скользнули ей на спину, проходя ладонями ниже. «Ладно, черт с ним, сегодня ему можно», – думалось ей, чтобы скорее покончить с успокоением великовозрастного подростка в теле взрослого и к тому же вооруженного мужчины. Адам опустил руки ей на ягодицы, теснее прижимая ее к себе. Эванс потеряла равновесие. Ларссон подхватил ее и обнял, зарываясь носом в волосы.

Она сама не поняла, как позволила ему это. Горячие губы коснулись шеи. Дрожь возбуждения не заставила себя ждать, приводя Эванс в настоящий ужас. Он становился больше в её маленькой ручке.

Адам уже не стесняясь вцепился зубами в тонкую кожу, пробуя ее на вкус, проводя по ней языком, чувствуя, как Эванс дрожит от прикосновений. «Ядовитая!» – подумал он, ощутив во рту горько-сладкий циановый привкус.

Воздуха в машине не осталось: только его стоны, обдававшие Эванс горячей волной по коже. Адам сильнее вцепился зубами в ее кожу, на что Эванс потянула его за волосы. Ларссон недовольно зарычал, но отпустил. Она догадалась, что скоро все закончится по его напряженному лицу. Его тело прошибла дрожь. Адам выгнулся ей навстречу и запустил руку ей в волосы, притягивая к себе и вцепившись зубами в её ключицу. Эванс потеряла бдительность всего на мгновение, но больше ему было не нужно. Когда она поняла, что же произошло, он уже оставил багровый след на ее шее, крепко сжимая в кулаке волосы. Адам прижал ее с такой силой, что казалось, позвоночник сейчас хрустнет.

– Ми, – низкий стон у ее уха, и Эванс ощутила в ладони подтверждение, что все же добилась своего.

Ларссон расслаблено откинулся на сиденье и не сразу заметил, как она соскользнула с его коленей. Дав себе несколько минут, чтобы отдышаться, Адам протянул ей руку, и в ладонь ему без каких-либо возражений опустились ключи от машины. Он завел мотор и выехал с обочины, стараясь больше вообще ни о чем сегодня не думать. Особенно о том, что на языке еще ощущался горьковато-сладкий привкус миндаля, и в его мыслях теперь царил покой. Покой пришедший в обличье Костлявой. Вот уж чего Адам не ожидал. Прошлая встреча с мрачным жнецом Адама его лишила.

Впервые он столкнулся со смертью лицом к лицу и чудом ускользнул из ее цепких лап восемь лет назад. Тогда Адам не ждал ее прихода. Теперь же порой жалел, что выбор бледной с косой пал на него, и не Адама она увела тогда с собой. После встречи с Доном Романо его путь лежал в фамильный особняк недалеко от города, где за каждым поворотом знакомой дороги мерещился мрачный жнец, наточивший косу. Ларссон опасался, что на этот раз смерть заберет должок, но ехать все же пришлось. С его стороны отцу обещан подробнейший отчет о встрече, а загрустившему Никки – визит для поднятия духа. Оставаясь для всех примером и гордостью семьи, Адам всегда старался сдерживать обещания. Да и врать ждавшему его ребенку, видевшему мать несколько дней в году, – последнее дело даже для такой циничной скотины, как Адам.

К его приезду Никки уже уложили спать. Разговор с отцом продлился недолго. Оставшись в одиночестве, Адам стоял у окна и просматривал темноту долгой зимней ночи. Окончательно перестав различать чернеющие силуэты деревьев, проглядывавшие из сгустившейся синевы, он вышел через заднюю дверь на обледенелую брусчатку. Подгоняемый холодным ветром он брел в темноте, зная предстоящий путь наизусть: до старинной кованой ограды с тугой калиткой, пронзавшей слух резким жалобным скрипом заржавевших петель, стоило их растревожить. Здесь – вдали от суеты Адаму слышался малейший шорох: его разбавленная завыванием ветра мерная поступь по отполированному за века камню, хруст ледяной корки на крохотных лужах под ногами, шелест колыхавшихся ветвей плакучих ив, плетьми свесивших ветви. Шаг за шагом он приближался к намеченной цели, отмеченной черневшей в снегу могильной плитой на фамильном кладбище поместья Пэлисейдс.

Он предпочитал приходить сюда, когда по ясному ночному небу разливался холодный лунный свет, подсвечивая все вокруг бледно-синим сиянием, но и не видя не зги под затянутым небом тучами, Адам отлично помнил, что высечено на надгробие. «Шарлотта Ларссон. Любимая дочь и жена».

Стоя на фамильном кладбище возле покрытой инеем могильной плиты и докуривая последнюю, как он всегда старался думать, сигарету, Ларссон корил себя, что недостаточно часто приходил. В последние несколько лет – старался не приходить вовсе. Не выходило, как завязать с сигаретами. Холодный воздух заставил пальцы сжать прожженный фильтр, а затем выбросить подальше. Дымить над могилой той, что помогла окончательно распрощаться с дурной привычкой, виделось кощунственным, как и то, что после ее ухода из жизни Адам начал заново. Каждое возвращение – очередное напоминание, что не уберег ее от гибели, и поиски оправдания, которого и спустя восемь долгих лет не находилось.

Шарлотта Ларссон. Как много для Адама осталось заключено всего в двух словах. Раньше в них помещалась вся его жизнь. Обручальное кольцо давно перекочевало в нагрудный карман с законного места на безымянном пальце, но имя Шарлотты так и не ушло оттуда, где у обычных людей располагалось сердце. У Адама места там хватило лишь для двоих: она и Никки. Вернее: Никки и память о ней.

Лотти. Его Лотти. Вечно непохожая на привычных женщин его окружения. Недостаточно. Так Адам мог ее описать. Шарлотта Ларссон всегда оставалась недостаточно прагматичной, недостаточно настойчивой, недостаточно циничной и недостаточно расчетливой, что в итоге и погубило ее. Ее – добрую, милую, иногда чересчур наивную. Рядом с Адамом Ларссоном не место таким – чуждым и не предназначенным для их холодного ветреного города, заполненного такими же бездушными и отчасти жестокими людьми. Такими, как сам Адам. Слишком властным, слишком упрямым, слишком закрытым, слишком предусмотрительным. Ее «недостаточно» разбили в пух и прах наивные мечты о счастье обо все его «слишком». Адаму не следовало выбирать ее, а ей – оставаться с ним. Осознание пришло сквозь время, когда боль утраты утихла, изредка напоминая о себе: он, каким Адам был когда-то, ушел вместе с ней в скорбный день ее гибели восемь очень долгих лет назад.

В тот день из тяжелого сна его выдернул взволнованный голос мелкого засранца, звавшего Адама по имени. После очередного треклятого: «Адам!», пронзавшего мозг, Ларссон попытался встать, но не смог. Тело не слушалось, голова трещала, во рту ощущался привкус лекарств. Продрав глаза, он обнаружил себя на койке больничной палаты, и, обеспокоившись, пытаться восстановить в памяти события, что привели его сюда. В призывах сохранять спокойствие и не нервничать несносный говнюк выглядел чересчур собранным и серьезным, что очень настораживало. Разгоняя удары отбойных молотков в голове, Адам получил прояснения в воспоминаниях: яркий свет фар, бивший по глазам, сильный удар, скрежет металла – последнее, что ему довелось увидеть перед пробуждением.

Затем навались понимание, с ним пришли страх и ужас, вырвавшиеся в гневных воплях брату с требованием сообщить о жене. Собственные крики разрывали голову, будто отражаясь эхом от черепной коробки. Слушая, Лиам лишь виновато отводил глаза. Тогда первый раз за жизнь Адам видел, как истеричный мелкий нервничал, старательно изображая спокойствие. Скомкано и запинаясь, Ли сообщил об аварии, не поднимая глаз от пола. Что-то о влетевшей в пассажирскую дверь встречке, и как Адама вынули из машины. «Мне очень жаль», – сорвавшимся от подступившегося к горлу кома голосом, резюмировал Лиам.

Смысл его слов доходил медленно. Адам отказывался им верить и не мог произнести внятно ни слова. Стены больничной палаты завертелись перед глазами. Боль в груди зажала в тиски. Он не мог сделать ни единого вдоха. Душили слезы обиды, и чувство, что ничего уже не исправить. Перед поездкой в поместье они с Шарлоттой повздорили. Адам был зол. Очень зол, но все же сел за руль, и с опозданием понимал, что зря. «Это моя вина?» – спрашивал он тогда больше у себя, чем у Лиама. Младший снова несвязно лепил о водителе, вылетевшем на встречку. Рассказывал о Шарлотте, шесть часов пролежавшей на операционном столе, но Адам уже не слушал. «Это моя вина», – укрепилось в его сознании на всю оставшуюся жизнь.

Он еще долго стоял и смотрел на покрытое сизым инеем надгробье, мерцавшее мелкими искрами в едва пробивавшемся сквозь облака лунном свете. Спустя время боль от утраты утихла, но Адам никак не мог вспомнить события той ночи. Водитель врезавшейся машины ехал с невысокой скоростью и абсолютно трезвый. Имел двадцатилетний опыт вождения и вылетел на встречную полосу без видимых причин… Для Адама картина не складывалась и стала его вечным кошмаром наяву. Он помнил ссору из-за работы, помнил, как резко разговаривал с Лотти, помнил, как все сильнее и сильнее выжимал педаль газа, загоняя злость глубже внутрь себя. Адам помнил все, кроме самого момента столкновения. Возможно, сам он не справился с управлением, зацепил обочину, и их Форд развернуло… Как итог: ехавший навстречу водитель влетел в пассажирскую дверь машины Ларссонов.

«Это моя вина», – внутри Адама на протяжении восьми лет набатом бил колокол. Отец сказал тогда, такое могло случиться с каждым, но сомнения не отпускали Ларссона даже сейчас. Со дня смерти Шарлотты он запрятал человека по имени Адам Грегори Ларссон так глубоко, что порой не верил, что он когда-то существовал. Стал тем, кого интересовала только работа, превратившись в озлобленное и циничное подобие самого себя. Пропадал в офисе днями и ночами. Контракты, командировки, договора… Когда один адский круг заканчивался – начинался следующий.

На пороге отмеренной четверти века Адам впервые столкнулся лицом к лицу со смертью. Она, как водится, не уведомила о своем приходе. Внезапно встретившись на пути, попросила подбросить автостопом, но так и не поехала с Адамом до конца.
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Кровавый Залив
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Солнце медленно поднималось над заливом и лениво тянулось над горизонтом. Небо на востоке полыхало алым, подобно огням автострады сегодняшней ночью. Лучи, исходившие от огненного диска, подбирались все ближе к берегу, осторожно касаясь их светом и превращая мир вокруг в картину импрессиониста, состоящую исключительно из бордовых и красных оттенков. Палитру словно составил истинный безумец. Лиам стоял на бетонном пирсе, задыхаясь от тяжёлого воздуха, насквозь пропитанного запахом железа и соли, что душили в попытках вдохнуть тяжёлый морской воздух глубже. Зимнее Солнце не принесло с собой тепла, за что стоит остаться ему бесконечно благодарным. Только ветер позволял дышать полной грудью, наблюдая представшее перед глазами.

С рассветом в мир возвращались краски, начиная с оттенков алого, и, кажется, забыв о существовании иных цветов. Чёрные лужи на сером бетоне превратились в темно-вишневые, а от удушливого запаха крови к горлу подкатывала тошнота. Солнце поднималось выше, цвета становились ярче и отчетливее, но оттенки в цветовой гамме оставались прежними. Лиам внимательно осмотрелся вокруг и видел только абсолютно серое, с размазанными пятнами багряно-красного.

Он осторожно шёл по пирсу, омываемого бурыми волнами, и обходил густые кровавые лужи, оставленные здесь подобно краске на палитре все того же безумного художника, что создал убийственное полотно. Вскоре идти аккуратно стало совершенно невозможно. Вокруг алое марево, которому не виделось конца. Тела несчастных сброшены в залив, меняя цвет прибрежных вод крови, покидавшей безжизненные тела. Банда Кровавого Залива полностью оправдала выбранное название, окрасив волны вдоль линии прибоя в цвета их флага. Посланник Хейза, словно мессия, снизошел до них, но превратил воду не в вино, а в багровый ад. Ларссон медленно двинулся в сторону ангара, прислушиваясь к посторонним звукам, но не услышал ничего, кроме завываний холодного северного ветра и скрежета раскачиваемой им арматуры.

Шаг за шагом он подходил туда, где лужи крови становились реками, пока, наконец, он не вошёл внутрь огромного ангара и замер, крепче сжимая Браунинг.

– Матерь Божья… Кто это сделал? – подавляя охвативший ужас, Ли припомнил слова о северном ветре, принимая их за издевку. Выуживая в темноте шорохи, он ловил лишь эхо шагов и пришедшие с рассветом длинные тени. Сомнений не было: рисовавший этой палитрой художник исчез, иначе Ларссон уже истекал бы кровью на полу рядом с ребятами Гарсиа. Он жив и пришел по душу ускользнувшего Кельта. Он справится. Это всего лишь кровь. И тут же в опровержение Лиам оказался на полу, утыкаюсь носом в бетон. Ствол приземлился рядом, и, о чудо, Ларссон продолжал дышать, пусть и той дрянью, что утаптывалась здесь годами.

– Дерьмо, – выплюнул он вместе с пылью. – Сейчас блевану, – вставая на ноги, Ли поднял голову от залитого кровью пола. Такого за все почти три десятка лет видеть еще не приходилось, а повидал Лиам благодаря брату многое.

«Блевать на месте преступления… Просто отлично», – сплюнул он вместе с пылью, пытаясь неглубоко дышать. Обычному человеку здесь было невыносимо. Да и многие копы не привыкли к такому кровавому месиву. Что уж греха таить, для самого Моргана это вряд ли рядовой случай.

Лиам замер посреди ангара, подняв голову и закрыв глаза и сгоняя зеленцу с лица, приходил в норму. «Соберись, Принцесса», – отвлекся он дурацким прозвищем от навязчивой идеи вывернуться наизнанку, и вмиг раскрыл глаза, забыв о желании оставить на месте преступления содержимое желудка. «Чтоб тебя, Эванс!» – злобно выругался Ли, глянув вокруг. Следовало бы взять с собой Формана, но его состояние ухудшилось после прошедших переговоров. Не факт, что Джейсон бы осилил поездку и пребывание здесь в своем нынешнем состоянии. Лиам принялся осматривать трупы у противоположной стены.

– Здесь есть еще один вход, оттуда ты и зашел – прикинул он.

Улики, окружавшие его повсюду, требовали анализа. Дилетантского и беглого, но иного варианта у Ларссона не оставалось. Навскидку, он смог предположить, что зверства дело рук одного человека. Максимум двух. Об этом говорил характер ранений: перо писало одной рукой. Возможно, двумя, но для точного ответа следовало установить орудие убийства, что в данных условиях невозможно. Окончательно взяв себя в руки и избавившись от желания поблевать, Ларссон принялся за обследование места преступления. Войдя в раж, он оказался полностью захвачен поисками новых сведений. Минуя лужи крови, Ли прошел к задней двери, где все, ожидаемо, тоже оказались мертвы, и принялся осматривать трупы. «Семнадцать», – насчитал Лиам и брезгливо поморщился. «Двадцатый один, учитывая тех, кто снаружи», – вспомнил он, увиденное на подходе к ангару.

«Что за отродье покромсало двадцать человек и ушло незамеченным?» – спрашивал он себя, ужаснувшись. Припомнив обещания Хейза, Ли на удивление не остался лежать искромсанным среди груды тел, и склонялся к версии, что опоздал. Не надо быть гением для понимания мастерства киллера, скорее всего, ушедшего в полностью пропитавшейся кровью одежде. Хейзу не играть с ним в одной лиге. Уровень заявлен много выше. Ларссона меньше всего интересовала личность убийцы, и очень волновал вопрос, на кого на самом деле тот работал. Им ни к чему конкуренты на финишной прямой.

Очень опрометчиво Лиам глубоко вдохнул. В смеси запахов, теснившихся в спертом воздухе, он смог разобрать только один, преобладающий над всеми. Пахло кровью. При нападении группой началась бы стрельба. Порохом пропахло бы все насквозь и несло за версту, но чувствовалась только кисловатый запах сворачивавшейся крови. Застань он киллера – в него стреляли бы на поражение, и снова: запаха пороха нет.

Проанализировав улики, Лиам смог сложить все общую картину: убийца один человек, среднего роста и телосложения, вошёл через черный вход, и, скорее всего, его знали, и опрометчиво впустили. Убивал быстро и тихо одного за другим, пока остальные члены банды не смогли опомниться. Если и пытались стрелять, то не успевали, а, значит, он быстр. Невероятно быстр. Движения отработанные и подтверждают предположение, что это профессионал. Ни с кем не церемонился, лишней боли не причинял, отсюда вывод – убивал по долгу службы, а не ради удовольствия. Ушёл тем же путем, как и заявился, и увел с собой Гарсиа и стукача….

«Билли», – зацепился за него Лиам. Билли и Гарсиа не нашлось среди трупов, а это двое здоровых мужчин…. Тел нет, и вряд ли они в Заливе. Если работал профи, то наверняка засветился бы раньше. С такими навыками киллеру нет цены – профи на вес золота, и позволить себе их работу мог далеко не каждый. Только те, у кого есть деньги. Очень много денег. Могло бы казаться, что убийц было двое, но нет. Лиам руку давал на отсечение, экспертиза это подтвердит по орудию убийства – оно будет одно.

Часть людей убита проникающими. Лиам ставил, что первый шел в печень. У остальных вскрыты крупные сосуды вблизи суставов, как следствие – кровопотеря и смерть. Все убитые с проникающими среднего роста и комплекции. Истекшие кровью – немного крупнее. С ними в бой убийца не вступал: они имели преимущество в силе, а убийца в скорости. Этот человек оставался незаметен. Подобен тени, что подкрадывается неслышно: не увидишь, пока не станет слишком поздно. Следовательно, скорее всего, профессионал со стажем. Для него это работа, а не увеселение или простая развлекуха. Если он цепной пёс Хейза, тогда все плохо. Чертовски плохо. Но Хейзу он не чета, и тогда все намного хуже. За киллером стоит кто-то куда более серьезный местного психа с пироманией и фетишом на взрывы. От рассуждений Ларссон окончательно сник.

– Я что-то упустил, – от образа саркастичного поганца не осталось и следа.

Услышь обыватель многомиллионного мегаполиса, что Лиамель Ларссон – от эксцентричных выходок завсегдатай заголовков жёлтой прессы и звезда клубных вечеринок по факту скрупулезный перфекционист, несчастного наградили бы палатой в Санспринге за подобные высказывания.

Ларссон не питал иллюзий. Все же идти по следу не его стезя – та отведена другу, шедшему сквозь года с Лиамом плечом к плечу, пусть и не всегда в полном согласии. Он лишь читал оставленные ею книги, лежавшие на столе в гостиной, пока ждал ее по ночам с работы. Правда, никогда не дожидался и не всегда дочитывал, о чем сейчас очень жалел.

«Пора уходить», – Ли вернулся из мыслей в забрызганный кровью ангар и скрылся за напоминавшим братскую могилу периметром, по которому плакала желтая лента. Звуки сирен вдалеке нарушали предрассветную тишину и заглушали вой северного ветра. Эванс опять оказалась права. Ехать сюда не следовало. Ли повелся на уловку Хейза, и банда Кровавого Залива оправдала выбранное имя, окрасив мир вокруг в багряно-красный.

Увиденное навалилось лавиной. Он вспомнил, как впервые чья-то смерть затронула его лично. Два года назад Ларссон впервые столкнулся с ней. Не то чтобы он и раньше не видел, как умирают люди, нет. Именно в тогда Ли осознал, что смерть приходит к каждому совсем внезапно. Она не звонит в дверь, не присылает уведомления по электронной почте, не шлет открыток и праздничных приглашений. Она приходит и забирает с собой то, что для тебя дорого, оставляя ни с чем.

Два года назад Ларссон видел, как погиб дорогой ему человек: прямо на его глазах старший брат всадил пулю в сердце любимому Лиама. После этого он словно потерял часть себя. Заполнял образовавшуюся пустоту и постоянный страх одиночества алкоголем, антидепрессантами и беспорядочными связями с множеством мужчин и женщин, имен которых потом даже не мог вспомнить. Все старания заглушить постоянное ощущение пустоты и одиночества прошли впустую. Чувство вины от смерти Ричарда росло и крепло в сознание с каждым днем и подпитывалось постоянными размышлениями на тему «а что, если», сводившие с ума и возвращавшие к бутылке. В двадцать пять Ларссон потерял не только Ричарда Томпсона, утрату которого так и не смог пережить. Он потерял еще и лучшего и, пожалуй, единственного друга, которого винил в смерти любимого. Друга, ценившего Лиама не за деньги отца, не за положение Ларссонов в обществе, того, кто не бросал даже в безвыходных ситуациях, всегда помогал и поддерживал и стал для Лиама постоянным напоминанием о том, что же произошло.

Оказавшись в тот вечер на старом заброшенном пирсе, где пронизывало ветром с Залива, Ли не чувствовал холода. Он будто находился во сне, в кошмаре, в диком отходняке после плохого прихода. Другого определения тому, Лиам не находил.

– Ларссон, проснись и толкай, мать твою! – вопль рядом с ним вернул в реальность.

Металлический сейф, что они вытащили из багажника машины Адама, оказался невообразимо тяжелым.

– Ну же, давай, от меня толку мало! – никак не унималась она. – На счёт три! – крикнула Эванс, и железный ящик дернулся вперед.

Потеряв опору, они упали на мокрый холодный бетон, на котором железные края сейфа прочерчивали неровные полосы. Сейф проехал несколько футов и снова остановился, так и не добравшись до края пирса, чтобы упасть и сгинуть в темной воде.

– Не хочешь нам помочь? – крикнул Лиам.

– Помог уже, – напомнила подруга, пытаясь отдышаться после последнего рывка.

– Заткнись, Эванс, или хочешь разделить соседство с Томпсоном? – прогремел голос Адама над головами. – Места в сейфе достаточно, так что сделай одолжение, заткнись! – он снова срывался на ней, обвиняя ее во всем случившемся, будто это она нажала на курок.

– Как скажете, мистер Ларссон, – пустым голосом ответила она, одергивая неприлично высоко задранную юбку и прикрывая ободранные колени. В свете фар черного BMW, Эванс поднялась и встала посреди безлюдного пирса, красуясь в разодранных чулках и одной туфле, почти сносимая северным ветром, несущим соленые капли с Залива.

– На счёт три, – Адам опустился рядом с братом, помогая толкать неприподъемный сейф.

Задняя стенка заскрежетала о бетон, оглушая и почти перекрывая вой ветра. От усилий двоих с половиной человек старый сейф двинулся к краю пирса. Они остановились на самом краю перед финальным рывком, склонившись над импровизированной могилой. Все трое молча смотрели на тёмную гладь воды, давая Лиаму проститься.

– Готов? – тихо спросил Адам, перебиваемый воем ветра.

– Нет, – Лиам со всей силы толкнул проклятый сейф, едва не улетев в реку вместе с ним, но Адам не удержал его за руку.

Металлический ящик сгинул в мутных водах, унося с собой тело Ричарда Томпсона. Ветер продолжал завывать, орошая их лица мелкими каплями дождя и соли, словно плача о горькой утрате. Лиам смотрел перед собой, надеясь, что все вокруг просто дурной сон. Кошмар. Отходняк после плохого прихода. Но реальность била по голове порывами северного ветра, что пел прощальную песню на могиле Ричарда Томпсона. В тот вечер Лиам потерял намного больше, чем оказалось: друга, что стоял за него против всего мира, и лишь спустя время понял, насколько тяжела для него была утрата.

Шипение, доносившиеся из динамиков радиоприемника, передававшего полицейскую волну, действовало не хуже сильного снотворного, несмотря на то, что после увиденного в старом ангаре Лиам не мог нормально поспать уже пару-тройку дней. Стоило ему сомкнуть веки, перед глазами всплывали картины с багровыми волнами возле старого пирса, что окрашивали линию прибоя в неестественный вишневый цвет. На протяжении нескольких дней после резни в доках Лиам прослушивал полицейскую волну, пролистывал каждый новый файл баз данных департамента и изучал улики, пока воспоминания мешали собраться с мыслями, возвращая в темный и пропахший кровью ангар.

– Тебе нужно поспать, – с притворной заботой заметил брат, наблюдавший за поникшим духом младшим, сидевшим за монитором в кабинете уже третью ночь подряд лишь с небольшими перерывами на сон. – В таком состоянии ты вряд ли что-то найдешь, – продолжал отвлекать Адам, посмотрев перед Лиамом то ли ранний ужин, то ли поздний обед, пришедший на смену предыдущей нетронутой порции еды, отправленной в мусорное ведро.

После увиденного на месте преступления и во что превратилась банда Залива, еда – последнее, на что Лиам мог смотреть без подступившей к горлу желчи.

– Разберусь, – только и смог выдавить из себя Ли, сглатывая горечь во рту, возникавшую при виде съестного.

У измотанного Лиама не осталось сил препираться или спорить с вечно опекавшим надзирателем, но пойти и спокойно уснуть, зная, что где-то гуляет маньяк-убийца, Ларссон просто не мог. Как и не мог наблюдать красную пелену, что появлялась перед глазами всякий раз, стоило векам сомкнуться. У него не осталось ни малейшего желания заново ее созерцать. Час за часом Ли так и оставался в кабинете и ждал новых подробностей о смерти людей банды Гарсиа, загружаемых в базу данных департамента полиции Нордэма. Пиратский софт Седрика Чана без проблем помогал ему в этом.

– Ждешь чего-то конкретного? – Адам надел очки и сел рядом, изучая информацию по делу банды Залива.

На мониторе отображались многочисленные снимки места резни с разных ракурсов и при различном увеличении. На всех была кровь. Реки крови. Лиам не находил смысла в детальном изучении фотографий, когда уже видел все в живую. Он помнил все виды оставленных убийцей кровавых следов: брызг, мазков, затеков, луж, отпечатков. Помнил все слишком хорошо, но знание никак не помогало в определении личности киллера.

– Я жду, когда в базе данных появится отчет коронера об аутопсии и заключение доктора Салли об орудии, – сидя в кресле и опустив голову на ладони, он прогонял багряно-красную пелену, что застыла перед глазами после просмотра сотен снимков.

– Эффективнее обращаться сразу к источнику, минуя посредников, – с видом знатока Адам хитро сощурился.

– Предлагаешь позвонить криминалистам и спросить пояснения? – усмехнулся Ли.

– Или завести пташку в самом департаменте, – будто бы невзначай намекнул брат, но Лиам уже не слышал.

– Как я и предполагал. Одиночка, – Ли просмотрел поступившую информацию и вчитывался в каждое слово, внесенное экспертами в отчет, но от усталости буквы начинали набегать друг на друга.

– Если его можно назвать таковым после всего, – поправил его Адам. – Уже нашли подозреваемых? – обеспокоенно уточнил он. От него не укрылось, что брат опять начинал терять связь с реальностью, все больше закрываясь и полностью повторяя поведение после смерти Томпсона.

– Это профи. Скорее всего, работает давно, раз успел настолько хорошо отточить навыки, – Ли запустил софт с алгоритмом сортировки дел по параметрам, заданных в соответствии с отчетом криминалистов.

– Может наследил где-то еще? – предположил Адам, осматривая сосредоточенного брата тяжелым и печальным взглядом.

– Еще как наследил, – Ли открывал папки с делами, несколько из которых были ему знакомы. – Криминальных эпизодов больше, чем у Хейза. Правда, способы реализации выбраны более прозрачные, – по мере обработки данных отслеживались все новые и новые следы работы киллера, которого Хейз окрестил восставшим из пепла Кельтом, – и я уже не знаю, хорошо это или нет.

– Видимо, нас ждёт много работы, – Адам удобнее устроился в кресле и поправил очки, намереваясь хоть чем-то помочь уставшему младшему, решившему в конец извести себя.

Они просматривали все отсортированные дела баз данных полиции. Среди тех были как текущие, так и давно закрытые и сданные в архив.

– Установил временной промежуток? – Адам взялся за дела из архива, сортируя их по датам в хронологическом порядке.

– Примерно. Он начал работать в Северном Нордэме около восьми лет назад. Эпизодов множество, но, несмотря на это, его личности никто не знал. Работал преимущественно на Ронье и ее подручных. Заказы передавались через посредника по имени… – Ли открыл досье посредника с многочисленными приводами за хранение и распространение наркотиков и проституцию, – Эндрю Мак-Кинли, пропавший без вести два с половиной года назад. Ни сам Мак-Кинли, ни его труп до сих пор не найден. Два года назад, то есть через полгода после исчезновения Мак-Кинли, наш разыскиваемый залег на дно, больше никто ничего о нем не слышал до настоящего времени, – вкратце обрисовал общую картину Лиам, устало откинувшись в кресле и потирая глаза пальцами.

– Мак-Кинли работал на Ронье и заказы передавал в большинстве случаев от нее. Так мадам убирала конкурентов, – пояснил Адам, разминая затекшие кисти рук.

– И не только конкурентов. Всех, кто был неугоден мадам. Тех, кто пытался ее шантажировать, приторговывал информацией о ее клиентах, – Ли смотрел на список жертв и соотносил их по видам их деятельности. – Для мадам киллер, как манна небесная. – Без него она сдала позиции в старом городе, что пошатнуло ее авторитет, – заключил он, продолжив сопоставлять данные.

Ни для кого не секрет, что именно представляла собой Патрисия Ронье. Под тоннами кричащего макияжа, дорогих побрякушек и неуместно вызывающих нарядов скрывалась очень умная и дисциплинированная женщина с деловой хваткой и умением мыслить стратегически. И если потерю Мак-Кинли можно было восполнить, замену ручному киллеру найти пока не удалось, но лишь до того момента, пока Хейз не сменил на посту предшественника на время отсидки.

– Киллер был цепным псом Ронье, который убивал по ее указке, но теперь сменил хозяина и выбрал Хейза вместо нее, – Адам предположил, что в головоломке не хватало приличного куска. Факт, что Ронье могла удержать человека, которые почти пять лет оставался практически неуловимым, виделся сомнительным. – Не думаю, что Ронье была способна контролировать его. Она могла договориться с ним или хорошенько заплатить.

– Тогда почему он брал только ее заказы? Мог работать на кого угодно, если бы захотел, – Лиам задумался, пазл никак не складывался в цельную картину за неимением достаточной информации.

– Возможно, убийца доверял только связному – Мак-Кинли, а тот, в свою очередь, работал на Ронье, – проследил едва уловимую взаимосвязь Адам, но Лиаму это казалось неубедительным.

Подобный мотив для избирательности заказных убийств виделся слабым, но в нем улавливалась хоть какая-то логика. Лиам нахмурился от недовольства: всех собранных данных хватило на хиленькую версию, притянутую за уши и хромающую на обе ноги, но, к сожалению, иной версии не нашлось.

– Допустим, – согласился Ли с версией брата за неимением иной. – Тогда, что же заставило Кельта, – он нарисовал пальцами кавычки в воздухе при упоминании прозвища убийцы, – спеться с Хейзом? Судя по всему, этот человек – прямая его противоположность: расчетлив и прагматичен, – Ларссон листал папки с делами об убийствах, детали которых только подтверждали сказанное.

– О, это как раз несложно. Отталкивайся от мотивов Хейза. Возможно, их цели совпадают, и они не зря объединились, – снова от Адама последовала очень слабая, но все же версия, отдаленно похожая на реальное положение вещей.

– Такое впечатление, что мы что-то упускаем, – Ли тряс головой, пытаясь согнать усталость.

Предположения брата потенциально возможны, но мотивация Хейза, желающего видеть мир в огне, и расчетливого хладнокровного убийцы, просчитывавшего каждый шаг, оставалась загадкой. Их взаимодействие виделось, по меньшей мере, непродуктивным для обеих сторон. Хейз убивал без разбора. Кельт же выбрал поприщем расправу над разного рода шушерой: сутенеры, рэкетиры и вымогатели, убийцы, шантажисты. Из его жертв складывался тот еще букет, которым можно было заполнить половину одиночных камер строгача окружной тюрьмы.

Блуждающий от раздумий взгляд Лиама упал на две непросмотренные папки, что не прошли отбор по некоторым параметрам поиска. Он открыл первую из них и сжал компьютерную мышь от переполнившего его гнева после беглого просмотра.

– О, у нас есть выживший. Нападение на полицейского, хоть что-то новенькое, – Адам переключил внимание на информацию из первой неотсортированной папки. – Жаль… Коп ничего не успел увидеть, – пробежал он глазами по строчкам. – Надеюсь, он ныне пребывает в добром здравии, ты мог бы допросить его лично, – усмехнулся он, дочитывая рапорт, пока не дошел до имени в конце. Адам внимательно перевёл взгляд на притихшего брата, сидевшего с выражением ярости на лице.

– Более чем, – заскрежетал зубами Ли, – буквально пару дней назад лежал в отрубе под падающей арматурой.

– Как, кстати, что он не пострадал, – подбодрил Адам, и мышь в руке Лиама хрустнула от давления пальцев. – Не истери, нам это никак не поможет, – отчитал он брата, забирая раздавленную мышь и бросая в мусорную корзину.

– Коп выслеживал киллера Ронье, на которого вышел через Мак-Кинли, и проследовал.… Чтоб тебя, Эванс! – Лиам окончательно взбесился. Усталость и раздражение взяли верх. Ларссон сорвался на крик от гнева.

– Тебя еще что-то удивляет? – Адам произнес это скорее утверждением, чем вопросом. – Когда Эванс звонила Закари, то упомянула о месте, где «Кельта видели в последний раз».

– Была в курсе, что киллер Ронье порезал следака в старом депо, – догадался Ли.

– На встрече с Романо об этом знала только она и специально привела туда копов, – устало выдохнул Адам. – Твоя мышка заманила их в лапы к Хейзу, сообщив сержанту про «последний раз», – оставалось только восхититься ее изворотливостью.

Ли сдерживал гнев и обиду до последнего и убеждал себя, что все действия подруги оказались полностью оправданы с ее стороны. Собственные просчеты Ли мог спустить ей с рук, но использовать полицейских в качестве живого щита против Змей переходило все границы.

– К тому времени, как коп столкнулся с киллером, Эванс уже не работала в кримлабе, верно? – сопоставил время и факты Адам, будто на что-то намекая.

– Думаешь, общались помимо работы? – Ли многозначительно посмотрел на брата, отчего тот только прыснул.

– Сам-то как добываешь информацию? – и вернул Лиаму тот же взгляд исподлобья. – Эванс должно быть рада, что он остался цел-целехонек, – на лице Ларссона проскользнула снисходительная улыбка, после чего он похлопал брата по плечу.

– Мои информаторы трудятся на добровольных началах, если что, – спасение туповатого дружка, казалось Лиаму сомнительным поводом для радости.

– Пташки? Ты про орду твоих бывших? Они у тебя с рук едят! – Адам громко засмеялся. – Как по мне, так это очень удобно! – он достал новую компьютерную мышь из ящика стола и протянул ее брату.

– Рабство незаконно, Адам. Ты родился не в том веке, – раздражение в голосе Лиама выплескивалось через край.

– Начнём с того, что ты никого насильно не держишь, как я понял, верно? – одернул его Адам. – Спонсорство и меценатство исключительно твоя инициатива. Да, это удобно и вполне оправдано. Насколько я помню, ты помогаешь своим пташкам разрешать проблемные вопросы? – на слова брата Лиам нахмурился. – Эванс же ты до сих пор не выгнал с работы, – хитро усмехнулся он, и Ли на мгновение задумался.

– Эванс мне не бывшая, – бросил он и тут же прикусил язык.

– Уверен? Звучит неубедительно.

– Уверен ли я? – возмутился Ли, но Адам проигнорировал его негодование:

– Неважно. Следующая папка. Последняя, и мы можем наконец-то пойти поспать, – и зевнул, закрывшись ладонью.

Лиам открыл оставшуюся папку, что не прошла сортировку по нескольким параметрам, и принялся изучать содержимое.

– Убийство двух патрульных восемь лет назад. Начало становления его карьеры. Убиты тремя проникающими… Хм, патрульные были под колпаком у ОВР. Список обвинений длинный. Останься они в живых – мотали бы срок в окружной тюрьме, – Ли листал личные дела офицеров с собранными рапортами и доносами по различным эпизодам. – Превышение должностных, неоправданное применение силы… – на строчке с именем прокурора, Ларссон запнулся. – Государственный обвинитель – Рэйчел Рид, – на последних словах его голос сник. – Думаю, не стоит…

– Рид работала в прокуратуре. Ожидаемо, что нам приходиться сталкиваться с ее именем в документах, – паскуда судьба словно издевалась, подбрасывая имя Рид под нос.

– Ты прав. Нужно сделать перерыв. Отправлю кое-что своим. Вдруг поможет выйти на след убийцы банды Гарсиа. Возможно, у них найдется, чем дополнить картину, – Ли устало поднялся со стула и попращался.

Стоило отдать Адаму должное, он быстро взял себя в руки и не позволил личному снова утопить себя в чувстве вины. Это с чистой совестью он сможет сделать позже: уже после того, как Хейз оправится за решетку, на этот раз неплохо, если навсегда, ну или хотя бы надолго.
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Растревоженные упомянутым в документах именем мысли начинали путаться, а ясный ум был Адаму крайне необходим. Имя Рэйчел эхом отдавало в голове, звучало тихим шепотом в уголках сознания и тянуло в кромешную темноту, откуда не было выхода. Имя вело за его обладателем – в могилу. «Рэйчел», – тихо повторил он, проваливаясь в сон. «Рэйчел Рид», – имя, раздиравшее разум когтями. На старые раны ложились свежие. Обрывки образов и воспоминания о давно минувших минутах всплывали наваждением, заставляя проживать их снова и снова. Чувствовать боль от каждого. Биться в агонии от осознания беспомощности, что ничего не исправить и не вернуть. Осталось только проживать мгновения рокового вечера, разделившего их жизни на до и после. До – как дузья, после – уже нечто большее, развеевшеся пеплом по ветру и оставившее Адама ни с чем.

– Нет. Не сейчас, – взмолился он, забывшись поверхностным сном, но успокоение не приходило. – Хватит, – и чувствовал знакомый могильный холод, забивавший легкие.

Неназначенная встреча пятилетней давности встала перед глазами, будто на яву: Ларссон словно снова оказался в своем теле, еще не справившим тридцатилетие – без седины и шрамов от пуль под парадным смокингом, и слеп от вспышек камер назойливых корреспондентов. Благотворительный вечер в поддержку открытия нового здания лечебницы для душевнобольных Санспринг проходил в штатном режиме. Общение навевало скуку, излишнее внимание раздражало, но имя обязывало флагманом реять на волнах еще не вышедших новостей и рассекать просторы актуальных повесток. Брат справлялся не хуже, вернее – оставался собой. Устроить очередной перфоманс из-за нежелания делить с кем-либо, а именно с Адамом, всеобщее внимание – вполне в духе Лиамеля. Тот вечер не стал исключением. Поставив перед собой целью стать объектом светских сплетен на ближайшую неделю, Лиам со спутницами решил, что немного освежиться на благотворительном вечере в декоративном фонтане вполне уместно. Продемонстрировав гостям, как он отлично смотрелся в мокрой сорочке, Ли, конечно, оказался прав. Выглядел он превосходно, о чем завтра же непременно запестрят таблоиды, а ресторан получит бесплатную рекламу в сети благодаря выходке эксцентричного мажора.

По залу еще ходили шепотки и обсуждения выходки Лиама, плескавшегося с девицами в фонтане и отделавшегося от претензий чеком на кругленькую суммой с меценатской пометкой. Стало быть, очень выгодно для налоговой, но не слишком уместно для ресторанной сети, учитывая статус заведения.

Вечер становился хуже некуда. Ненадолго забыв об испорченном младшим настроении, Адам позволил себе отвлечься. Бегло осмотрев зал, он выдохнул с облегчением, завидев давнего друга за столиком. Должно быть, она опять засиделась допоздна на работе и приехала уже к концу, пропустив основное представление с младшим Ларссоном в главной роли. Жаль. Адам бы очень хотел оказаться с ней рядом и посмотреть на ее вечно собранное и невозмутимое лицо. Рэйчел Рид – образец самообладания. Из равных ей Адам находил только себя. Разговор с ней немного отвлек бы от факта, насколько же подурнел Лиам, и горького осознания, что сын достойнейшего семейства в отличие от Адама выбрал иную стезю и вырос в поверхностного болвана. Адам знал истинную причину: Лотти. Младший тяжело переживал смерть той, к кому успел привязаться и не чаял в ней души. Гибель Шарлотты – утрата, подкосившая всех, но тяжелее пришлось овдовевшему супругу и едва ли не осиротевшей подруге – Рэйчел. Рэйчел Рид. Каждый справлялся с горем как мог. Если Рэйчел и Адаму удалось найти себя в работе, то Лиам, видимо, переживал утрату, превращая жизнь в сплошной карнавал, и прятал горе за фальшивыми улыбками.

Со дня похорон они виделись редко. Как настоящий прокурор, Рид предполагала худшую из причин гибели младшей миссис Ларссон. Ни единой встречи не обходилось без обвинений в адрес Адама с ее стороны. Следовало отметить, недоказанные ничем: ни содержанием алкоголя в крови, ни техническим заключением об исправности автомобиля. Но недоказуемо, не означало, что невозможно. Рид, до конца отдававшая себя делу, все еще придерживалась иной позиции. Адам понимал. Ей хотелось иметь логичное объяснение смерти Лотти. Он бы тоже очень хотел его найти, но такого попросту не было. Роковая случайность, в которой никто не виноват. Вернее, не виноват именно Адам.

За копанием в гнетущих мыслях он подошел ближе и остолбенел. Потускневшей пленкой перед глазами пробежали кадры из прошлого, где Рэйчел, сидя за столиком в летнем открытом кафе, непринужденно беседовала с Лотти. Его Лотти. Которой больше нет. Сморгнув наваждение, Адам посмотрел еще раз, но ничего не изменилось. Погрешив на близорукость, он шагнул ближе и только тогда понял, с кем именно говорила Рид. Рядом оказалась та, что внешне имела близкое сходство с Шарлоттой, но ничего общего по сути: отброс из местной клоаки. Проткни ее и потечет канализационная жижа. Светлое, доброе и чистое, что излучала Лотт, оказалось опорочено одним только сличением.

Не чуя подвоха, Рид вела себя чересчур спокойно и не подозревала, что смотревшие на нее серые омуты принадлежали волку в овечьей шкуре. Благо сам Адам был отлично об этом осведомлен. Повода отомстить мерзавке, заставившей все семейство небожителей проглотить, а не сплюнуть, еще не представилось. Месть – из холодных блюд. Адам готов был подождать еще и до ферментации, лишь бы Эванс пробрало до кишок. Появление на свет первого из следующего поколения наследников Ларссонов ее не спасало от приправленной злобой порции.

Дождавшись ухода проклятия всего рода Ларссонов, он обратился к заметно озадаченной Рэйчел и завел непринужденную беседу. Вечер перешел в ночь. За весь разговор Рид не позволила себе обронить ни единого укора, но Ларссон чувствовал: желание высказать, что она о нем думала, стало непреодолимым.

– Это не самая лучшая идея, – его низкий голос звучал с хрипотцой под конец фразы, когда бутылка с превосходным Савиньен почти опустела. Рэйчел допивала ее в одиночестве.

– Я сегодня не за рулем, – отпустив замечание о нетрезвой езде, Рид успокоилась. Завтра она об этом пожалеет, но это случится завтра. Видимо, так ей легче было избавиться от ранивших неглубоко похороненных чувств казавшейся вполне взаимной симпатии. В попытке скрыться от растоптанных надежд, возлагаемых на Сира Безупречного, Рид искала успокоение на дне бутылки.

– Ты чем-то расстроена? – не вопрос, а утверждение. – Можешь довериться мне, ты знаешь, я не болтлив, – рядом с ней никто иной, как Рыцарь в сияющих доспехах. Ей нечего бояться. Наверное, именно так и думала когда-то Лотти…

– Долгая история, – с грустью промямлила она на улыбку и слегка смущенный взгляд. Пустая бутылку оставили на край стола, а перед глазами Рид раскинулось зеленое море.

– Знаю, ты не говоришь о работе, но… – низко, тягуче, с ироничным смешком, чтобы ее руки покрылись гусиной кожей. – Я беспокоился, – зеленое море смотрело из-под нахмуренных бровей. – Знаю, ты винишь меня в ее смерти, но это не повод…

– Адам. Не надо, – Рид никак не ожидала, что он спустит колкое замечаний в свой адрес. – Мне ее не хватает…

– Мне тоже, – после затянувшегося молчания на этот раз сдавленно от стоявшего в горле кома. – Я тебя отвезу, – беря ее ладонь в свою – очень небольшую в сравнении, Ларссон притянул Рэйчел к себе. – Сегодня я не пил, если что, – замечено во избежание протестов.

Сбылось запретное, спрятанное в мечтах: он крепко обнимал и прижимал груди наяву. Ноги Рид подкашивались от одной только мысли о близости, и алкоголь оказался совершенно ни при чем. Едва его объятия сомкнулись, засевшие внутри обиды слетели шелухой. Больше не осталось сожаления об общей утрате, вбившей между ними клин. Ушли сомнения, что, словом или делом, они могли опорочить память о ней. Рядом с ней, он словно оказался там, где его давно ждали. Ее Рыцарь в сияющих доспехах крепко обнимал и притягивал ближе, касаясь губами чувствительной к ласкам кожи. Возросший внутри протест: и тело, и разум единогласно отклонили в угоду желаниям, скрытым глубоко от всех. Так глубоко, что даже не представлялась их важность.

– Я здесь, я рядом, – его тихий шепот дурманил рассудок. – И буду таким, каким тебе нужен, – легкое прикосновения губ к щеке и едва ощутимый поцелуй затянули Рэйчел в вихрь невероятных ощущений, заставляя забыть обо всем: о грусти, об одиночестве, об ответственности, что она на себя взвалила. Прекраснейший миг воплощения желаний, что теперь стали действительностью.

– Адам… – выдохнула она, вцепившись в него мёртвой хваткой, будто боялась, что он исчезнет столь неожиданно, как и появился, оставив ее с угрызениями совести.

– Я здесь, – отозвался он, крепче обнимая.

Не исчезал. Он был рядом. Рыцарь в сияющих доспехах. Ее Рыцарь. Никто из них не хотел, чтобы эта ночь когда-нибудь заканчивалась. Не желали возвращаться из грёз в мир разбитых и несбывшихся надежд, но…

– Просыпайся, – ее тихий и ласковый голос над ухом оборвал поток бессвязных мыслей, как хорошо могло бы быть, если бы не проклятое «но». И, открыв глаза, за окном ее уже встречал тусклый нордэмский рассвет.

Все в нем казалось мутным и скомканным, как намотанные на нагие тела простыни. Ночь откровений переросла в утро, где оба оказались столь же робки в словах, сколько ночью несдержанны в поступках. Рэйчел никогда не говорила о работе, но Адам нашел к ней подход, растолковав, с кем же именно она говорила накануне: волк в овечьей шкуре, умело обходивший красные флажки. Ведомый благими намерениями Адам сделал необходимое: открыл правду. Предупрежден, значит вооружен. Ему казалось, что он сделал достаточно. Рыцарь в сияющих доспехах защитил знанием даму его разбитого сердца, но от гибели ее это не уберегло.

Из срочного выпуска новостей сообщили о ее взлетевшей на воздух машине, с которой по ветру разлетелись все его надежды. Рэйчел Рид всю себя отдавала работе. Ее жизнь не стала исключением. Будучи знатоком своего дела, Рэйчел ступила на опасную тропу и разворошила змеиный клубок. Отправив вначале на скамью подсудимых, а затем и на ПМЖ по камерам половину из главарей уличных банд, Рид не успела отпразновать победы. Месть настигла ее на пике славы, расплатой за которую стала ее жизнь. Слишком короткая и не слишком счастливая.

С ее уходом Адама настигло его проклятие – та, что до сих пор не удостоилась холодного блюда, доверху наполненного ядом. Рэйчел успела убрать Эванс из кримлаба, но расправиться с ней окончательно – теперь задача Ларссона. Он рассчитывал, что она вполне ему по зубам.

«Простого «да» или «нет» было бы достаточно», – голос Эванс во сне сродни пытке, что невозможно прекратить и вытерпеть. «Скажи, и тогда никто сегодня не умрет», – соловьиная трель резала не хуже ножа и сильнее разжигали его гнев. Гнев, что Адам был готов обрушить на нее. Гнев, который она заслужила, заставив с болью в сердце вспоминать прошлое. Гнев, проснувшийся от осознания собственной ничтожной беспомощности со всей его безграничной силой. Гнев, что для Адама скала среди будущего океана боли и воспоминаний, пытавшийся утащить с головой в пучину отчаяния и утопить, утянув на дно. Но только не в этот раз. Больше он ей не поддастся. Теперь он знал, чего стоят ее слова и поступки. В следующий раз он будет готов. Адам уже видел перед собой мерцающую фиолетовую дымку, проваливаясь в сон, мучивший его до восхода.

– Просыпайся, – раздалось, будто над самым ухом, и он открыл глаза, когда за окном уже занимался тусклый нордэмский рассвет.

Первые лучи пробивались сквозь густой фиолетовый сумрак и разрезали ночную мглу. Пребывая в спутанном спросонья сознании, Адам завяз в однооразных мыслях – не самых достойных для одного из достойнейших людей. Подсчитывал потери, которые были не в его пользу. Последнюю из них Ларссону с трудом удалось пережить: стремительное сближение на фоне общей утраты и столь же стремительная потеря вборьбе за общее дело. С тех пор он взял за правило не смешивать работу и личное. Это виделось верным. Но Адам так и не смирился, что работой оставалось поддержания облика Сира Безупречного, а сам он находился где-то далеко за гранью дозволенного. Себе – включительно.
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Официальная версия
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Мисс Эванс было всего двадцать пять, когда она осталась последним носителем имени, данного Артуром Эвансом. Поправка: последним вменяемым представителем. Матушка, что коротала век в доме для душевнобольных – не в счёт. Как же порой Миа ей завидовала: пребывать в полном неведении, смотреть цветные сны наяву в собственной реальности. Мисс Эванс завидовала матери, что та не смотрела на содержимое жёлтого бумажного пакета со штампом городской администрации, извещавшим о признании мертвым предпоследнего член их семьи. Официально.

Семь долгих лет ожидания и надежд, что выдержала только она, оставшись при этом в здравом уме, и вот итог. Смерть пришла к ней в дом в дешевом конверте с синим штампом официального уведомления. Она даже не стала его вскрывать. Ей это было не нужно. За долгие годы Эванс перестала смотреть на дверь в надежде, что она откроется, что в нее войдёт человек в потоке холодного северного ветра, пронизывавшего каждый кирпич старого дома. Она осталась одна. Официально. Больше, кроме нее, никого. Предстояло еще выбрать место на кладбище, чтобы поставить надгробие над пустой могилой, никогда туда не приходить и не видеть имени и даты смерти, как она поступала с остальными.

Конверт так и остался лежать на подоконнике. Выцвел за годы: штампа стало совсем не видно, но Эванс так и не решилась заглянуть внутрь. До сегодняшнего дня. Опустошив очередной бокал, она смотрела на текст, медленно расползавшийся перед глазами. Сегодня опьянения наступило непростительно быстро, а ей так хотелось побыть еще немного в теплой расслабляющей неге. Найдя в телефоне «Лили» в списке контактов, Эванс так и не позвонила, а больше и некому было звонить. Она докуривала сигарету в темной квартире за кухонным столом, когда неожиданно распахнулось окно, в которое подул холодный северный ветер. Неплотно закрытая входная дверь распахнулась с потоком уличного воздуха. Стало невыносимо холодно, совсем как в вечер ее очередной прогулки по городу около месяца назад.

Миа любила старый город. Каким бы мрачным он не был, он оставался для нее родным. Она знала здесь каждый поворот извилистых улиц, могла узнать силуэт любого здания, глядя с другой стороны моста Первопоселенцев, вела счет еще дымившихся головешек труб, редевших год от года. Она любила старый город. Окутанный паутинами проводов и прошитый железными нитями рельс. С осыпавшимися стенами под острыми шпилями, давно потерявшими блеск. С бесконечными закоулками и гулявшими в них сквозняками. В ту ноябрьскую ночь глубоко за полночь на старом пирсе у берега реки Нордэм было тихо и пусто. Тишина нарушалась только скрипом покачиваемых на ветру покореженных металлических перил и лязганьем повиснувшего на проводах ржавого фонаря – единственного источником света в округе. У самого края она посмотрела на темную гладь. Вот он – омут, скрывающий всех ее чертей. Заброшенный пирс, служивший задним двором с похороненной кошкой. Лучше бы эта тварь и дальше молчала.

Посмотрев на темную воду, Эванс бросила сумку на землю, сняла пальто и прыгнула в реку, зажав в руке фонарик и ключ. Ледяная вода обжигала, впиваясь тысячью мелких игл сквозь одежду в теплую кожу. Сделав глубокий вдох, она нырнула. Луч фонаря рассекал мутную воду реки, представляя на обозрения груды металлической арматуры, среди которых было то, зачем она сюда пришла. Большой металлический сейф лежал дверью вверх. Эванс вынырнула за новой порцией воздуха и погрузилась обратно в воду, направляясь к нему. В ушах стучало, руки тряслись от холода. Она с трудом и с сотого раза смогла попасть ключом в замочную скважину. Из-за нехватки воздуха голова начала кружиться. Приходилось постоянно выныривать, чтобы вдохнуть. Дверь поддалась не сразу. От долгого пребывания в воде петли успели заржаветь.

После очередной попытки, дверь наконец-то открылась. Луч фонаря выхватил черные пластиковые пакеты, обернутые вокруг человеческого тела. Вот оно. Могила кошки разрыта. Тело лежало в сейфе. Трясущимися руками Эванс освободила его от пластика и вытащила наружу. Поднявшись с ним на поверхность и вдохнув новую порцию воздуха, она отпустила ношу в свободное плавание. Надевая пальто на трясущееся от холода тело, Эванс спрятала в карман дубликат ключа от сейфа, где еще недавно покоилось тело Ричарда Томпсона.

В тот вечер ей пришлось выпить очень много, чтобы забыть кошмар, от которого давно пора проснуться. Лишь бы он снился кому-то другому. Лишь бы кошка мяукала не на ее заднем дворе. Она должна защитить свою семью. Кроме нее, этого некому сделать. Мисс Эванс сама себе Ангел-Хранитель. Нареченный им оставил ее давным-давно. В Северном Нордэме ему не было места. Здесь рано или поздно все ангелы оказывались мертвы. «Посмотрим, как ты теперь запрыгаешь, Адам Ларссон», – подумала она, выходя на улицу города, где нет места ангелам.

Она не всегда была такой. Поначалу пыталась быть как все – играть по общим правилам, что, как выяснилось, совершенно невозможно для выходцев из места, где даже белое – недостаточно белое. Она пыталась стать тем, о ком такого бы не сказали, но… Последнего раза оказалось достаточно. Выскочка из окружной прокуратуры указала Эванс на ее место среди таких же – недостаточно подходивших, чтобы идти наравне с остальными. На место среди тех, чьи Ангелы-Хранители давно мертвы. О своем Эванс старалась не вспоминать. Годы, ушедшие на поиски возмездия, ушли впустую. Дни, прожитые в одиночестве, заставили очерстветь. Ангел-Хранитель давно оставил ее. Теперь она сама по себе.

В ее жизни было время, когда руки еще не до конца опустились. Когда крик о грядущем бедствии рвался из горла, и она верила – ее услашат. Ей нужно было лишь рассказать, что она и сделала. Около пяти лет назад, хитростью проникнув на благотворительный вечер, ей удалось найти того, кто готов был ее выслушать.

– Мисс Рид! – вкрадчиво окликнула она ее на пороге.

– Мы знакомы? – поинтересовалась Рид у обратившейся к ней по имени.

– Еще нет, – Эванс подошла ближе и представилась, протянув руку: – Миа Эванс, криминалистическая лаборатория Нордэма. Я работаю под руководством доктора Салли.

Рид уверенно пожала крохотную ладонь и оценивающим взглядом намеревалась понять, чего же от нее хотела сотрудница кримлаба, выловившая ее за пределами офиса. Эванс и сейчас выглядела моложе своих лет, а тогда уместнее было бы назвать ее юной: на вид не старше двадцати. Облачение говорило само за себя: черный брючный костюм, убранные в хвост русые волосы, отсутствие макияжа, на лице прослеживались отчетливые следы хронической усталости и недосыпа, что полностью соответствовало представлениям о принадлежности к подчиненным Пирса Салли, гонявшему себя и подчиненных и в хвост, и в гриву, а порой и в копыта.

– Чем могу вам помочь, мисс… – Рид не запомнила ее имени, смутившись.

За годы работы в прокуратуре Рид досконально отточила внимательность и ответственность, но все же кое-что еще смогло выбить ее из колеи. Встреча с Лиамелем в мокром костюме оставила ее стоять в растерянности. Для нее виделось поразительным, что младший Ларссон превратился в типичного мажора, купавшего в фонтанах девиц и праздно наслаждавшегося жизнью. Она смотрела ему вслед с настигшим ее горьким по вкусу разочарованием: что мог сделать простой прокурор, когда даже представители высших кругов бездействовали. В Нордэме царили хаос и разруха. Город грозился превратиться в подобие выгребной ямы для отбросов общества с низкой социальной ответственностью и несознательных элементов общества.

– Эванс, – напомнила Миа, пока Рид внимательно смотрела печальным взглядом в след отъезжающему Мерседесу, – но вы правы, мисс Рид, мое имя не столь важно.

– Простите, я отвлеклась, – не желая прослыть грубиянкой, Рэйчел вернулась к навязанному разговору, отмахнувшись от мыслей, засевшими в голове торчавшими из доски гвоздями.

Каково же оказалось ее удивление от найденного понимания, притаившегося в серых глазах совсем юной, по мнению Рид, особы. Подобное Рэйчел встречала лишь в упокоенной с миром подруге. Натолкнувшись на случайное сходство, Рид не смогла проглядеть его и в обликах: тонкие, будто прорисованные мелкой кистью черты лица, отмеченного излишней худобой, отчего большие серые глаза на нем выглядели бездонными.

– Не люблю ходить вокруг да около, мисс Рид, – стройный с покатыми плечами силуэт заслонил Рэйчел обзор проезжей части. Манера общения говорила о пройденной школе ведения дел доктора Салли, отличавшегося редкой конкретикой.

– Я хотела поговорить с вами о внутреннем расследовании, которое прокуратура вела три года назад. У вас есть сведения… – но Рид оборвала ее на полуслове:

– Простите, мисс, – снова ее имя выскользнуло у Рид из памяти, на что Эванс ехидно усмехнулась. – Я не обсуждаю работу с незнакомцами за пределами рабочего кабинета, особенно, если это касается совместных с ОВР расследований, – прервав разговор, напоминающий хождение по тонкому льду, и избавляясь от назойливой собеседницы, Рэйчел направилась к дверям отеля, но тихий голос достиг ее через пару шагов:

– Ходж и Монро, – от брошенного в спину Рэйчел замерла на середине шага. – И мы с вами познакомились пару минут назад. Думаю, вам все-таки следует нарушить ваше правило, мисс Рид, – тон Эванс перестал казаться дружелюбным и больше напоминал алмазное сверло, ввинчивавшееся в голову.

– В порядке исключения, – с нервозностью ответила Рид, повернувшись.

Подойдя непозволительно близко для постороннего человека, Эванс одарила ее не дошедшей до глаз улыбкой.

– Не хотите ли выпить, мисс Рид? Кажется, у вас намечается тяжёлый вечер, – будто прощебетала певчая пташка, и Рид без возражений коротко кивнула.

– Обычно я не пью с незнакомцами, – фыркнула она, усаживаясь за дальний столик и предвещая то еще времяпрепровождение после перфоманса младшего Ларссона.

– Мы уже не незнакомцы, – с недоверием Рэйчел подняла глаза и тут же сморгнула нахлынувшее наваждение мелькнувшего перед ней образа покойной подруги.

– Я готова выслушать Вас, но не более, – снова на долю секунды Рид померещилось, что перед ней давняя знакомая. Шаря по худому лицу напротив глазами, она вновь и вновь натыкалась на грозовое небо во взгляде… И опять не могла вспомнить имя, которое казалось столь простым, обычным, созвучным с чем-то…

В растрепанных чувствах внимание оказалось совершенно рассеяно. Мысли Рид занимал другой человек, точнее – его столь странное воплощение после ухода в мир иной. Сосредоточившись на разговоре, она отвлекалась рабочим моментам от тяготивших воспоминаний. Общение с подчиненной Салли вполне для этого подходило, учитывая, что прозвучавшие имена частенько всплывали там, где не следовало, да и собеседница не вызвала каких-либо опасений.

– Думаю, вам все же лучше выпить, мисс Рид, – ее голос оставался все таким же глубоким и посылал волну теплоты в скорбевшее по подруге сердце.

Пришли сожаления, что перед Рэйчел не она – милая и хрупкая Шарлотта. Нахлынула невыносимая тоска, ведь не Лотти утешала ее беседой. Таких, как она больше не будет. Стало быть, стоит ли сравнить эту смазливую девчушку, чье имя постоянно выпадало из памяти, с ней. С Шарлоттой Ларссон. Той, что оказалась достойна самого совершенства: Адама Ларссона – рыцаря в сияющих доспехах.

– О чем вы хотели поговорить, мисс… – пауза после «мисс» затянулась, Эванс ухмыльнулась, склонив голову на бок.

– Вы чем-то расстроены, мисс Рид? Может я выбрала не самое удобное время, обсуждать убитых копов, висевших на крючке у прокуратуры? – на стол легло принесенное официантом меню.

Не глядя внутрь кожаного переплета, обе заказали напитки и не прекращали игру в гляделки, накаляя обстановку. Не выдержавший гнетущей атмосферы официант исчез без лишних вопросов и обещал вернуться в скором времени с напитками.

– Возможно, мне следует залезть в фонтан, чтобы привлечь ваше внимание? – едкостью слов и взглядом выразительных серых глаз на худеньком личике напротив Рид пригвоздило к месту.

– Что именно вас интересует? – сквозь зубы процедила она, не поддавясь тяжелому взгляду странной собеседницы.

– Версии прокуратуры относительно убийства офицеров, – прямой вопрос с плохо скрываемой нервозностью в голосе. Наметанным в судебных заседаниях глазом Рэйчел успела заметить изменения в поведении криминалиста.

– Офицеры убиты. Какое сейчас это имеет значение?

– И им уже все равно, мисс Рид, – голос стал тише, – но тем, кто ещё жив – нет.

– Кто еще жив? Что вы имеете в виду? – Рэйчел насторожилась.

– Вы не думали, что смерти офицеров – лишь верхушка айсберга? Что это только начало? Такой вариант прокуратура не рассматривала? – внимательный взгляд, выискивавший хоть какую-то реакцию на неудобные вопросы, не укрылся от Рэйчел, но ее – прожившую бок о бок с манипуляторами и лжецами не один год, расколоть оказалось не так-то просто.

– Начало чего? – пришлось оборвать разговор и фальшиво улыбнуться принесшему напитки официанту и дождаться его ухода, чтобы продолжить без лишних ушей.

Рид казалось, что ей пытаются на что-то намекнуть, но не улавливала на что именно. Судя по всему, она не располагала нужными сведениями.

– Если хотите услышать от меня что-то ещё, мисс Рид, настал ваш черед открыть часть карт, – сказано для понимания, что без каких-либо сведений Рид не услышит больше ни слова.

– Офицеры Ходж и Монро подозревались в превышении должностных полномочий и неоправданных действиях относительно задержанных, – исключая факты и конкретику. Рид достаточно долго состояла на госслужбе.

– Подозревались… – едко и, скривившись, и Рэйчел смерила криминалиста недовольным взглядом.

– Основную версию их убийства составлял мотив мести. Пострадавший от действий офицеров решил свести с ними счеты, – констатировала Рид, на что ей в ответ лишь пренебрежительно прыснули.

– Значит, месть. Это, я так понимаю, официальная версия следствия, верно? – подмечено со скептическими нотками.

– У вас есть иная версия? – Рид только изогнула бровь на слова своенравной девицы. Оставалось подождать, когда та раскроет истинные мотивы, побудившие на откровенный разговор.

– Как и у вас, мисс Рид. И лучше бы вам ее озвучить, – с многозначительным взглядом от прокурора ждалась конкретика.

– Предположительно, офицеры стали жертвами как ненужные свидетели. Возможно, они видели или слышали слишком много, – остановилась на середине повествования Рид.

По ее мнению, озвученного уже более, чем достаточно. Она не сообщила ничего, до чего нельзя было бы догадаться но, при этом делала вид, что посвящает в тайну за семью печатями. Обычный метод органов дознания. Часто срабатывало с любителями поговорить за пропущенным бокалом-другим, но, как ни странно, девушка напротив не торопилась опустошить свой.

– Они могли сдать остальных нечистых на руку копов? – и спросила, отодвинув от себя ополовиненное спиртное.

– Ммм, нет, вряд ли. Скорее всего, они могли вывести на более крупных деятелей, – предположила Рэйчел, исподтишка рассматривая собеседницу, постоянно бросавшую взгляд на часы. Она словно куда-то торопилась, но при этом не спешила откланяться.

– И поэтому киллер Ронье покромсал их тремя проникающими? Разве у Ронье нет крыши в департаменте? Зачем ей мараться о двух патрульных и светить спеца ради парочки никчемных копов, попавших к прокуратуре на карандаш за поборы с барыг и трепку буйных задержанных? – удивилась криминалист, подняв версию на смех.

– На их крышу они и должны были вывести, – вздохнула Рид, слушая, как версию прокуратуры и ее собственную в придачу разносят в щепки.

– Шутите? Вы предположили утечку информации, после чего с копами разделались на скорую руку? Вы уж не злитесь, мисс Рид, но версии вам составлял альтернативно одаренный? – что подтвердило общее мнение, в котором властям Нордэма, выдумывавшим формальные отговорки о расправе над представителями власти, плевать не только на простых граждан, но даже на подчиненных.

– К сожалению иных версии на тот момент у нас не было, – Рид не стала спорить. Она уже пыталась возобновить расследование, но генпрокурор только щелкнул ей по носу, чтобы угомонилась. Результатом работы ОВР стали тонны файлов и макулатуры, два мертвых офицера, убийца которых так и не найден, а дело о внутреннем расследовании навсегда закрыли и спустили в архив.

– Может, теперь вы поделитесь со мной вашими предположениями, мисс… Эванс? – Рид все же собралась и вспомнила имя, лишив ее повода для ехидных смешков.

«Эванс», – стоило произнести, как кольнуло где-то в затылке. Эванс. Столь простое и распространенное в городе имя звучало в голове набатом. Эванс… Рид не сомневалась, что уже слышала его по роду деятельности, и контекст звучания пугал. Что-то неосознанное, страшное… Выпрыгивающее на тебя из черноты, как монстр из-под кровати.

– Что если офицеров действительно убили как свидетелей, – Эванс начала излагать версию, уставившись потемневшим взглядом на небольшую вазу с мелкими красными розочками. – Возможно, их убили не за то, что они могли разболтать, кто из департамента работает на Ронье. Это и так давно не секрет, – она перевела тяжёлый взгляд на Рид, но та сделала вид, будто не поняла, о чем шла речь. – И они видели или слышали что-то, что стоило им жизни. Настолько опасное, что убило их, лишь слегка коснувшись. Они даже не поняли, с кем или с чем столкнулись, а когда поняли…

– Было уже поздно, – закончила за нее Рэйчел, обдумывая ее слова, и отметила, что в них был смысл. Офицеров убил киллер Ронье, чью внешность они видели по нелепой случайности.

– Файлы с последними рапортами офицеров. Они есть у вас, я знаю. Мне нужно лишь взглянуть, – Эванс наклонилась к столу и говорила шепотом. Слышалось настолько тихо, что Рид ее едва разобрала.

Рэйчел осталась озадаченной. Сотрудница кримлаба явно знала намного больше, чем рассказывала, но делиться информацией в одностороннем порядке не в духе работы прокуратуры. Рид ни при каких обстоятельствах не выложила бы все, как на духу, первой встречной. Рэйчел еще раз оценивающе посмотрела на нее: юная – лет двадцати, ничем не выделявшаяся среди окружающих. Если бы она не окликнула, Рэйчел прошла бы мимо и не заметила, словно там и вовсе никого не было.

– Что вы пытаетесь найти? – настороженно спросила ее Рид. Стоило им начать обсуждение убийств офицеров, что-то в Эванс изменилось.

– Покой, – растерянно ответила она, очевидно, не без усилий удерживая чувства в узде и стараясь выглядеть абсолютно безразличной.

– Во что вы собираетесь влезть? Это может быть опасно, – пыталась вразумить ее Рид. Она всегда предостерегала людей от опрометчивых поступков, порой жалея об этом позже.

– Это уже неважно. Теперь это вопрос времени, – Эванс отпила из бокала и бросила взгляд на наручные часы, переводя его на мелкие розочки и смотря на них с отвращением. Если бы взглядом имел силу, ваза бы разбилась вдребезги от натиска серых глаз.

– Вы чем-то расстроены, мисс Эванс. Может быть сегодня не самое лучшее время, что обсуждать убитых копов, чтобы были под колпаком у прокуратуры? – Рэйчел вернула ей ее же слова.

– Пожалуй, мисс Рид, – и она лишь согласилась.

– Откуда у вас такой интерес к Ходжу и Монро?

– Долгая история, – тихо ответила Эванс, допивая сухое красное из высокого бокала. – А откуда у вас такой интерес к выходкам эксцентричного богача? – брошено пустым бесцветным голосом.

– Долгая история, – в тон ей ответила Рид. – И он вовсе не такой. Просто он думает, что так ему будет лучше. Может он и прав, – вино ударило в голову лёгким расслаблением, и перед глазами снова замаячил образ Шарлотты, о потере которой горевала не только Рэйчел.

– Они всегда так думают. Им кажется, что смогут спрятаться и убежать от ответственности, сваливать ее на кого-то другого, лишь бы не самим нести ее. Но это ложь… Ответственность находит любого. Каждого, кто задолжал и заставляет платить в трехкратном размере. Вы, как прокурор, знаете об ответственности лучше, чем кто-либо другой. Рада была познакомиться, мисс Рид, – Эванс поднялась из-за стола, оставив купюры, на оплату счёта, пока Рэйчел пребывала в раздумьях над ее словами, что весьма точно описывали ситуацию с братом Адама, чьи выходки оставили неприятный осадок в душе.

Эванс. Простецкое имя, от которого по телу бежали мурашки. Рид не ожидала, что прятавшийся в памяти монстр выпрыгнет на нее так скоро.

– Стойте! – на этот раз Рид сама желала продолжить общение. – Эванс, – произнесла она онемевшими губами. – Кельт… – все яснее припоминала Рэйчел, на что получила лишь горькую усмешку ровных губ.

– Он уже с десяток лет на том свете, мисс Рид. Киллер Ронье – подделка. Хорошая, почти безупречная и даже превзошедшая оригинал.

– Но Ходж и Монро…

– Возможно, видели его и подтвердили бы мои слова. Поэтому они и мертвы.

– Почерки убийств совпадают с его работой.

– В этом и весь смысл подделки, согласны? Полностью повторить оригинал. Обратитесь к делам. Там вы найдете ответы. Или спросите у Дона Романо. Он подтвердит, что Кельт – всего лишь пугалка из прошлого. Приятного вечера, мисс Рид, – Эванс грубо прервала разговор, оставляя Рид в растерянных мыслях.

Прокурору услышанное казалось бредом. Дела изучены. Работы киллера Ронье точно соответствовали почерку Кельта. Сомнений не было, это его работа, но убийства Ходжа и Монро никак не вписывались в картину заказных убийств. Их показания пролили бы свет, будь они живы. И, как верно замечено, возможно, поэтому они и оказались мертвы. Но Эванс зародила в ней сомнения…

Выходило, что полиция и прокуратура годами пытались поймать руками ветер и не понимали, как их водят за нос? Игнорировали ходившие в городе слухи, что Кельт почил с десяток лет назад и упорно искали имитатора? Ронье же мутила воду, прибрав для своего спеца громкое имя. Такие выводы попахивали синдромом поиска глубокого смысла или шизофренией, но убийства Ходжа и Монро среди всего хаоса виделись флажками вдоль волчьей тропы. Недоказуемо – как первое здравое суждение, пришедшее в голову. Недоказуемо не означало, что невозможно, как заметил бы скрупулезный Пирс Салли. Из его гнезда и прилетела первая ласточка. И даже если весь услышанный Рейчел бред попадал в категорию возможно, Салли бы ответил, что возможно, не означало, что доказуемо.
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За успокоением придет расплата
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Над городом сгустились зимние сумерки в сопровождении мелкого ледяного дождя, жалящего замерзающими на лету каплями и впивавшимися в кожу, словно мелкие насекомые. Сливаясь с пейзажем одеянием из потрепанного серого пальто, уныло свесив голову и глядя себе под ноги, она медленно плелась по улицам старого города в сторону обветшалого жилого дома. Обходила криво припаркованные машины и лужи между ними, подбираясь к зданию из красного кирпича послевоенной постройки. Поднявшись по скрипучим ступеням старой деревянной лестницы в небольшую квартиру, Эванс привычным жестом хлопнула дверью, едва державшейся на хлипких петлях. Внутри жилища все оставалось неизменно, как и много лет назад. Хозяйка не видела необходимости зажигать свет по приходу под покровом долгой зимней ночи. Она и без него отлично ориентировалась в тесном пространстве, где провела многие годы в полном одиночестве.

Темнота разбавлялась прорывающимся с улицы грязно-желтым светом уличных фонарей и разноцветных неоновых вывесок, к которым на сегодняшний день добавился тусклый свет луны на пасмурном небе. Полоска блеклого холодного света, просочившегося сквозь чуть приоткрытые занавески, освещала лишь небольшой участок комнаты, оставляя большую часть квартиры затянутой серыми тенями, будто отражая истинную сущность владелицы обители. Абсолютно серое. Все происходившее в жизни мисс Эванс давно потеряло краски. Остались только оттенки на грани ослепительно света и кромешной темноты, белого и черного, высшего блага и абсолютного зла. Все, как подтверждение неизменного закона борьбы и единства противоположностей, где одно не существует без другого, находясь на диаметрально противоположных полюсах.

Каждый день мисс Эванс приходилось балансировать на грани между абсолютными крайностями и удерживаться от попадания в них. Быть серой тенью незримой днем и незаметной в сумерках. В сущности, она давно уподобилась коту в коробке: ни живому и ни мертвому до тех пор, пока коробка закрыта. Вся ее жизнь оставалась равна переменной, значение которой неизвестно, пока летела подброшенная в воздухе монета, что после падения всегда приземлялась на ребро. Уже много лет мисс Эванс не ощущала себя живой, принимая факт своего существования как данное, да и он все чаще в последнее время опровергался и подвергался сомнению.

Она прошла вглубь квартиры и бросила промокшее насквозь пальто на деревянный стул, издавший жалобный скрип. Посыпавшийся из свинцовых облаков холодный зимний дождь вымочил его до нитки. В ледяном воздухе капли быстро превращались в острые кристаллики льда, резавшие кожу миллиардами мелких лезвий, кружащими в воздухе и сыпавшимися сверху. Невольно поежившись на ощущение мелких ледяных колючек, соприкасавшихся с кожей, Эванс отмахнуться от навязчивых и раздражающих воспоминаний.

Уже в кухне она скинула пиджак и мокрый шарф прямо на стол. Уличный воздух сквозняком ворвался внутрь квартиры. В кухне стоял невыносимый холод по причине настежь распахнутого окна, беспрепятственно впускавшего воздух городских улиц и колючие дождевые капли. Старую оконную раму подпирала злополучная крышка от мусорного бака, стоявшая враспор деревянной рамы и не позволявшая той закрыться под весом собственной тяжести или сильных порывов ветра.

– Какие мы обидчивые, – фыркнула Эванс, с большим трудом выдергивая с недюжинной силой воткнутую в раму крышку. – Закрывать за собой не принято? – бросила она в темноту и продолжила попытки затворить окно.

Тонкая рубашка моментально пропиталась водой от осевших капель, разносимых сквозняком. От холода начинала пробивать лёгкая дрожь. Захлопнув, наконец, заклинивший створ окна, Эванс поспешила на ощупь порыться в ящике стола. Теперь она полностью вымокла и продрогла до костей из-за идиотской выходки босса, который решил напомнить о себе, прислав ей открытку, застрявшую в раме.

– Джек, милый, скорее согрей меня, – хлопнув ящиком, Эванс направилась к столу с полупустой бутылкой виски.

В спальню идти не хотелось. От еще свежих воспоминаний о заночевавшем на досуге госте тошнота комом подкатывала к горлу. Перед глазами мелькнули отблески пламени, в котором за углом дома в мусорном баке горело постельное белье. Эванс щедро тогда полила бензином все, что стало жертвой чудовища под названием Адам, мать его, Ларссон. На ее радость запах хлорки, витавший в тот день в квартире, начисто вытравил малейшие следы его присутствия. Она откупорила бутылку, и по комнате начали витать пары алкоголя, перебивая оскомину.

– Запасы хорошей выпивки подходят к концу, – хмыкнула Эванс, наливая виски в стакан.

Оставив бутылку на столе, Эванс направилась к дивану, делая по пути глоток. Горло обожгло. В носу осел стойкий запах дорогого алкоголя. От желудка заструилась волна тепла, что принесла с собой долгожданное расслабление и покой. Иллюзию покоя. Накопленная усталость дала о себе знать, буквально сбивая с ног. Осев на засаленную ткань дивана, Эванс откинулась на спинку, продолжая сидеть в темноте и смотреть, как мелкие капли дождя с размахом врезались в окно. «И не лень в такую погоду тащиться в Северный Нордэм, пихать мне в окно треклятую крышку», – подумала она и прикинула, насколько сильно разозлила человека, на протяжении нескольких минут удерживавшего металлическую мачту вышки сотовой связи. «Нужно быть осмотрительнее», – отметила Эванс, не желая попасть под праведный гнев босса, что она, несомненно, заслужила выходками на встрече с Романо.

Алкоголь согревал изнутри. Тело постепенно начало расслабляться, несмотря на царивший в квартире холод. Самоубийственные удары капель в окно убаюкивали равномерным стуком. Веки тяжелели, а затем и вовсе сомкнулись. Наконец, оцепенение от предельной концентрации за последние пару недель сходило на «нет». Покой. Вот, о чем она сейчас больше всего мечтала. «Мне просто нужен покой», – Миа медленно погружалась в легкую дрему. Немного расслабившись, она забылась поверхностным сном, в котором снова оказывалась одна в полной темноте.

«Начинается», – обреченно отметив, Эванс приготовилась встретиться с облезлыми стенами из оживавшего кошмара: с блужданием в кромешной тьме, ожиданием столкнуться со знакомо-незнакомой дверью, оставаясь запертой в собственных мыслях. Сгущаясь в груду покореженного ржавого металла в конце узкого коридора, дверь приближались, вселяя животный ужас. Замаячивший на горизонте приступ паники неожиданно прервало вовремя нагрянувшее успокоение. На плечи осторожно легли чьи-то руки. «Лиам», – тихо позвала она свою единственную постоянную среди множества окружавших ее переменных. Руки на плечах немного сжались, и отгоняемая ощущением человеческого тепла паника начала отступать. В медленном пробуждении контуры двери и коридора растворились, сменившись окном квартиры и проступившими очертаниями комнаты.

– За успокоением придет расплата, – ее уставший и сонный голос не скрывал грусти.

Склонив голову и потираясь щекой о руку на плече, казавшуюся реальной, теплой, настоящей, Эванс знала, насколько обманчивыми бывают подобные иллюзии. Стоит окончательно проснуться, и мираж растает в сумраке, оставив один на один разбираться с нагрянувшими страхами.

– И на том спасибо, – сказано с сожалением от наглого обмана действительностью возложенных ожиданий.

Иллюзия не исчезла. Наоборот, окрепла в обретенном воплощении: соскользнув с плеч, руки осторожно обняли, запах мокрой одежды из кожи с едва уловимыми нотками бензиновых паров воскрешал в памяти мгновения, приносящие покой. Объятия становились теснее. Окутавший шлейф усилился, пробиваясь сквозь сонное сознание и становясь ощутимее. Эванс глубже вдохнула кожано-бензиновый аромат, навевавший счастье и грусть, и не сразу распознала, что в воздухе висел запах чего-то еще очень знакомого…

«Розы!» – в мыслях вспыхнуло от внезапно найденного недостающего элемента головоломки. Паника, что затаилась и ждала уготованного часа, решила полностью заявить свои права. В квартире пахло розами, от непереносимого аромата которых тошнота снова подкатила к горлу. Это были не те розы, что прислал ей Романо: идеальные, бездушные, без малейшего запаха. Пахло цветами, что дарят человеку, который тебе небезразличен, а не в качестве банального знака внимания официальному лицу.

– Здравствуй, Костлявая, сегодня я без приглашения, – разрывая тишину звучанием, отравленный злобой голос выбил почву из-под ног.

Распахнула глаза, Эванс почувствовала, как его руки вмиг оказались на шее, сжимая не слишком сильно, но вполне ощутимо. Она тщетно попыталась вывернуться из цепкой хватки, которой незваный гость без труда удерживал ее на месте.

– Пустите, – в ее голосе слышался испуг. Алкоголь мгновенно выветрился из крови, уступая место выплеснувшемуся адреналину. Сознание забило тревогу, звоня во все колокола и мобилизуя дремавшие инстинкты, кричавшие: «Беги!», но бежать было уже некуда.

– Пустить? Думаешь, можешь дурить мне голову, и тебе все сойдет с рук? – гнев искажал его и без того низкий голос.

Ларссон очень бы хотел раздавить ее собственными руками, задушить, свернуть тонкую шею, наплевав на последствия. Он бы сделал это с превеликим удовольствием, но в этот раз поступил хитрее, отплатив Эванс ее же монетой. Сегодня он ставил себе целью как следует напугать девчонку, чтобы в следующий раз думала своей дурной головой, прежде чем что-то делала. Рука медленно сжала ее горло и осторожно надавила. Недостаточно, чтобы навредить, но вполне хватало для внушения серьезности его намерений. Реакция Эванс последовала незамедлительно: глаза закатились, воздух чересчур быстро покидал ее легкие, грозив девчонке асфиксией.

– Пустите, – ее полувздох-полухрип, отрезвил его. План сработал, и следовало остановиться. Адам разжал руку, и, лишившись поддержки, Эванс тряпичной куклой рухнула на диван.

Она не могла отдышаться. Воздуха будто не хватало. Запах роз все насыщеннее, подстегивая захлестнувшую панику. Мысли путались. Перед глазами все поплыло. Комната закружилась дьявольской каруселью. «Выпустите меня, выпустите!» – вопило сознание, но сама Эванс не смогла вымолвить ни слова. Хотелось остановиться и сойти с чертового аттракциона. Она намерилась встать, но ноги не слушались. После очередной бесполезной попытки подняться последовало приземление на холодный пол.

Со стороны она будто запуталась в пространстве, но Адам учел весь опыт их общения и проявил подозрительность: не помогал подняться и не спрашивал о ее состоянии.

– Далеко собралась, Костлявая? – его пропитанный злостью голос звучал холодно.

Со стороны реакция казалась слишком бурной. Нет, не так. Слишком человечной, слишком живой. В этот раз Адаму все виделось слишком. Совершенно не походило на умелую игру Эванс при звонке копам, когда даже Романо не отличил ее фальшь от реальных человеческих переживаний. Сейчас что-то было иначе. Что-то отличалось от поддельных слез и истерики в старом депо на глазах у зрителей, что не заметили подвоха. Перед Адамом настоящий испуг, проникший в мысли, совладать с которым ей одной не под силу.

– Отпустите, отпустите меня! – Эванс все пыталась сделать вдох и подняться, но не могла различить верх и низ, постоянно падая.

Ее ориентация в пространстве оставалась, мягко говоря, не на высоте, но Адам лишь молча наблюдал, не приближаясь ни на шаг, и все еще боролся с подозрением, что это снова подлог, притворство, созданная иллюзия ее беспомощности ради избегания наказания. Что оно заслуженно, ни у кого не было сомнения, и час расплаты настал.

– Пустите! – задыхаясь, прохрипела она, зарождая в Ларссоне тень сомнения о наличии у Эванс столь потрясающего актёрского таланта.

– Я тебя не держу, – сохраняя спокойствие, он следил за малейшими изменениями ее поведения.

Из его голоса исчезли все эмоции, включая клокотавшие внутри Адама минуту назад гнев и ярость. Он говорил без прежнего сарказма, но и ноток сочувствия не слышалось. Ровный безликий тон никак не повлиял на намерения Эванс прийти в себя, и сомнения Ларссона только окрепли. Реакция на его слова осталась прежней: она безуспешно пыталась подняться с пола и отползти от него подальше. Со стороны – будто она его вовсе не слышала, пребывая во власти собственных страхов, и мыслями находилось уже не здесь – в тесной квартирке в глубине старого города.

– Пустите! – ее охватило забытое чувство, о существовании которого она предпочла бы не знать. Тело, сковавшее жутким холодом, ударилось в тряску. Нехватка воздуха ощущалась все острее. На глазах выступили слезы от удушья.

Пытаясь взять себя в руки, Эванс не понимала, что могло испугать ее настолько сильно. У неё всегда и все находилось под контролем. Она не боялась пришедшего свести с ней счеты, но что-то в нем навело на нее ужас. От чувства беспомощности тошнота сдавила горло, подобно его руке. Перед глазами опять возник темный коридор. Она уже слышала рядом звук капающей воды, и чертова железная дверь теперь приближалась с бешеной скоростью, заставляя сердце колотиться о ребра. Запах железа и соли стал невыносимым, заменив собой воздух, пропитанный ароматом мерзких роз.

Боль тисками сжала голову. Мир вокруг начинать мелькать цветными кадрами на потускневшей пленке, пока перед глазами не осталось только багряно-красное. Эванс лежала на холодном полу, задыхаясь от ужаса, и пыталась открыть проклятую дверь, которая опять никак не хотела открываться. Она протянула руку в надежде ухватиться за что-то и выбраться из окружающей темноты, но хватала рукой лишь воздух. В какой-то момент дышать стало невозможно. Все вокруг померкло. Остался только страх, за которым пришла темнота.

«Чтоб тебя, Эванс», – Адам не ожидал от нее подобного. У девчонки началась самая настоящая истерика, больше напоминающая серьёзный приступ панической атаки. Он намеревался ее припугнуть, но состояние Эванс уже грозило реальным вредом физическому здоровью. Жалость и сострадание заскребли внутри когтями, прорывая себе путь наружу из заточения, куда Адам спрятал их на сегодняшний вечер и с запозданием понимал, что перегнул палку. Желая отплатить Эванс ее же монетой, он неосознанно и разом вытащил наружу всех ее демонов, что рвали разум девчонки, словно лист бумаги. Миссию на сегодня Адам выполнил блестяще, но радости и удовлетворения от расплаты Костлявой он почему-то не почувствовал. Ларссон осторожно присел рядом с ней и протянул к ней руку, но Эванс смотрела в пустоту невидящим взглядом, тщетно пытаясь сделать вдох. Черный шарф, скрывавший его лицо, оказался на полу.

– Эй, тише, тише, не бойся, – его смягчившийся голос терялся на фоне ее всхлипов и лишь сильнее пугал.

Голову словно сдавило железным обручем. Резкая боль не давала открыть глаза. Эванс уже приготовилась отключиться, что виделось лучшим исходом. Погружение в спасительное небытие прервало ощущение тепла чужого тела и прикосновения, что пытались хоть как-то унять ее истерику, выдергивая измученное сознание из скопления ночных кошмаров.

– Прости, я переборщил, – прижав ее к себе, Адам заметил, как Эванс ощутимо трясет. Он гневно отчитал себя, что перестарался. Теперь ему предстояло привести странную девчонку в чувства. «Что с тобой теперь делать-то, ненормальная?» – Ларссон все еще оставался шокирован абсурдностью ситуации. Для него пытаться успокоить истерику Костлявой равносильно простому отговариванию Хейза от зверских убийств. «Лиам… за успокоением придет расплата», – вспомнил он ее слова, обретавшие смысл в ином свете.

– Тише, я здесь, тебя никто не обидит, – проговорил он тихо над ее ухом, делая голос схожим с братом по интонациям. Эванс начала понемногу успокаиваться и всхлипывала реже. Ожидая от неё чего угодно, Ларссон на всякий случай подстраховался, используя реципрокное имя, и подкинул ее мозгу успокоительное производства Лиама Ларссона:

– Тише, мышка, тише, все хорошо, – он обнял ее, трясущуюся от слез и ужаса, и прижал к себе, гладя по волосам.

Дотронувшись губами до ее покрытого испариной лба, Адам проверял температуру. Ее кожа была холодной, несмотря на очевидный стресс и бешеный стук сердца, что отчётливо чувствовался под его рукой. Ларссон так и сидел рядом с ней на полу и повторял слова успокоения, пока Эванс в его руках не перестала метаться, затихнув. Дыхание выровнялось, она постепенно начала согреваться от его тепла, всхлипы стали реже, а затем и вовсе прекратились.

– Успокоилась? – от его былого сарказма и злости не осталось и следа. Совесть Ларссона уже выбралась наружу и кидалась камнями в пруд его душевного спокойствия, нарушая его расходившимися волнами стыда за содеянное.

– Да, – невнятно ответила Эванс. Когда сознание вернулось, она с удивлением обнаружила себя сидевшей на полу и прижатой к боссу, пытавшемуся привести её в чувства после нескольких минут, проведённых ею в личном аду.

Боль в голове постепенно стихала. Дышать становилось легче. Комната снова приобрела привычные очертания, сообщая, что все происходящее реально, и сейчас она у себя дома, а не возле железной двери в тёмном коридоре. Рядом с ним страх отступил подобно морскому отливу, уступая место стыду за проявленную слабость. Меньше всего ей хотелось, чтобы кто-то видел её такой, тем более он.

– Я не хотел, чтобы так вышло, – он осторожно гладил ее по волосам, все еще опасаясь напугать сильнее.

– Лжете, – пробубнила Эванс, пряча лицо под ворот его куртки.

Адам закатил глаза, радуясь, что она этого не видит.

– Откуда мне знать, что лжец и манипулятор страдает паническими атаками? – предъявил он, зарывшись носом в ее волосы и искажая шепотом свой истинный голос.

– До этого я ими не страдала. Спасибо за подарок, сэр, – говоря с обидой, Эванс глубже зарывалась носом в складки его одежды. Знакомый запах мокрой кожи со следами бензина постепенно возвращал в реальность и давал почувствовать почву под ногами.

– Опять не знаешь, когда следует промолчать, – чуть резче, чем следовало, произнес Ларссон, и Эванс дернулась, как от удара, после его слов. – Тише, тише, успокойся. Я выслушаю твои извинения позже, – Адам уже не мог остановиться, пытаясь ее немного поддеть и отвлечь. Общаться с циничным и расчетливым манипулятором, как оказалось, куда комфортнее, чем утешать рыдающую и напуганную девчонку, сидя на полу в ее гостиной.

– Сначала скажите, как долго я сижу с вами вместо мягкой игрушки, – голова уже почти перестала болеть, но внутренний хронометр Эванс оказался сбит: ощущение времени нарушилось.

– Не нравится? Я зря старался? – хмыкнул Адам ей в волосы, но в ответ получил только молчание. Поддевать ее, наблюдая за реакцией, оказалось намного интереснее, чем пугать. План сработал эффективнее, чем он рассчитывал: Эванс попалась на сыр в мышеловке, что Адам очень тщательно подготовил. – Я могу тебя отпустить… – продолжал он аккуратно надавливать, отмечая ее растерянность.

– Я не знаю, – выпалила она.

Адам не ожидал такого услышать: знаток чужих мыслей находился в полнейшем замешательстве при проявлении элементарного человеческого сочувствия, будто не понимая всей его сути. Он, конечно, подозревал, что у Эванс несколько искаженное восприятие эмоций, но что все настолько запущено, не предполагал. Но, несмотря на это, она все же попалась на крючок, и теперь сама того не понимая, сильнее захватывала наживку.

– Это несложный вопрос. Простого «да» или «нет» было бы достаточно, – Адам решил, что раз его методы взаимодействия с ней не работают, то он воспользуется приемами самой Эванс, и проверит, насколько же все запущенно в ее голове. «Сыграем по твоим правилам, Костлявая», – подумал он, усмехнувшись.

– Я еще не пришла в себя, а вам уже надо представить подробный отчет о внутреннем состоянии? Говорю же, не знаю, – она только глубже вдохнула запах кожаной куртки, сильнее прижимаясь к нему и согреваясь его теплом. Из памяти прокрадывались моменты прошлого: старые, давно забытые, дарившие покой.

От Адама не укрылось, что Эванс постепенно приходила в себя и уже готова была сорваться с крючка. Недопустимо, как и потеря контроля над ней. Он уже достаточно хорошо рассеял ее внимание. Настала пора надавить чуть сильнее, главное, не переусердствовать. Лезть в голову к человеку с нестабильной психикой на практике оказалось немного сложнее, чем он предполагал.

– А если так, – прошептал он ей возле уха. Руки гладили ее по спине, спускаясь к пояснице и прижимая Эванс теснее к нему. Она опять не отстранилась и ничего не ответила, утыкаясь носом ему в шею и едва касаясь кожи холодными губами.

Проследив рукой по его одежде, у Эванс не осталось сомнений: обнимавший ее в повседневном облике, и только отсутствие света не позволяло детальнее всмотреться в его личность. На тепло его кожи у нее внутри ничего не отозвалось. Его присутствие рядом не нашло никакого отзвука внутри, оставляя лишь тишину и спокойствие. Тщательно прислушавшись к ощущениям, натыкалась на пустоту, повергавшую в ступор.

– Будешь молчать? – тихо спросил он, забираясь теплыми руками под промокшую ткань ее рубашки и согревая Эванс ладонями. «Главное не переборщить», – сконцентрировался Адам.

Эванс вздрогнула от прикосновений, но не отстранилась, затихнув.

– Тебе виднее, но попробовать стоило, – издевался он, припоминая её же слова на встрече с Романо.

В его разборчивом шепоте слышались смешливые нотки, вызвав у Эванс укол обиды. Ей так хотелось покоя, что буквально исходил от него, но опыт лучший учитель: за успокоением всегда следовала расплата.

– Я не знаю, – уже не так раздраженно сказала она, все еще не до конца определившись с решением, а чужое тепло уже разливалось приятной волной, согревая и принося желанное успокоение.

Запах куртки и бензина подавлял на корню желание отпустить человека, что помогал ей сохранять такое хрупкое в этот момент душевное равновесие. Именно это спокойствие было ей необходимо, и она должна забрать его себе. Эванс неуверенно обняла босса, сидевшего перед ней на полу.

– Я задаю этот вопрос в последний раз. Тебя отпустить? Или мне следует позвать Романо, чтобы он приставил пистолет к моей голове? – Адам едва не рассмеялся в голос. «Попалась, Костлявая!» – ликовал он. Все его усилия не прошли даром, и переменные в построенном им уравнении стали постоянными в точности, как предполагалось.

– Лучше понатыкате еще пару-тройку крышек от мусорных баков, как та, что вы притащили в мою квартиру, – ее истерика полностью отступила. Эванс снова перешла в словесное наступление в привычной манере, при этом держась за Ларссона и льнула к нему.

– Ты вообще можешь хоть когда-нибудь промолчать? – наигранно ощетинился Адам, которого забавляла ее растерянность. Стало одновременно и смешно, и немного обидно. Сам он упорно игнорировал факт, что не поленился в дождь приехать в Северный Нордэм и вернуть Костлявой проклятую крышку. В действительности выходка попахивала мелким хулиганством по сравнению с продуманной атакой на психику Эванс.

– Хочешь ты или нет, но тебе придётся ответить, – иронию в тихом голосе не услышал бы только глухой. Хваткой в спутанных волосах он прижал ее голову к груди, лишив Эванс возможности отстраниться самостоятельно.

– Вы что делаете? – недовольно проговорила она в ворот куртки, даже не пытаясь вывернуться, а наоборот, расслабляясь.

– Мотивирую тебя к конструктивному диалогу, – теплое дыхание прошло по ее щеке. Волна спокойствия затопила, как тогда в старом депо, стоило ей лишь бросить на босса взгляд.

– Это блеф, – воспротивилась Эванс, а сама ластилась к нему, подобно наркоману, пришедшему за дозой, и наркотиком было спокойствие. Его спокойствие.

– Может быть да, а может быть нет, – Адам забавлялся, лицезрея ее нелепое замешательство, причину которого он сам и создал, что подтверждало ее поведение.

Следовало накричать на него, оттолкнуть, приставил ствол ко лбу, сделать что угодно, избавляясь от его присутствия, но Эванс не сделала ничего из вышеперечисленного, сбившись с толку, чем только подогрела его интерес.

– Просто ответь и я остановлюсь, скажу, что это глупая шутка…

Она не дала ему договорить, сомкнув тонкие руки у него за спиной. Покой. Она наконец-то получила, то чего ей так не хватало, и просто так не собиралась от этого отказываться. «За успокоением придет расплата», – Эванс прикидывала в уме, сможет ли в этот раз заплатить по счетам, но сейчас ей было уже все равно. Покой. Она его получила и должна оставить его себе.

– Вы, видимо, тоже не знаете, когда следует замолчать, – пробормотала она, проследив носом по его шеи до уха.

В темноте не разглядеть черты его лица, за что Эванс мысленно ее благодарила. К черту чужие проблемы, ей и вполне хватало своих. Воображение само дорисовывало знакомый и родной образ, что всегда приносил ей спокойствие, которого в ее жизни кот наплакал.

– Это должно было стать наказанием, – с грустью сказал Адам.

Все предположения попали в цель, и теперь Эванс не намеревалась его отпускать. Здравомыслие терялось в неуверенных объятиях. Тело, минуя волю, реагировало на близость девчонки. Адам уже и сам не желал прекращения их странного общения. К своему сожалению, эту деталь в продуманном плане он упустил.

– Плохой выбор, – сказала она, прижимаясь губами к его шее и обдавая ее рваным дыханием. – Вам следовало все досконально просчитать… – шепот у самого уха будто озвучивал его мысли.

Настала его очередь растеряться. Адам закрыл глаза и сглотнул осевший на языке горьковато-сладкий привкус. Оцепенение стоил ему нескольких секунд, которыми Эванс сразу же воспользовалась, расстегнув молнию и скользнув ладонями ему под куртку.

– Это шутка? – хмыкнул он. Поймав ее руку, Адам сжал ее холодную ладонь в своей, отдавая ей часть тепла.

– Конечно. Я же посмешище из старого города. Уже забыли? – едко и с обидой.

Эванс вознамерилась выдернуть руку, но Адам перехватил ее, сплетая их пальцы и поднося к губам.

– Ты первая начала, я лишь оплатил тебе той же монетой, – рассудил он, прослеживая губами вдоль тонких пальцев и обдавая их дыханием. – Попробуй опровергнуть это, – как последний непреодолимый рубеж, поставленный ею же самой. Пусть теперь попытается выкрутиться. Вряд ли у нее получится. Адам все отлично продумал.

– И это все, чем вы мне можете ответить? – в ее дрогнувшем голосе на смену обиде пришли злость и смущение. Эванс подалась назад, желая отстраниться.

– А если нет? – Адам вознамерился вернуть перехваченную инициативу, – Вдруг у меня ещё пара козырей в кармане, – Ларссон пробежал пальцами по пуговицам ее рубашки.

Вкрадчивый шепот, звучавший совсем близко от ее уха, исходившее от него спокойствие, что казалось ей столь необходимым, сделали свое дело. Чуть вздрогнув, она приняла игру. Не собираясь уступать, Эванс протянула руки к его куртке и стаскивала ее, позволяя чужому теплу окутать себя. Стянув с него плотную кожу, она оперлась ладонями о широкие плечи, а затем обняла.

– Моя очередь, – Адам уже справился с последней пуговицей.

– Подожди.

Послышав сомнения, Адам не шевелился:

– Можно? – перешел на едва различимый шепот, теряя возможность контролировать голос.

Неуверенно кивнув, она опустила лоб ему на грудь. Мокрая рубашка приземлилась на пол рядом с его курткой. Эванс воспользовалась мгновением, когда он отвлекся на бросок скомканной ткани, и быстро подцепила край его майки, потянув вверх и лишив Ларссона свободы рук.

– Нечестно, – с легкой обидой заметил Адам.

– Но вполне ожидаемо, – продолжила она за него.

Прильнув к нему всем телом, Эванс не дала возможности окинуть себя взглядом и рассмотреть. Адам почувствовал между ними холод металла. Небольшой предмет, висевший на цепочке, коснулся разгоряченной кожи. Прижавшись кожей к коже, Эванс не позволила разглядеть, что висело у нее на шее. «Вот оно», – подумал он и очень осторожно провел рукой по ее груди. Мелкий предмет постоянно выскальзывал из пальцев Адама, а от двусмысленности касаний сосредоточиться и поймать его становилось все сложнее.

Чуть вздрогнув на прикосновение, она побоялась спугнуть мираж. В её представлениях перед ней сейчас находился другой человек: нежно обнимавший и даривший желанный покой. С освобождением от одежды больше ничего не мешало чувствовать его тело, проводя руками по упругим мышцам.

– Ты все такой же, – слезы хлынули из ее глаз.

– О чем ты? – невесомыми касаниями костяшек пальцев он провел по её щеке, стирая блестевшие мокрые дорожки. На мгновение Адаму показалось, что она выпала из реальности. От возбуждения не осталось и следа. Ларссон захватило любопытство, что за игру она вела, если это все еще игра. Со стороны больше походило, что Адаму удалось затронуть в ней нечто личное, и ему все-таки удалось залезть к Эванс в голову. Осталось выйти из этого лабиринта целым и невредимым.

– Прости меня…

– Тише, я тебя уже простил, – Адаму больше не хотелось притворяться: его игры и проверки зашли слишком далеко. Все рядом с Эванс казалось слишком: тонкие руки обнимали, не давая возможности отстраниться, от прижимавшегося тела Адаму затмевало разум и сбивало концентрацию.

– Прекрати, я не…

– Железный, – она впилась Ларссону в губы, крадя дыхание, и целовала так жадно, что казалось, он стал ее воздухом.

И Адам сдался: ответил с не меньшим рвением и жаром, лишь на мгновение разомкнув их губы:

– Миа, – его шепот моментально отрезвил.

«Подделка!» – разгневанно подумала Эванс. Отстранившись и распахнув веки, она вздрогнула от увиденного: сидела на коленях босса, обнимая его за плечи и стискивая ногами поясницу. Как бы ни открещивалась Эванс, судя по всему, столь компрометирующая для нее картина – следствие ее же инициативы.

– Я… не обязана это объяснять, – не найдя оправдания, Эванс ощетинилась и с завидной ловкостью ретировалась с его коленей, пробегая в сторону спальни в одном белье.

От взгляда ей вслед сердце Адама пропустило удар. Захотелось поскорее исчезнуть из обители Костлявой, что стала проходным двором: каждый мог прийти к одинокой девушке, когда ему вздумается. Сам Адам тоже не стал исключением. Быстро нацепив одежду, он вознамерился шагнуть за порог, но любопытство опять взяло верх. Пробежав на прощанье глазами по комнате, взгляд устремился на стол, где стояла бутылка и ещё один стакан… Эванс налила выпивку в два стакана. Она знала, что он пришел за расплатой. Подойдя к столу, Ларссон поднял нетронутый стакан, понюхав содержимое.

– Виски. Невежливо не предлагать гостю выпить, – Адам повернулся на ее голос за спиной. В безликом черном одеянии Эванс стояла, прислонившись плечом к косяку дверного проема спальни.

– Не стоило, – недовольно сказал Адам, натянув шарф, что скрывал лицо на прогулке по старому городу.

– Браво, сэр! Мои искренние аплодисменты Вам и вашим дедуктивным способностям. Жаль, цветов у меня нет, – ехидничала Эванс. – Ой, подождите. Вы же принесли их с собой! – она подняла с пола розы, завернутые в обычную упаковочную бумагу.

Подойдя к окну и приоткрыв его, она со злостью швырнула цветы на улицу.

– Когда лезете в голову к психу, нужно все очень грамотно просчитать, иначе рискуете пострадать сами, – злобно прошипела Костлявая, к которой полностью вернулось ее хваленое самообладание.

– Судишь по себе? – стекло стакана едва ли не задребезжало от резкого голоса Ларссона.

– А вы по себе, – Эванс вздернула подбородок, глядя ему в лицо.

Адама покорежило от ее слов, но вида он не подал. Чертовка права. Прошлое их общение без свидетелей тому подтверждение. Упоминание его покойной жены выбило Ларссона из колеи, так же, как и напоминание Эванс о ее прошлом, что она старательно прятала под маской цинизма и безразличия.

– Куртка… Запах бензина… Это все я ещё могу понять, – Эванс наступала на него, смотря с вызовом, но не приближалась. – Но розы.… Это уже перебор. Вы не находите? Сделайте одолжение, выверните карманы, вдруг там битое стекло! – крикнула она, и Адам проклял свой блестящий план.

Он молча смотрел на нее, и видел, насколько ей сейчас больно. Видел и понимал. Возможно, лучше, чем кто-либо другой. Эванс обходила его, держась поодаль, и не подходила ближе расстояния одного броска.

– Раздевать меня тоже часть вашего блестящего плана? Браво. Могли бы просто спросить, – она сняла длинную цепочку с шеи и бросила ему.

Адам поймал ее на автомате и крепко сжал в ладони, не отводя взгляда от разгневанной Эванс, что выжидающе смотрела, не произнося больше ни слова. Разжав руку, он увидел, что и ожидал: подтверждение, что оказался прав в предположениях насчет Эванс, Формана, Мастерса и всех остальных. Как же он не хотел оказаться правым на этот раз, но Костлявая буквально бросила ему в лицо прямое доказательство, что все не так просто, как могло казаться на первый взгляд. Стыд кольнул Адама в районе груди, а на языке ощущался привкус желчи. Внутри него клокотали ярость и обида от собственной гребной правоты, с которой он ничего не мог поделать.

– В Северном Нордэме все не то, чем кажется. У нас белое – недостаточно белое, а черное…

– Слишком черное, – закончил за нее Адам. – Мне очень жаль…

– Не надо, – прервала она его слова. – Пейте. Виски отменный. Подарок от Лили, – Эванс взяла со стула промокшее пальто и вышла из квартиры, оставив Ларссона в одиночестве.

Покой. Все о чем она мечтала это немного покоя, но даже в собственном доме она могла получить его лишь в обмен на боль и ожившие страхи. Она брела по улицам старого города изученной наизусть дорогой, которую могла пройти даже с закрытыми глазами. Эванс остановилась на перекрестке возле одного из самых узнаваемых зданий в Нордэме, что некогда служило его символом, а сейчас стало обителью для заблудших душ и сердец. Сквозь тучи на хмуром ночном небе пробивалась убывающая луна, царапавшая острыми краями шпиль старой гостиницы Посейдон.

– Ты опять сюда пришла, малышка? – низкий мужской голос и стук тонких каблуков за спиной огласили пустую улицу и известили, что Эванс больше не одна на перекрестке под тусклым фонарем. – Каждый раз приходишь сюда, стоишь, молчишь и пялишься в пустоту, – ночная королева в блестящей мини-юбке и рыжем парике остановилась рядом с ней. Наверное, Эванс заняла ее рабочее место, хотя в этом районе вряд ли могла сойти за конкурентку бравым ледибой.

– Ты здесь что-то потеряла, малыш? – голос звучал скорее обеспокоено, чем враждебно. Они давно перестали прогонять ее с рабочих мест, привыкнув, что иногда странная девочка приходила сюда помолчать и уходила также незаметно, как и пришла.

– Да, – хрипло сказала Эванс, ища глазами выбитые окна гостиницы, заколоченные досками.

– И что же ты потеряла, девочка моя? – поинтересовался у нее темнокожий травести, чьи слова слышались пропитаны сочувствием.

– Покой, – тихо ответила она и смотрела, как умирающая луна освещает позеленевший от времени трезубец статуи Посейдона, увенчивавшего здание старой гостиницы.
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Короткий зимний день медленно тускнел, даря жителям Нордэма непередаваемое по палитре небо. Завершавшее путь по небосводу Солнце на прощание ласкало бетонные улицы мягким, словно от огня в камине, свечением. В преддверии долгой ночи обветшалые стены домов многоэтажной застройки ловили ускользавшие отблески и вбирали остатки тепла, едва не потерявшиеся в бесконечных переулках старого города.

Задняя дверь сложенного красным кирпичом дома, со скрипом открывшаяся в захламленный переулок, выпустила в узкий проход невысокого мужчину. Алые лучи уходящего солнца плясали мелкими бликами и отражались от толстых исцарапанных стекол его очков в потертой оправе, пуская солнечных зайчиков по облупленным стенам. Протискиваясь между скопившегося хлама, он волок чёрные пластиковые пакеты к и без того переполненным бакам. Бросив ношу поверх едва ли не накрывшей его лавиной мусора горы, он поспешил уйти, но остановился от тихого щелчка, раздавшегося в спину.

– Все никак не можешь бросить? – спросил он, не поворачиваясь лицом к неосвещенному углу за пожарным выходом. От долетевшего запаха табачного дыма его лицо исказила гримаса брезгливости.

– Не вижу в этом смысла, – донеслось щебетом певчей пташки с нежными переливами.

– Смысл есть всегда. Было бы желание, – он повернулся к нежданной гостье, поправив сползшую на нос не раз перепаянную оправу очков.

Из глубины переулка послышался тихий звук приближавшихся шагов, и от стены отделилась едва различимая серая тень.

– Здравствуй, тощая злыдня, – приветствовал он и не скрывал, что далеко не рад встрече.

– И тебе привет, очкастый слизняк, – она вышла на свет в сопровождении плывшего в воздухе уголька тлеющей сигареты.

– Они убивают, Эванс, ты в курсе? – скептически спросил он и недовольно сложил руки на груди, закутываясь в растянутый кардиган крупной вязки.

– Поэтому ты с ними порвал? Да, Чан? – выдохнув дым, ответила она вопросом на вопрос, на что он вопросительно изогнул бровь. – А! Так ты про сигареты… Я-то думала, о Ларссонах. Курение по сравнению с ними, мыльные пузыри против напалма, – Эванс бросила сигарету под ноги и растерла ботинком.

– Чем обязан, Костлявая? – грубо оборвал Чан.

– А зачем обычно к тебе приходят? Посоветуй детскую смесь? Ты же теперь в этом спец, – и его покорежило от слов.

– Я выбор сделал и не собираюсь его с кем-либо обсуждать.

– Неужели? И как оно? – с наигранным любопытством спросила она, всматриваясь в спрятанные за толстыми стеклами оливковые глаза, и заметила вспыхнувший гнев во взгляде. – О, жена не в курсе? – и снова щебетала певчей пташкой.

– Представь себе, в курсе, и для неё это не проблема, – огрызнулся Чан, подчеркивая нежелание обсуждать тему семейной жизни.

– Ах, ну да, ты же у нас супер-приз: гей-пассив с богатым прошлым. Мечта любой женщины. Двое детей.… Как ты сумел-то, поведай, Сед? – Эванс скептически скривилась.

– Погугли. Ещё раз спрашиваю, зачем пришла?

Выражение ее лица сменилось с ехидного на озабоченное.

– Мастерс, – бросила она, впившись в него сверкнувшими антимонитовыми иглами во взгляде.

Чан с пониманием кивнул, отпуская гнев.

– Скрыл хорошо, как сумел. Но, Эванс, кто знает, где искать, все равно найдёт…

– И на том спасибо. Достанешь мне копии? – в ее голосе послышалась надежда.

– Матерь Божья, зачем они тебе? Конечно, достану, но… – запнулся он на полуслове и посмотрел с сочувствием. – Сделаю, только останови этот кошмар. Если, о чем ты думаешь, хотя бы близко к правде… – Чан потер переносицу под очками. – Ты просто хочешь проверить, правда? – и Эванс лишь тяжело вздохнула.

– Иначе была бы я здесь? Рисковала бы твоей жизнью, зная, что у тебя семья? Чем Форман с тобой расплатился, Сед? – неожиданно сменила она тему.

– Сама знаешь чем. Не знала бы – не спрашивала, – Чан перешел на шепот, будто опасался оказаться подслушанным.

– Все потратил?

– Третью часть, остальное – детям на колледж. Все в целости, если хочешь взглянуть, – он воровато оглядывался.

– Верю на слово, – не заподозрив обмана, Эванс усмехнулась: – Значит, отец, да?

– Сам в шоке, – Чан смущенно отвел глаза, снова прижимая съехавшие по переносице очки.

– Отличный выбор, Седрик. Ни секунды о нем не жалей, – она подошла и осторожно обняла его, кладя подбородок ему на плечо.

– Даже не думал, – Чан обнял в ответ. – Ми, сделаешь мне подарок?

– Все, что хочешь, очкарик, – улыбнулась Эванс, жалея, что Седрик не видел посланную ему толику радости, разбавленную светлой печалью.

– Никогда больше не приходи ко мне, – шепнув ей на ухо, Чан крепко сжал ее в объятиях.

– Обещаю, – Эванс разомкнула стиснутые вокруг него руки и намеревалась уйти.

– Стой, – Седрик окликнул ее, мявшись в нерешительности, и Эванс развернулась к нему на середине шага. – Ли приходил ко мне, – на одном дыхании выпалил Чан. – Просил найти все сведения о делах… Сама-Знаешь-Кого, – признался он с волнением.

– И ты нашёл?

– Нет, но сказал, где искать, – Чан будто бы извинялся.

– Ты хороший друг, Сед. Будет тебе подарок. Я забуду твоё имя, – попрощалась она, уходя из переулка вместе с последними отблесками алого заката и оставляя после себя абсолютно серое.

На город опускались хмурые зимние сумерки. Палитра застывшего в небе огня медленно выцветала на западе. Исчезли последние отблески багряно-красного, что прятались в кривых зеркалах припаркованных вдоль дороги машин, стеклах витрин магазинов, уличных забегаловок и сотах ульев многоквартирных домов. Окна отражали последние солнечные лучи и бледнели на глазах, подобно нордэмскому небу. Багряно-красный сменился уже привычным серым, и, наконец, перестал резать глаз непривычно ярким для старого города цветом.

Бредя по знакомым улицам, где знала булыжник, Эванс могла пройти маршрут с закрытыми глазами. Ноги сами вели ее к нужному месту. Она не любила сюда приходить, но всегда возвращалась в попытке подстегнуть и пробудить потускневшую от времени память, что отказывалась отвечать на незаданные вопросы. Не зная, зачем пришла снова под позеленевший от времени трезубец, она остановилась перед высоким и некогда величественным зданием старой гостиницы. Будто неведомая сила вела ее сюда, но проведение, по мнению мисс Эванс, полная дичь, а тяга вернуться к поседевшей от дождей статуе Посейдона – всего лишь банальное желание найти ответы и хотя бы на миг вернуться в пасмурный апрельский вечер. Миг, когда Северный Нордэм превратил ее в абсолютно серое. Хотелось еще раз прожить то мгновение, как под алые вспышки и нескончаемый шум дождя мир вокруг окрасился в багряно-красное.

В тот вечер восемь лет назад от неожиданного телефонного звонка и его голоса в трубке сердце рухнуло вниз.

– Ми, нам нужно встретиться, – он говорил с тревогой про что-то очень важное, и что им необходимо увидится.

Решив, что он издевается, Эванс боролась с намерением оборвать разговор. «Хрен тебе на глупую рожу», – виделось верным ответом и просьба звонившего – без шансов. Обида от недавнего расставания жгла каленым железом, выплескивалась ядом, сочившимся из каждого сказанного ею слова, о которых потом она не раз пожалела. В тот миг хотелось высказать ему все, и высказала. Претензий накопилось много. Во-первых, он оказался тем еще оленем, раз решил, что мог бросить ее и ждал, что она прибежит по первому зову. Во-вторых, ей и без него было вполне себе хорошо. Это, конечно же, полная чушь, но именно так она и сказала. В-третьих, после первого пункта не стоило и продолжать разговор, но… Увы, ее яростные вопли застряли в горле, стоило ему шепнуть:

– Мой ангел, пожалуйста, – в голосе мольба, а не просьба.

Выдержав непростительно долгую паузу, она не знала, как отказать в одновременно наглой и наивной просьбе. Без каких-либо гарантий, что самовлюбленному засранцу опять не взбредет в голову приласкать, а потом послать ее лесом и без карты по целому ряду надуманных (и не только) причин, она согласилась, о чем сразу же пожалела.

– В восемь у Посейдона? – радость в его голосе пробивалась в динамик, и где-то внутри неприятно кольнуло отголосками обиды и страха оплошать с неверным решением.

– До встречи, олень, – обиженно пробубнила она под нос.

– Люблю тебя, – перед окончанием резко оборвавшегося разговора.

Апрельская гроза разыгралась не на шутку и слепила зарницами, сверкавшими в грозовом небе. Каменная мостовая оказалась залита водой, устремившейся из серых туч с намерением смыть старый город с лица Земли. Улицы заметно опустели. Желающих выйти под апрельский ливень почти не осталось. Только машины осторожно проезжали с опаской зацепить скрытые под лужами ямы, и немногочисленные прохожие уныло брели по тротуару.

Часы показывали без пяти восемь. Она стояла возле входа в старую гостиницу в ожидании назначенной встречи. Из-за беспросветных туч на улице стало почти темно. Черный зонт едва ли мог служить надежной защитой от очередного потопа, обрушившегося на город, но Эванс все равно ждала и не знала, что хочет сказать. Слишком тяжело переживала она еще свежую обиду, но ноги сами привели сюда по разбитой мостовой. Эванс почувствовала его приближение раньше, чем он успел заговорить. Запах мокрой одежды из кожи и паров бензина, впитавшихся в куртку, оповестили, что он рядом. Сегодня от него пахло чем-то еще, что она не успела разобрать. Тонкий аромат ощущался знакомым и смешанным с запахом дождя и грозы.

– Ми, – тихо позвал он ее.

Повернувшись на звук родного голоса, она увидела его обладателя. Он стоял за ее спиной без зонта с надвинутым на лицо капюшоном растянутой черной толстовки под уже хорошо знакомой ей курткой. Заготовленные слова мигом вылетели у нее из головы, стоило посмотреть в его глаза, чего, определенно, делать не стоило. Двинувшись вперед черным монолитом, окруженным шлейфом из непередаваемого аромата, он подошел совсем близко. Что-то мокрое и колючее коснулось ее свободной от зонта руки, но Эванс так и не отвела взгляда лица, прикрытого капюшоном.

– Что это? – растерянно спросила она и не понимала, что он пытался вложить в ее раскрытую ладонь.

– Цветы, – он встал рядом с ней под зонт.

– Зачем? – непрерывно вглядываясь в его лицо, спросила Эванс.

– Девушкам обычно дарят цветы, – он даже не смутился от ее вопроса. Стоял перед ней и просто смотрел. От одного только взгляда сердце Мии сильнее билось о ребра.

– А я вроде как девушка, – грустно усмехнулась она, взяв колючий букет не глядя. Шипы на стеблях неприятно царапнули кожу, но Эванс этого не заметила.

Шаг и он стал еще ближе. Гипнотизировал взглядом, а затем обнял, укладывая ее голову на промокшую куртку, и зарылся носом в волосы. Прижимал так крепко, что, казалось, раздавит. Вдыхал запах ее волос, промокших под проливным дождем, и не отпускал из кольца сомкнутых рук.

– Как же я скучал, мой ангел, – и казалось, до конца не верил, что она рядом. – Ми… поехали со мной. Давай уедем из города. Сегодня. Сейчас. Я хочу увезти тебя отсюда и никогда не возвращаться, – проговорил он ей на ухо сквозь мокрые пряди, и слова комом застряли у нее в горле.

– Это шутка? – с недоверием посмотрела на него Эванс и искала подвох.

– Нет, я серьезно. Поехали. Машина за углом, – сказанно на полном серьезе. Голос не дрогнул – подтверждение, что он преисполнен решимости.

В кармане пальто завибрировал телефон, отвлекая Эванс от разговора, но она проигнорировала вызов.

– Идем со мной, – его губы прижалась ко лбу, а она только глубже вдыхала до боли знакомый запах мокрой кожи и бензина, что окутывал его, когда он приходил с работы. Телефон не переставал вибрировать и грозил прорвать карман, если она не ответит, но Эванс предпочла этого не замечать и обдумывала услышанное.

– Ответь, он не отстанет, пока не услышит о твоём решении лично от тебя, – шепнул он едва слышно.

– Что? – непонимающе переспросила Эванс, почувствовав, как ее выпускают из крепких объятий.

– Джейсон не отпустит tā de bái mèimei1 без ее подтверждения. Ответь, я подожду, – он нехотя отстранил ее от себя, забирая зонт из руки. Эванс достала из кармана надоедливый телефон, на экране которого высветилось: «Входящий вызов Black Bro».

– Куки, что случи…

Форман оборвал ее на полуслове. Он кричал в трубку настолько громко, что динамик грозил разорваться от воплей на английском вперемешку с китайским. Половины слов Эванс даже не понимала, что говорило об очередном из уже привычных приступов ярости Джейсона. За спинами молодых людей проехала машина, помешав Эванс четко разобрать голос вопящего Формана.

– Я отойду, – подняла она глаза, и в ответ молодой человек коротко кивнул. Выйдя из-под зонта под козырек гостиницы, Эванс внимательно вслушивалась и пыталась понять хоть что-то из нечленораздельных воплей Формана.

– Успокойся, Куки, не кричи на меня! – попыталась она возразить, но Джейсона уже понесло, и слушать кого-то он не собирался. Его крики заглушали все звуки вокруг, включая громкие мужские голоса за ее спиной.

– У Посейдона, успокойся и объясни в чем дело? – Эванс начинала злиться, а Форман не успокаивался и продолжал что-то неразборчиво кричать.

– … приеду – убью обоих! – проорал он в трубку так, что можно было бы услышать с другого конца города и без телефона.

Голоса за спиной становились громче. Эванс не стала дослушивать истеричные излияния друга, оглянувшись на крики и от увиденного впала в ступор. Двое патрульных направили на ее спутника табельное и держали его на прицеле.

– Руки за голову! Лицом вниз! – скомандовал один из офицеров.

– Что? В чем дело я ничего не сделал! – ответил он, медленно поднимая руки за голову. Полы его куртки распахнулись. Из-за ремня показалась рукоять Магнума, что он всегда держал при себе.

– Он вооружен, – крикнул второй патрульный и точнее навел прицел.

– Стойте, нет, что… – Эванс не успела договорить.

Крик утонул в звуках выстрелов табельного патрульных. Ее спутник упал на мостовую, истекая кровью, быстро смешивавшейся с дождевой водой и алыми ручьями стекавшей по брусчатке. Отбросив букет, Эванс упала рядом на колени и зажимала кровоточащие раны.

– Нет, нет, нет, – без остановки повторяла она, закрывая пулевые ранение ладонями. – Вставай, вставай, пойдем отсюда, вставай, пожалуйста, – кровь продолжала хлестать из ран. Брусчатка вокруг тела молодого человека очень быстро меняла цвет на багряно-красный.

– Тише, милая, тише, все хорошо, ты не пострадала? – успокаивал он, понимая, что в последний раз смотрит в глаза цвета грозового нордэмского неба. Он взял ее руку в свою, вложив в нее небольшой холодный предмет. Эванс посмотрела на измазанную кровью ладонь, где лежало обручальное кольцо.

– Нет! Не смей со мной прощаться вот так, слышишь? – Эванс прижалась к его лбу своим.

– Послушай меня, Ми, внимательно послушай, – алое пятно продолжало расползаться вокруг них, быстро увеличивая радиус. Эванс не хотела ничего слушать – только мотала головой, отказываясь верить в происходящее.

– Послушай меня, я не успел, он идет за нами, слышишь? Он пришел за мной и теперь придет за вами с Джейсоном. Он уже здесь, – очень тихо говорил парень, положив руку ей на затылок.

– Что ты такое говоришь? – Эванс предположила, что у него начался бред от кровопотери.

– Внизу ничего нет. Там пусто. Форман солгал. Он идет, – его голос становился тише.

Красное пятно под ним сменило ровные очертания. Багровые ручейки разбегались, подобно языкам алого пламени, и забирали с собой последние силы молодого человека.

– Я не понимаю… – до Эванс все никак не доходил смысл его слов, но что-то подсказывало, что тот был. Все сказанное им – не предсмертный бред в агонии умирающего.

– Скоро подует северный ветер, Ми. Будьте готовы, – говорил он на последнем издыхании. Его рука запуталась в ее волосах, медленно соскальзывая. – Надень его, пожалуйста, – он устало улыбнулся, погладив ее пальцами по щеке, и оставил грязно-бурые следы, размываемые дождем. Дрожащей рукой Эванс надела на окровавленный палец кольцо и вложила в его руку маленькую ладонь. Посмотрев ему в лицо, она увидела, что он улыбался.

– Мне холодно. Обними меня, мой ангел, – его голос был уже едва слышен и с трудом различался на фоне шума дождя.

Эванс легла рядом с ним на тротуар, положив голову на плечо, и слушала замедлявшийся стук сердца. Промежутки в пульсе становились длиннее, их звук – все тише и тише, а после – и вовсе смолк. Она лежала рядом и обнимала, не замечая ничего из происходящего вокруг. С глупой надеждой все ждала и ждала следующего тихого удара. С замиранием сердца прислушивалась, а тот все никак не наступал. Она осталась в оглушающей тишине. Прижав к себе пока еще теплое тело, Эванс не видела завязавшейся вокруг перестрелки, криков людей и звона разбитого стекла, что падало на них. Засыпанная осколками она продолжала лежать под дождем рядом с его телом в одежде, пропитавшейся водой и кровью, отказываясь смириться с реальностью и надеясь, что все это окажется дурным сном. Прерывисто дыша, Эванс старалась не вдыхать глубоко запах пороха и крови, перебивавших аромат ярко-алых роз рядом с ней, утонувших в кровавой луже на брусчатке. Уткнувшись носом в ворот кожаной куртки, желала в последний раз вдохнуть родной запах бензина и кожи, что приносили ей покой, пока все вокруг окрашивалось от его крови в багряно-красный.

– Вставай, Мэймэй, идем, – голос над ухом вернул в суровую действительность. Эванс вцепилась в безмолвное тело и не желала выпускать его из рук. – Идем, я сказал, – кто-то пытался поднять ее с земли, утаскивая за шиворот от остывающего тела на мостовой.

– Я не уйду без него, – шок сменился паникой.

Только сейчас она осознала, что находилась в центре перестрелки между копами и местными ребятами с улицы, которые оказались не очень рады гостям, открывшим огонь по гражданским без видимых на то причин. Копам не уйти отсюда живыми, но это уже не имело значения для того, кто остался лежать в луже крови на брусчатке рядом с проклятыми розами. Эванс пыталась вырываться и вернуться назад, но кто-то упорно тащил ее в ближайший переулок.

– Мэймэй, заткнись, мать твою, – яростный голос над головой перекрикивал звуки выстрелов поблизости.

– Нет, нужно вернуться и помочь ему, Куки, стой! – она сама не понимала, зачем это говорила, ведь человек на мостовой уже мертв.

Эванс не устояла на ногах, но Куки не остановился, протащив ее волоком за шиворот по тротуару до ближайшей подворотни. Форман втолкнул ее туда со всей силы. Эванс впечаталась в кирпичную стену и ударилась об нее лицом. Во рту сразу же появился солоноватый кровяной привкус, и она упала на асфальт, ободрав ладони при приземлении. Эванс попыталась подняться, но последнее что она помнила тогда перед тем, как отключиться, это приклад пистолета Куки, очень быстро приближающийся к ее лицу.

Красное Солнце давно скрылось за горизонтом. Старый город погрузился в мир, где правят тени. Спустя восемь лет после трагичных событий она стояла на том самом месте – на тротуаре возле гостиницы Посейдон, из которой и сейчас доносились крики постояльцев. Воспоминания молнией пронеслись в памяти, воскрешая солоновато-железистый привкус от крови во рту и сладкий запах подаренных роз. Она ненавидела розы. С того самого дня, как он подарил ей эти мерзкие красные цветы, что так и остались лежать на асфальте с черными каплями его крови на листьях и лепестках. От воспоминаний об их приторно-сладком запахе, смешанного с ароматами железа и пороха, хотелось блевать. Самые красивые цветы, которые она видела в жизни – те, что он подарил, лежали в кровавой луже, поливаемые дождевой водой. С того дня она не могла выносить ни вида, ни их запаха этих цветов, отводя взгляд каждый раз, как только они появлялись в поле зрения.

По этой причине она и оставила подарок Романо в кабинете Ларссона. Миа Эванс ненавидела всей душой цветы, что напоминали ей о смерти. В тот пасмурный апрельский вечер, кроме мерзких цветов, на асфальте в луже крови остался лежать тот, кто был ее единственной постоянной среди множества переменных. Миа Эванс ненавидела розы с трагичного мига, когда ее любимого забрал Северный Нордэм, окрасив ее ладони в багряно-красный.
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[image: after_title]

Едва открыв глаза после нескольких часов беспокойного сна, детектив Уэст возвращался к работе. Изучив все, что удалось найти, он по нескольку раз просмотрел дела об убийстве патрульных, которые никак не вписывались в обычную картину работ нового сообщника Хейза. С каждой минутой, проведенной над изучением улик, внутри крепла уверенность о неслучайном выборе змееныша. После более подробного ознакомления с материалами дел, выводы, что мотивы убийцы проясняться лишь с раскрытием его личности, напрашивались сами собой.

В делах Ходжа и Монро нашлось множество зацепок, предположительно стоивших офицерам жизни. Из желающих поквитаться с нечистыми на руку копами выстроилась бы очередь, но ни в одном из случаев не прослеживалось связи с Ронье или ее подручными. Основные дела патрульных состояли из пойманных карманников и прочих мелких сошек, вроде барыг средней руки, приводы за проституцию, перестрелки на местах выездов. Ничего более серьезного в списке дел офицеров Ходжа и Монро не наблюдалось. Причина, по которой начинающему киллеру потребовалось избавляться от патрульных посреди бела дня, все еще оставалась неясна. Мотив мог бы хоть как-то прояснить ситуацию с выяснением личности убийцы.

– Очередная охота на ведьм? Ходж и Монро годами патрулировали Северный Нордэм. Немудрено, что они все же оказались не в том месте и не в то время, – Закари, протянул Уэсту чашку кофе – его привычный перекус в последнее время.

– Сомневаюсь. Киллер расчетлив и прагматичен. Он не стал бы убивать копов без острой необходимости. Всегда остается риск оказаться застуканным на месте, – Уэст похлопал себя по животу, – и оставить следы, – отмахнулся он от предположений Фрэнка.

С самого начала считая неперспективной затею с наличием у киллера мотива, сержант убеждал напарника в тщетности поисков следов убийцы среди последних дел Ходжа и Монро. Но чутье же подсказывало Уэсту, что такое несоответствие обычной картине работы киллера, как расправа над патрульными, – ключевой момент расследования.

– И что, по-твоему, толкнуло его убрать их на скорую руку? – Фрэнк послал ему скептический взгляд поверх очков.

– Пока не знаю… – задумался Коннор, вертя в руке карандаш. – Наверное… Что ты сказал? – переспросил он, настороженный словами напарника, и карандаш в пальцах Уэста замер.

– А что я такого сказал? – опомнился Закари и удивленно посмотрел в ответ.

– Про скорую руку… Точно. Копы могли стать свидетелями, которые видели его и описали бы его внешность.

– И то правда, действительно могли, – хохотнул сержант, – но почему тогда он не убил сразу? В день их смерти ни о каких происшествиях не сообщалось, – Закари указал на отчет диспетчера за датой, когда офицеры найдены убитыми.

Все приходит с опытом, и Закари опять оказался внимательнее, но соблюдая профессиональную этику, не стал тыкать Уэста носом, как котенка в лужу, и дождался, что Коннор догадается сам.

– Они видели его раньше, и киллер ждал удачного момента, чтобы незаметно расправиться с ними.

– И ведь дождался. Терпеливый, сучоныш, – хмыкнул Закари.

– Последовательный, – поправил его Уэст. – Мотив все же есть. Как я и говорил, он в последних днях жизни Ходжа и Монро. Нужно лишь найти, – он выстраивал рапорты патрульных в хронологическом порядке, начиная с самого последнего: – Перестрелка в Deep Sea.

– Северный Нордэм – та еще дыра, а этот райончик – особенно…

– После инцидента у гостиницы Посейдон, прокуратура обвинила полицейских в неоправданном применении оружия. До дисциплинарного слушания их перевели в нижний West Side. Через пару дней обоих нашли мертвыми возле патрульной машины, – сопоставил Уэст информацию из дел.

– Что же это за перестрелка в старом городе, где применение оружия сочли неоправданным? Эти прокуроры пороху не нюхали. Думают, что дубинки не хуже девятого калибра, – скептически уточнил Фрэнк.

– Да, но, по словам свидетелей, копы первыми открыли огонь на поражение, в результате чего убит… – имя жертвы тряхнуло Уэста посильнее упоминания о Рид, как выступавшего гособвинителя.

– Вот так здрасти… – Закари помотал головой, нахмурившись.

– Скажи мне, что в этот раз это всего лишь совпадение, – напрягся Коннор и впился глазами в строчки на бумаге. – Ты всегда мне это говоришь.

– Но ты почти всегда оказываешься прав, – произнес Закари поникшим голосом.

– И пусть на этот раз я ошибусь. Пусть это окажется стечением обстоятельств, которое никак не относится к делу, – бубнил под нос Уэст, просматривая в базе файлы с делом о перестрелке возле Посейдона восемь лет назад.

– Мне жаль, Коннор, – Фрэнк с сочувствием смотрел на него.

Все приходит с опытом. Он, как известно, лучший учитель, и понабравшись такового понемногу, Уэст отчетливо осознавал, что таких совпадений не бывало. На экране отображались фото улик с прилагаемым криминалистами описанием. Все очень детально и в качестве для просмотра, подходившем для небольшого кинотеатра. Одежда с тела убитого: кожаная куртка с пометкой от экспертов на наличие стойкого запаха бензина и дыр от пуль из табельного патрульных. В дополнение шли фото старой модели Магнума, пустая бархатная коробка от ювелирного изделия и забрызганный кровью букет вялых роз. Все в мелких осколках стекла разбитых окон гостиницы Посейдон, из которых ребята с улицы открыли ответный огонь по патрульным.

– Хотелось бы, чтобы это было совпадением, но, – во что с каждой минутой верилось все слабее и слабее. – За что патрульные попали под колпак к ОВР и прокуратуре? – теперь даже Закари – прожженный до нельзя скептик, возымел веру в версию Уэста о мотиве киллера.

– Помню только фамилию Рид в бумагах, – Уэст закатил глаза.

– Дело в архиве, значит файлы расследования теперь у нас, – напомнил Фрэнк, для которого не секрет, как именно на напарника действовало упоминание о почившем прокуроре.

– Точно, – Уэст отыскал нужный файл, в папке забитой видео с опросами свидетелей, копиями документов, фотографиями и прочим. – Есть видео с наружки. По дате совпадает с перестрелкой.

Запустив просмотр, Уэст и Закари принялись рассматривать детали на экране. Качество видео оставляло желать лучшего – не редкость для видео с «наружки», тем более для записи использовались средства современности восьмилетней давности. На экране отображался угол гостиницы Посейдон дождливым апрельским вечером. Изображения сильно ухудшала рябь проливного дождя, но в целом картинка выглядела достаточно четко. На углу возле гостиницы спиной к камере стоял невысокий человек под чёрным зонтом, закрывавшим обзор. Разобрать, кто это был, не представлялось возможным. Из переулка к нему приблизился мужчина крепкого телосложения и среднего роста в черной кожаной куртке и накинутом капюшоне. В руке он зажимал жалкое подобие букета в дешевой оберточной бумаге. Мужчина ненадолго встал под зонт, под которым, судя по подаренным цветам и женской сумке, стояла невысокая женщина.

В следующем кадре предположения подтвердились. Разговаривая по телефону, она вышла из-под зонта под козырек крыльца гостиницы и прижимала к себе букет, оставив зонт спутнику. У тротуара возле него остановилась патрульная машина. Вышедшие офицеры направили на мужчину оружие. Отбросив зонт, он поднял руки вверх, демонстрируя полное отсутствие сопротивления.

Офицеры продолжали держать его на прицеле, и в этот момент девушка повернулась к камере лицом. Фрэнк от ужаса закрыл ладонью рот. После бесчисленных просмотров видео с ее изображением личность девушки было сложно не узнать. Ею оказалась мисс Эванс на десяток лет моложе, хотя изменения во внешности по сравнению с ее современным обликом проявлялись не сильно.

Секунды шли, и вот уже Эванс бросилась к падавшему на мостовую телу, не замечая перестрелки вокруг. Кадр шел за кадром, мгновение сменяло мгновение, а она продолжала лежать рядом с ним под дождем из воды, пуль и битого стекла окон старой гостиницы. Брусчатка вокруг них стала темнее на несколько тонов и выглядела чёрной от монохромной передачи видео, но смотревшие в экран на события восьмилетней давности, прекрасно понимали, в какие цвета окрасился дорожный камень вокруг тела человека. Чернильно-черные ручейки расползались дальше и дальше от застывавшей на видео парочки и напоминали языки черного пламени, в центре которого неподвижно лежали двое молодых людей, обнимая друг друга.

– Это… – Фрэнк постучал себя по ключице, не в силах произнести ни слова от подступившего к горлу кома.

– Верно, – Коннор подтвердил догадки о происхождении татуировки, что носили люди Формана: символ Инь-Янь, объятый черным пламенем. – А вот и сам Монстр, – он указал на появившуюся возле парочки фигуру худого темнокожего парня с дредами, схватившего Эванс за шкирку, и утаскивавшего ее прочь от тела.

Счетчик в углу видео продолжал отсчитывать мгновения, но больше ничего существенного в кадре не менялось. Тело молодого человека так и продолжало лежать в растекшейся по дорожному камню чернильно-черной луже возле букета таких же чёрных роз. Смотреть продолжение – пустая трата времени, а осмыслить произошедшее в ближайшие пару минут элементарно не представлялось возможным. Коннор закрыл глаза и пытался глубже дышать, приложив ладонь ко лбу.

– Почему видео не подшили к делу о перестрелке? Оно же полностью меняло ход расследования, – шокировано спросил Уэст.

– Видимо, ОВР и прокуратура решила использовать его, привязав к остальным эпизодам превышения полномочий, но не успели выдвинуть обвинения. Ходжа и Монро убили раньше, чем прокуратура добралась до них, – вздохнул Закари.

Уэст встал за спиной Фрэнка, сложив руки на груди и нахмурившись. После просмотра видео поведение Формана заиграло совсем иными красками, что очень не нравилось Коннору. Восемь лет назад произошло то, что оставило глубокий отпечаток на личностях Формана и Эванс, и, судя по всему, они были не из тех, кто собирался с этим мириться. Эти двое оказались на поверку не так просты, какими хотели или пытались себя презентовать.

– Если коробка пуста, то где ее содержимое? – Фрэнк продолжал листать фотографии с места перестрелки, рассматривая улики.

– Стало быть, у того, кому оно предназначалось, – задумчиво заключил Коннор, вспоминая, насколько же хорошо Костлявая умеет маскироваться.

– Ты что задумал? – с предостережением спросил Закари, хмурясь на тон напарника. Копания в грязном белье ОВР и прокуратуры могли спровоцировать Уэста на опрометчивые действия, с последствиями которых справляться придется всем. Делая преждевременные выводы и следуя у них на поводу, Коннор рисковал снова угодить в западню.

– Напомнить Костлявой о ее прошлом, как она мне о моем, – и предположения сержанта попали в цель.

– Ради всего святого, Лис, ты в своем уме? – взмолился Закари. – Эти ребята играют в совсем другой лиге! – предостерегал он Уэста от попадания в очередную мясорубку.

– Все просто, Фрэнк. Если Эванс скорбит о любимом – она обычный человек. Мотивы ее поступков понятны и ясны. Но если она и Форман желают возмездия и страдания другим, ведь не могут унять свои? Вдруг они зачерствели и ожесточились, и им плевать, что вреда от их действий больше, чем пользы? – еще свежими оставались воспоминания Уэста о встрече в старом депо, где Эванс, Форман и Ларссон разыграли перед Романо потрясающий спектакль, главные роли в котором достали Коннору и стукачу Билли.

– И ты решил жизнь положить на поиски истины? Ради чего, Уэст? Что ты пытаешься этим доказать? – Фрэнк поднялся из кресла и убрал очки в карман пиджака, смерив Уэста осуждающим взглядом.

– А что если я прав? – оборвал его Уэст. Эванс виделась ему беспощадным манипулятором, игравшим человеческими жизнями вместо шахматных фигур. Среди них все сплошь пешки, и, как известно, жертвовать таковыми не жаль. В руках Формана, захватывавшего банды одну за одной, и Ларссона, собравшегося прибрать к рукам весь Северный Нордэм, находилось идеальное оружие. Жнец без совести и страха.

Уэст погряз в тревожных мыслях. Прежде чем разбрасываться громкими обвинениями, следовало убедиться, что Костлявая всего лишь убитая горем девчонка. Напомнить ей, каково это – быть смертным и чувствовать боль, и поступить с ней так же, как поступила она. Его месть будет для нее и расплатой, и уроком, что нельзя так просто избавиться от прошлого, нельзя делать все, что тебе вздумается без каких-либо последствий, нельзя играть человеческими жизнями.

– Это уже слишком. Не находишь? – Фрэнк не собирался выслушивать бредни напарника, которыми тот пытался оправдать банальную месть. – Хочешь отыграться на девчонке, наступившей тебе на больную мозоль?

– Я хочу всего лишь сказать ей, что знаю, как погиб ее жених, и что играя чужими жизнями, его уже не вернешь.

– Блестящий план. Надежный, как швейцарский часы! – Фрэнк принялся иронизировать. – Тогда захвати с собой розы, как Джером Мастерс в день его смерти, – как оказалось, в Северном Нордэме все не так уж просто, каким виделось на первый взгляд. Коннор почему-то решил самостоятельно собрать все подводные камни и почувствовать удары о них на собственной шкуре.

Музыка в баре неподалеку от Liberty Bridge гремела, что посетители глохли на подходе к заведению. Уэст уже пропустил не первую рюмку, думая о работе и о том, в какую же глубокую задницу умудрился себя загнать. Мало того, что он использовал бывшую как источник, так теперь еще и не представлял, что могло помочь ему выкрутиться из тяготивших отношений. Бросить ее и уйти в этот раз у него просто не поднималась рука, хотя раньше ему с легкостью удавалось избегать подобных засад и сматывать удочки при первых же возникающих трудностях. Коннор безуспешно продумывал варианты экстренного отступления, но светлых идей в голове не осталось.

– Вечер добрый, детектив, – пропела девица в откровенном наряде, дождавшаяся нужной кондиции для подхода к клиенту.

– Если бы, Блоссом, ах, если бы, – Уэст затушил сигарету в пепельнице, опрокинул рюмку и звонко вернул её на липкую от пролитого алкоголя барную стойку.

– Вы к нам по работе или так, отдохнуть? – интересовалась она, облокотившись рядом с уже далеко нетрезвым Уэстом.

– Похоже, что я при исполнении, малыш? – уныло бросил он ей, жестом попросив бармену повторить.

– Слышала, вас изрядно помяли на днях. Фрэнку уже лучше? – в ее тоне слышались нотки сочувствия.

– Ты хочешь мне о чем-то сказать, милая? Тогда говори, я не в состоянии сейчас что-либо понять из твоих намёков, – ответил Уэст прямо. Сил на игры в угадайку после выматывающей рабочей недели у него не осталось, а ему еще предстоял тяжелый разговор с подружкой. Каким-то неведомым способом Коннор должен ей объяснить, что «их прямые стали параллельными», пусть даже ему не хотелось никуда от нее уходить.

– Ронье опять прижимает нас, Лис. И остальных тоже. Если вы не упрячете ее за решётку, скоро мы все будем работать на мадам, а нам это как бы это сказать… Нерентабельно, – сбивчиво пробормотала Блоссом, озираясь по сторонам и теребя ленточку на безвкусном блестящем платье. – Мы будем вам очень благодарны, если мадам не будет тянуть к нам ручонки и лезть в наш бизнес, – мурлыкала Блоссом на ухо Уэсту и подозвала к ним бармена, показывая на пустой стакан перед детективом.

– Предлагаешь мне пойти и взять для нее ордер на расследование убийства Ричарда Томпсона? Еще никому так просто не удавалось взять мадам за жабры, Блосс. Не моя вина, что я связан по рукам и ногам. Найди мы труп в багажнике ее машины, ордера нам все равно не видать, – Уэст опять закурил, посмотрев невидящим взглядом в стойку бара, и делал вид, что не знаком со стоявшей рядом девицей.

– Мы хотели сказать, – продолжала мяться Блоссом, нервно бегая глазами по лицам людей вокруг, и Уэст усмехнулся её словам.

Ее «мы» означало, что Ронье действительно достала всех до печенок. Блоссом говорила от лица многочисленных работников бизнеса торговли телом, что не угодили под крылом мадам и уже устали терпеть её политику агрессивного маркетинга.

– Если мы можем чем-то помочь.… В общем, вы можете на нас рассчитывать, – с Блоссом с готовностью расправила плечи.

– Спасибо, радость моя, но на сегодняшний вечер в мои планы входит напиться вусмерть, а не поимка и арест матери-в-законе всея Нордэма, – Уэст опрокинул следующую рюмку и поморщился от привкуса дешёвой выпивки.

– Как знаешь, Лис. Мы твои глаза и уши, – обиженно фыркнула Блоссом и незаметно растворились в толпе гогочущих посетителей, оставляя Уэста наедине со стаканом.

– Вижу, вы сегодня не в настроении, детектив, – рядом с Коннором возник незнакомый молодой мужчина.

Откинув ниспадавшие на лицо темно-русые волосы, он сел за стойку на свободный стул неподалёку от выпивавшего копа. Уэст бегло осмотрел его и отвернулся, не найдя ничего примечательного в его внешности. Все же наметанный глаз успел срисовать основные черты: рост и комплекция навскидку соответствовали габаритам самого Коннора, из одежды черная куртка и потертые джинсы, пряди волос, давно не видевшие парикмахерских ножниц, убраны с лица и заправлены за ухо.

– Будешь тут, пожалуй, не в духе, – причина для дурного настроя была веская: один псих взорвал четверть автопарка департамента полиции, а второй – вырезал банду Залива чуть ли не подчистую. Но Уэст не стал грубить человеку, чьи черты показались ему отдаленно знакомыми. Подсевшим мог оказаться коллегой из департамента, которого Уэст не мог вспомнить, пребывая далеко не в трезвом уме. Проявив житейскую хитрость, Лис-Уэст решил не портить о себе впечатление, избегая уже поднадоевших расспросов о перестрелке на автостраде.

– Девочки вас любят, детектив, – ровные губы на знакомо-незнакомом лице исказила хитрая усмешка. Уэст преисполнился уверенности, что видел этого человека раньше, но никак обстоятельства предполагаемой встречи.

– Они не любят Ронье, поэтому и сотрудничают с копами. С нами проще договориться, чем с ней, – после очередной рюмки мир перед глазами начал медленно плыть. Реальность тускнела, теряя резкость и снижая контраст.

– С Ронье нелегко договориться, – понимающий кивок. – Ума не приложу, как Томпсону это удавалось, – немного тише продолжил мужчина и приветливо улыбнулся бармену, налившему ему и Уэсту выпивку.

– Томпсон работал на Ронье? – оживился Уэст, заслышав будоражащие нотки в лейтмотиве непринужденной беседы.

– Ха, нет, что вы, детектив, он бы ни на кого не променял своего ненаглядного, – игриво подмигнув Уэсту, собеседник едва отпил и отставил спиртное.

– Ненаглядного? – Коннор сосредоточился и полностью превратился в слух. – Это вы о ком? – и задержал дым в легких в ожидании ответа.

– О, детектив, вы меня разочаровываете, – снова едкая ухмылка и теперь уже разочарование в чарующем голосе. – О Лиаме Ларссоне, конечно, – поведал собеседник, снисходительно улыбнулся и склонил голову на бок.

У Уэста заскребло в подкорке от настолько знакомого облика. На мгновение Уэсту показалось, что перед ним белокожая версия Формана. Парень даже разговаривал, как Монстр – намеками. Слишком уж схожей казалась манера общения с Куки Монстром, вернее, теперь уже просто – с Монстром.

– Только не говорите, что вы не знали, а я сразу рассказал вам конец истории. Нужно было предупредить, что убийца-дворецкий, – саркастично высказал парень, и его фальшивая улыбка не затронула темных выразительных глаз.

– Чего? С чего я должен тебе верить? – Уэст пропустил все сказанное после имени Ларссона и на автомате включил плохого копа. Находясь не при исполнении, Уэст моментально забыл, что он не в допросной, а в баре, и уже изрядно набравшись, перетирал материалы следствия с подозрительной личностью.

– А разве собирать слухи – не часть вашей работы, детектив? – мужчина чуть приподнял уголок ровных губ. – У вас – следаков слухи называются красивым словом «версии», – загадочно произнес он, будто намеренно задевая коповскую честь.

У Коннора возникло назойливое чувство дежавю, от которого кровь застучала в висках.

– Только после проверки фактами, – Уэст впился в него взглядом, но выпитое дало о себе знать, затуманив сознание.

– Факты… Безмолвные свидетели наших деяний. Всегда беспристрастны и неоспоримы, – пространно заключил парень. – Будем, – отсалютовав рюмкой, словно при помине, он сделал глоток немного больше предыдущего. – В таком случае, я помогу вам с проверкой, что называется «на вшивость», детектив. Хотите, можете верить мне, а хотите – продолжаете топтаться на месте.

Все еще не представившийся собеседник развернулся к Уэсту. По непонятной причине он вызвал у Коннора приступ раздражения. Захотелось заехать по надменной физиономии постороннему человеку от сквозившего от него высокомерия.

– Я скажу вам одну вещь, – он наклонился к Уэсту, нашептывая. – И если сказанное окажется правдой, то вы поймёте, что и в остальном я вам не вру.

– Валяй, – Коннор закинул бычок в пепельницу, стараясь казаться скептически настроенным и равнодушным, выслушивая бредни незнакомца.

– Что вы скажите, если узнаете, что ваш основной информатор путается с Монстром? И да, детектив, вы сейчас понимаете, о ком именно я говорю. Я говорю вам о ней. О той, к которой вы пошли за информацией о Ларссоне, – с легким ехидством в голосе. – Под словом путается, я подразумеваю… впрочем, вы поняли.

До Коннора не сразу дошел смысл его слов. Когда же намек оказался верно истолкован, Уэст вскочил со стула, намереваясь врезать наглецу по ухмыляющейся роже. Коннор не успел даже вздохнуть, как оказался прижатым лицом к стойке бара и заломанными за спину руками.

– Не надо, детектив, мы с вами уже это проходили, и я оказался быстрее, – шепот чарующего голоса с ироничным смешком звучал над самым ухом. – Но сейчас не время вспоминать об этом. Подул северный ветер, – голос отдавал шорохом сухих листьев, носимых порывами ветра по закоулкам старого города, – спросите у нее о Монстре. Вы поймёте, соврет ли она вам.

Уэста отпустили настолько резко, что он проехал по стойке лицом, измазавшись в засохшей выпивке и пепле от сигарет. В поисках чересчур прыткого любителя поболтать за парой рюмок Коннор развернулся, едва устояв на ногах, но не нашёл и намека на его присутствие. Он просто исчез, оставив Уэста готового рвать и метать. Коннор никак не мог переварить услышанное, а ждать утра для проверки новых сведений казалось непростительно долго. Необходимо все выяснить. Сейчас. Немедленно. Иначе Уэст рисковал поплатиться рассудком.

– Чтоб тебя, Эванс, – выругался он, хватая куртку со спинки стула на пути прочь из бара.

Коннор пытался в мельчайших подробностях вспомнить прошедший разговор, но гнев и опьянение не давали как следует сосредоточиться. Образ говорившего с ним, растворялся в бегущих по венам алкоголе и адреналине, оставляя после себя лишь воспоминания о подсевшем знакомом незнакомце, внешность которого Уэст сейчас даже не мог детально описать.

Выбегая на улицу, Уэст прогонял через легкие холодный воздух, желая хоть немного протрезветь, прежде чем он закатит не иначе как грандиозный скандал одной ненормальной девчонке, вставляя ей мозги на место. Он почти бежал по улицам старого города. Закоулки сегодняшней ночью выглядели темнее обычного и чернели провалами в места, откуда, как Уэст и боялся, нет пути назад.

В Северном Нордэме все и всегда было иначе, чем выглядело на первый взгляд. Коннор не верил в это, пока не убедился лично. Непроглядную ночь и тусклый рассвет сменяли серые будни, глубже затягивающие в лабиринты бетонных улиц, больше напоминавшие братскую могилу для таки же легкомысленных ловцов удачи, как Уэст. В проклятом Нордэме не было места слабости. За нее можно поплатиться жизнью. Для тех, кому удалось выстоять, каждый новый день напоминал игру в русскую рулетку. Выигрыш вовсе не звук щелчка пустой обоймы у виска, а оглушающий выстрел, приносящий долгожданный покой.

Первое серьезное ранение, вернее, миг, когда Коннор Уэст чуть не распрощался с миром живых, навсегда отпечатался в памяти. Его жизнь едва не оборвалась на отметке в четверть века. Он выслеживал наемника мадам Ронье, выполнявшего для неё грязную работу. За киллером тянулся кровавый след из кучи трупов с перерезанным горлом или проникающими колотыми ножевыми. И в тот вечер, благодаря завербованным девочкам с улиц, Лис точно знал, где он появится.

Черная тень метнулась в неприметный седан на другой стороне улицы и рванула с места, умело виляя среди припаркованных машин и мусорных баков. Смотря в лобовое сквозь пелену дождя, Уэст тронулся с места, рассекая плотный поток, льющийся с неба. Он вел цель до въезда в заброшенное поездное депо с дурной славой среди жителей Нордэма. Власти все никак не могли отыскать в бюджете средства на демонтаж слывший в народе «фабрики по производству висяков» для убойного отдела, от которой весь полицейский департамент выл в полный голос.

Машина подозреваемого исчезла из виду. Петлять вперед по одиночной грунтовке – привлекать к себе ненужное внимание. Выбора не осталось: от въезда на территорию депо Коннору предстояло идти пешком вдоль путей. Все равно, что искать иголку в стоге сена, но и такой поворот – первый проблеск за последние несколько лет поисков киллера. Уэст отправил геолакацию сержанту Закари и проигнорировал прямой приказ старшего по званию, гласивший: «В контакт не вступать!». Коннор, собственно и не собирался. Отследить киллера между старых вагонов, прикипевших к рельсам, уже подвиг. Спрятав телефон в карман, Уэст вышел под холодный не прекращавшийся дождь.

Ливень барабанил о проржавевший металл. Гул соударявшихся капель оглушал при приближении к составам. Уэст осторожно пробирался среди груды покореженного железа в поисках цели, но все усилия оставались впустую. Забредя вглубь достаточно, чтобы по-настоящему заблудиться среди однотипных вагонов, он заметил сверкнувший отблеск фар на залитых водой окнах, коим посчастливилось остаться целыми. Наметив направление и протискиваясь под составами едва ли не вплотную к рельсам, через сотню ярдов Уэст заприметил предмет слежки – темно-вишневый седан. Табельное перекочевало из кобуры в руку. Приведя ствол в боевое положение, Уэст осторожно двинулся к машине.

Дождь не стихал ни на минуту. Поднявший голову, рисковал захлебнуться в льющемся с неба потоке. Вокруг на много миль ни единой живой души: монотонный шум ударов капель и никаких признаков чьего-то присутствия. Обойдя водительскую дверь по большому радиусу, Коннор остановился у переднего бампера, просматривая салон через лобовое стекло. Никого. Пусто. Приложив ладонь к капоту и проверив, насколько разогрет двигатель, Уэст ощутил ладонью чуть теплый металл. Ориентируясь на температуру кузова, машина стояла здесь примерно со времени, когда Уэст потерял её из виду. К тому же холодный дождь ускорил остывание разгоряченного движка. Коннор принялся отыскивать место затаиться и дождаться возвращения хозяина машины. Выбор пал на ближайший полуразваленный цех, где некогда располагалась станция технического обслуживания.

Под сводами оглушило тишиной. За несколько осторожных шагов в темноту глаза не сразу привыкли к полному отсутствию освещения после тусклого свечения воздуха снаружи от бесчисленных фонарей вдоль автострады неподалеку. Проверка входящих сообщений обнадежила: Закари писал, что скоро будет. Уэст отослал ему новую геолокацию и собрался осмотреть место для засады. Сделав несколько шагов внутрь огромного цеха СТО, Коннор услышал едва различимый шорох за спиной, но было уже поздно. Последнее, что помнил детектив Уэст, повернувшись на звук шагов, – встреча с человеком, всадившего в него нож, и звуки выстрелов где-то на другом конце депо, едва различимые на фоне шума дождя.
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Возмездие
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Еще недавно пустующий склад консервного завода неподалеку от прачечной на окраине старого города заполняли бочки с горючим, источавшие невыносимый запах скопившихся испарений. Протискиваясь между Змей, закатывавших новую партию топлива из подъехавшей фуры, Ронье с отвращением смахнула с пальто поднятую суматохой пыль.

– Боишься растущих цен на бензин? – с иронией уточнила она, наблюдая забитый бочками доверху цех.

– Я всего лишь хочу дарить людям тепло. Почему никто не может меня правильно понять?

Хейз подошел к ней и встал почти вплотную, наклонившись к ее лицу. Ронье брезгливо поморщилась от ужасающего вида шрамов и ожогов на лице Ежа, но не сделала ни шага назад.

– Это как-то должно помочь тебе захватить власть в Нордэме? Больше смахивает на цирковое шоу, чтобы распугать оставшихся жителей, – скептически хмыкнула мадам.

– Жалеешь, что сама не додумалась, да, Ронье?

– Ты упустил и Моргана, и Романо. Копы не спустят тебе выходки на автостраде, а ты забиваешь склад горючим, будто это решение всех проблем, – раздраженно высказалась Патрисия, закатив глаза.

– Так и есть! – торжествовал Хейз.

– У копов память короткая?

– У мертвых памяти нет вообще. Сама знаешь, хороший коп – мертвый коп.

– Ты упустил Моргана, – снова напомнила мадам и осудила одним только тоном.

– И убил достаточно других.

– Да, но его ты упустил, – Ронье не отступала. – И теперь из-за тебя у нас будут проблемы… – и добавила после паузы, – опять.

– Так бери все в свои руки, – с напускной невинностью в голосе Хейз развел руками. – Сама хотела избавиться от крыс в старом городе. Теперь нос воротишь, когда паленым запахло? – он указывал в сторону бочек с топливом и обошел Ронье по кругу. – Предателей нужно наказывать. Будут знать цену словам и поступкам и не станут путаться под ногами, – его голос зазвучал резче, напоминая лай озлобленной гиены.

– Откуда мне знать, что это не ребята Формана или Романо расправились с бандой Залива? Гарсиа до сих пор не нашли, а с ним и стукача, которого ты, кстати, просмотрел, – Ронье озвучила витавшие в парах бензина сомнения, и, отказавшись верить на слово, требовала доказательств.

Приписывать чужие заслуги на свой счёт далеко не редкость в их кругах. В особенности, если дело касалось жестокой расправы над конкурентами, сулившей и исполнителям, и заказчикам уважение коллег. Многие в старом городе делали себе карьеры на громких происшествиях и грелись в лучах чужой славы, будучи точно уверены, что с них за это уже никто не спросит. Зачастую исполнителей убирали до их заявления о свершенных деяниях.

– Сомневаешься во мне или в моих методах, м? Когда я освободил твоего парня из-за решетки… – наштукатуренное лицо Патрисии перекосило от злобы, и Хейз довольно усмехнулся, – или я освободил не того психа?

– Может тебе и самому следует полечить голову? – прикрикнула мадам. – Ты хоть понимаешь, что натворил, зарвавшаяся шестерка! Он не просто так там оказался! Это не приходило в твою безмозглую голову? Кельт…

– Так это все же Кельт? – победно оскалился Хейз.

– Ты идиот, Эрик, – вздохнула Патрисия и аккуратно, чтобы не повредить макияж, потерла щипавшие от вони глаза. – Ты не сможешь его контролировать. Никто не сможет, – слишком глубоко вздохнула она и закашлялась.

– Потому что ты не смогла? Но я не ты…

– Вот именно, – резко оборвала его Ронье. – Тебе, мой дорогой, до меня еще очень и очень далеко…

– Ладно тебе, мадам. Сочтемся. Не веришь мне на слово, да? Правильно. Но я свое слово держу, – и его заглушило лязганье открываемой металлической двери в соседнее помещение. – Вы на меня так рассчитывали, я просто обязан все это оправдать, – он положил руку ей на плечо.

Дернувшись в приступе брезгливости, Ронье пыталась скинуть его руку, но Хейз только крепче ухватился. Оставив на ее пальто бурую мазню под пятерней, он подтолкнул Патрисию к проему, откуда из смежного с цехом помещения потянуло свежестью. За порогом – в темноте и пробиравшем до нутра холоде, привязанные к стульям на решетчатом помосте, сидели двое мужчин с мешками на голове.

– Прошу – Хейз позволил себе приглашающий жест. – Итак, что тут у нас, – он подошел к первому пленнику и снял мешок с его головы. Им оказался Фредерико Гарсиа с кляпом во рту и глубокими порезами на лице, вокруг которых черной коркой запеклась кровь. Хейз обошел его, выстукивая тяжелым шагом по железным решёткам на полу.

– Малыш Фредди! – он наклонился к Фредерико и похлопал его по щеке, размазывая кровь по смуглой коже. Гарсиа дернулся и невнятно промычал что-то в тряпку, заткнувшую ему рот. – Ну, тише, тише. Тебе ещё дадут слово, много слов, – Хейз потрепал Фредерико по волосам, и тот нагнулся, уворачиваясь от прикосновений, насколько позволяли обмотанные вокруг тела веревки. – А здесь у нас рыбка помельче, – Еж потянул мешок с головы второго мужчины, которым оказался переметнувшийся змееныш.

– Я не хотел, – Билли не дожидался, пока ему предоставят слово, и сходу принялся рыдать. – Они меня заставили. Они оба исчадия ад…

– Хорош ныть, – оборвал Хейз и засунул стукачу в рот вместо кляпа мешок с его головы. – Малыш Фредди, – он встал позади Гарсиа и положил руки ему на плечи и стискивал пальцы, неприятно скрипевшие о кожу куртки Фредерико, – в последний момент решил переметнуться к Романо, да, Фред? Мадам ушла с вечеринки немного раньше, возраст, знаешь ли, поэтому не в курсе, о чем ты говорил с Алом.

На лице Ронье отражалось отвращение и причиной его стали не только порезы, но и застывшая гримаса ужаса Фредерико.

– Не хочу, чтобы между нами было недопонимание, мадам. Если ты думаешь, что я какой-то псих, – ухмыльнулся Хейз, – нет, я, конечно, псих, но слово я держу… – и его голос стал тише.

Он наклонился к щеке Фредерико, выглядывая из-за его спины и оставляя четкие отпечатки следов крови с лица Гарсиа на своем. Хейз запустил руку в его волосы, повернув голову в сторону Билли.

– Покажи ему, – Хейз крикнул в темноту и отошел от мычащего Гарсиа.

Из неосвещенной части помещения с высокими потолками проступил силуэт человека среднего роста в темной одежде. Его лицо закрывал оттопыренный ворот куртки. Открытыми оставались только большие выразительные глаза. На его появление Ронье насторожилась. О‘Брайен за ее спиной потянул руку к пристроенному в кармане Глоку, но, окинув взглядом бочки с горючим, притормозил: огнестрельное оружие давало не самые высокие шансы на спасение в помещении с легковоспламеняемыми и взрывающимися субстанциями.

– Еще один плюс в пользу ножей, – с непереносимым для Ронье самодовольством Еж смотрел, как лоб толстяка Билли покрылся испариной. Несчастный тотчас же закрыл глаза и попытался увернуться. – Со стволом не успеваешь насладиться их криками. Пуля – слишком быстро, – злорадно разъяснил Хейз. – Вам жарко стало, мадам? Бросьте, это ненадолго. Подул северный ветер. Вы знаете, насколько он быстр, – и прошептал последние слова, понизив голос.

Ронье недоверчиво переводила взгляд с Хейза на киллера. Все ее опасения отпечатались на лице: посеревшем, осунувшемся, с резко проступившими морщинами, распуганными постоянными бьюти-процедурами. Посмотрев Хейзу в глаза, она осуждающе покачала головой. По шальному торжествующему взгляду, очевидно, что он даже смутно не осознавал, во что же вляпался, выпустив северный ветер из заточения. Она предупреждала о возможных трудностях. Отговаривала от безумной по всем меркам затеи, но Еж стоял на своем и не догадывался, кто же вышел к ним из сгустившегося сумрака. По мнению мадам, у них возникли серьезные проблемы. Освобождение киллера виделось ей ошибкой, а его пребывание в добром здравии после резни банды Залива становилось фатальным для всех. Хейз связался с тем, чьих возможностей не знал, а сам киллер сумел втереться в доверие к шестерке, спятившей от власти. Стало быть, поэтому Хейз его не зачистил. Идиот.

По железной лестнице к ним поднялся киллер, скрывающий лицо. Слишком знакомое в узких кругах. В маскировке теперь уже не было смысла, но привычка вторая натура, и она брала свое. Всегда на чеку, вечно на передовой, соблюдая все мыслимые и немыслимые меры предосторожности. Он подошел к Билли и приставил нож к его горлу. Отточенные движения сказали, что подобный жест ему привычен.

– Говори, – киллер вынул служивший кляпом мешок изо рта Билли, но толстяк только сильнее зажмурил глаза. – Уильям? – тихий голос звучал мягко и без угрозы.

Сильнее вдавленное в горло лезвие оставило на коже заметную розовую полосу, видневшуюся даже сквозь густую щетину. – Говори, – с нажимом повторил он и виделся чересчур спокойным и собранным, учитывая, что угрожал человеку расправой.

– Он прав, – Билли открыл залитые слезами глаза и бросил беглый взгляд на громко мычащего Гарсиа. – Романо велел ему спрятать меня, пока все не уляжется, – напуганный до бледности застиранного полотна толстяк скосил глаза на лезвие у горла.

Фредерико не переставал мычать, и Хейз ударил его кулаком в живот.

– Вот, значит, как… Фредди, ты решил кинуть нас и вернуться к Алу под теплый бочок? Ах, ты ублюдок, – Хейз взял Гарсиа за волосы и поднял лицо Фредерико к своему. – Я отправлю тебя Романо по кускам, а что не поместится в посылку – скормлю собакам! – Гарсиа сдавленно простонал в тряпку от нового удара.

– Ты прав, нужно верить друзьям, Эрик, – с назиданием высказала Ронье, чей взгляд был прикован к лезвию ножа у горла стукача. – Подул северный ветер, и никому от него не спрятаться, – сокрушенно вздохнула она, и не став досматривать представление, поспешила на свежий воздух.

Дождавшись ухода мадам, Хейз скомандовал змеенышам унести Гарсиа. Едва сдавленное мычание перестало различаться среди возни в цеху, блеск стали мелькнул в тусклом свете. Билли рухнул лицом на решетчатый пол, когда шестерки Хейза, волочившие Фредерико по железному полу, хлопнули дверью, из-за которой стали разноситься звуки ударов и стоны.

– Ты всегда так торопишься. За твоим ножом глазу не уследить. Не думал, что будет, если ты промахнешься? – поинтересовался Хейз.

– Я не промахиваюсь, – преисполненный уверенности голос, отдававший тихим шелестом ветра в листве деревьев. – Вставай, Уильям. Тебе больше заняться нечем, как валяться здесь? – он вытирал нож о мешок с головы Билли, и толстяк с тяжелой отдышкой поднялся на ноги, сбрасывая верёвки с рук.

– Есть планы на вечер? – с неподдельным любопытством спросил Хейз. – У нас тут много интересных занятий, или ты опять исчезнешь? – он говорил тоном ребенка, заскучавшего на детской площадке от остальных – заурядных для его игр детей.

– Навещу старого друга. Ты говорил, что я все время тороплюсь, – киллер одернул ворот куртки, открывая бледное и худое лицо с выразительными глазами с опахалом из веера густых ресниц, и спрятал перо в ножны на поясе. – Однажды я не успел кое-что доделать… – и направился к выходу по металлическому настилу, где стояли стулья с пленниками.

– Хочешь довести дело до конца? – крикнул Хейз в предвкушении.

– Ох, нет! Это слишком просто. Пусть моя ошибка станет для других расплатой, – он спускался вниз по железным ступеням к выходу из склада, заставленного бочками, от которых несло запахом испарений нефтепродуктов.

– О, да ты только посмотри на него, Билли! – Еж обнял стукача-собрата за толстую вспотевшую шею, зажал в сгибе локтя, и притянул к себе его голову, задрав и перекрывая доступ воздуха. – С одной вечеринки и уже на другую! Ты быстро учишься, друг мой! Правда, Билли? – он дернул Уильяма на себя и ударил под колено, отчего грузный неповоротливый толстяк с грохотом рухнул на настил.

– Вставай, Уильям, тебе есть, чем заняться! – строго приказал киллер, перекрикивая вопли Гарсиа из-за тяжелой железной двери.

Выходя навстречу налетевшему с Атлантики циклону, он оставил за спиной склад, под завязку заполненный бензином и мазутом. Нежданная декабрьская оттепель надвигалась со стороны Залива, принося в город запах железа и соли.

– Снова дома, – его шепот разносился ветром и терялся в бесконечных закоулках старого города на фоне беспощадного северного ветра.

Сегодня он решил вернуться в место, куда поклялся никогда не возвращаться. Прямо как в тот злополучный день восемь лет назад: те же улицы, тот же нескончаемый ветер, ударявший моросью в лицо. Все воскрешало давно похороненные воспоминания о прошлой жизни, в одночасье ставшей настоящей. Он помнил, как преисполненный чувством праведного гнева и желанием отмщения шел по до боли знакомым улицам и разглядывал булыжники на мостовой, поливаемой теплым апрельским ливнем в преддверии сгустившихся сумерек. Он знал тут каждый поворот, каждый камень, каждый фонарь, каждый мусорный бак и каждый штырь облупившийся ограды вдоль дороги, что вела его к одному из переулков, куда ветром заносило обрывки газет и мусора. Он знал и помнил здесь все о своем прошлом, неожиданно вернувшимся в здесь и сейчас.

Перед глазами ничего не изменилось за прошедшие годы. Хотя нет, не так: изменился он. Стал мудрее и старше. Избегал прошлых ошибок, коих некогда наделал немерено. Но прошлое не перечеркнуть, и, видимо, каждое возвращение в проклятый город для него ознаменовывалось кровопролитием. Вынужденным, но, увы, неизбежным.

Снова ощутив себя мальчишкой с бьющей через край тягой на подвиги, он стоял под позеленевшим от времени трезубцем статуи Посейдона и будто видел себя со стороны тем апрельским вечером восемь лет назад, когда в Нордэме впервые подул Северный Ветер.

В тот вечер все началось не здесь: всего в паре кварталов у старой пожарной станции. Теперь там клуб Куки и множество лишних глаз. Тогда же в практически полной темноте вдали от огней главной улицы в неосвещенном переулке царили тишина и покой. Он помнил, как нацепив маскарадный костюм из брендового шмотья, остановился за несколько шагов от поворота, и вдохнул уличный воздух, наполненный смешавшимися запахами дождя и плесени. Слушал шум ветра и звуки капающей воды в арке, ведущей к входу в переулок.

Черный ход давно нефункционирующей пожарной станции, превратившейся сейчас в элитный вертеп, еще тогда заслоняло железной дверью толщиной в десять дюймов с небольшим окном для осмотра посетителей. К тому времени здание пустовало уже много лет и переходило из рук в руки: то во владения округа, то к муниципальным властям, то к частным арендаторам, но никто из хозяев в этом месте особо не задерживался, как, собственно, и во всем Северном Нордэме.

Еще во времена сухого закона это здание стало одной из немногих восстановленных построек времен существования Форта Альбертус, служивших частью оборонительных укреплений города. Но какими бы прочными не были его стены, Форт в итоге это не спасло…. Английская корона подмяла под себя потомков тех, кто ходил под полосатыми парусами, и от этого общеизвестного факта в груди разливалось теплое чувство гордости за предков.

«Правь, Британия, морями!» – пропел про себя потомок колонистов из валлийских земель, приплывших сюда в поисках лучшей жизни и променявших вересковые пустоши и луговые просторы туманного Альбиона на каменное болото в Новом Свете, именованного Нордэм. Город стал для них домом, взрастив множество поколений его предков. То стало домом его пращура вплоть до седьмого колена, затем деда и отца, а впоследствии – и его самого.

Этот город напоминал ему себя: такой же мрачный и нелюдимый, не поощряющий беспечности, требовательный и несокрушимый, недоверчивый и злопамятный, как и он сам. Он, как и Нордэм, не прощал слабости, не давал никому второго шанса и возможности на искупление и всегда воздавал по заслугам. Однажды, поставив на карту все, и даже больше, он оказался на самом дне по вине тех, в ком никогда не сомневался, а следовало бы. Больше подобной ошибки он не совершал. И в тот вечер он пришел рассчитаться со старыми долгами.

Стоя в безлюдном переулке у железной двери, скрывавшей внутри здания тех, с кем наметился разговор, для которого как весомый аргумент прихвачен армейский нож, он много чего хотел сказать. Особенно Куки-Монстру. Еще больше он собирался у них спросить. Малыш Куки и до тошноты правильный Мастерс, оказавшийся на поверку не таким уж и правильным, должны были ответить на накопившееся вопросы, хотели ли они того или нет.

Предатели… Должны быть наказаны, и наказание соизмерялось со степенью виновности. И если он готов был поверить, что Мастерс – тот ещё олень, то Форман точно не прикрылся бы незнанием и отсутствием мозгов. Может их у Куки и недостаточно, но у хитрожопого барыги они точно присутствовали, в отличие от твердолобого и прямолинейного Джерома.

Затаившись в переулке недалеко от припаркованной машины Мастерса, он ожидал его скорого появления. Что оно стало бы таковым в ближайшее время, не было сомнений: Джером подогнал машину слишком близко к черному ходу. Капот оказался теплым на ощупь – двигатель еще не остыл даже под проливным дождем. Железная дверь со скрипом приоткрылась. Из нее вышел Джером с сумками наперевес и второпях загружал их в багажник. Эм явно торопился куда-то. Скорее всего, далеко и, видимо, надолго, при этом не желал оказаться замеченным кем-то…

Форман. Конечно. В этом не было сомнений. Оставалось только усмехнуться и наблюдать за поспешными сборами, представив, насколько несладко придется Форману, когда придется поглотить побег друга. Разделяй и властвуй – стало теперь жизненным принципом. Из опыта командной работы вынесено больше минусов, чем плюсов: сажая к себе в лодку кого-то, загружаешь и груз чужих проблем. Форман же привык вечно ездить на чужих спинах, на чем ему и предстояло погореть. Как бы ни корпел Куки над планами и стратегиями – он ни хрена в них не понимал. Вся эта муть – мягко говоря, не его. Толкнуть дурь оптом и в розницу, спрятать концы в воду, разбадяжить кокс, поставить на поток производство, наладить контакты и сбыт – запросто, но в стратегическом планировании Форман был и оставался полным нолем, что тогда, что сейчас. Затаившись в ожидании Куки-Монстра, долго ждать не пришлось.

Должно быть, его привлек звук работающего двигателя. Вооружившись стволом вместо привычного пера, Форман высунул нос из-за десяти дюймов закаленной стали и воровато осматривался. Старые привычки умирают медленно. Джейсон все еще чувствовал себя мелким барыгой, толкающим травку под фонарем. Завидев машину Джерома, Форман сразу же оценил спешку, с которой происходил погруз.

– Какого хера, Эм? – Форман запихнул ствол за ремень джинс и сбежал по лестнице к машине.

– Мне нужно на время уехать, – пояснил Джером, закидывая вещи в машину и будто не замечая проливного дождя над головой.

– На время? Не держи меня за идиота, ты решил свалить! – Форман сразу же перешел на крик и толкнул Мастерса в плечо, тыча пальцем в багажник.

– Это моя жизнь, Форман! Мне решать, как нам жить дальше! – осадил его Мастерс и оттолкнул Куки с дороги.

– Нам? – взбеленился Куки. – Нам? – повторял он с ужасом слова друга. – Это шутка? – и заслонил Мастерсу путь.

– Не лезь в нашу жизнь, Форман, – прорычал на него Эм и пытался его обойти, – уйди с дороги.

– Нам, значит, – не успокаивался Джейсон. – Ты, друг мой, в край тронулся? Решил свалить и ее прихватить с собой? Ну, ты и мудак, Мастерс! – Форман едва не лишился дара речи, что случалось крайне редко, а Мастерс со злостью захлопнул багажник.

– Я мудак? Я? Я, Джейсон? – Эм подошел к нему вплотную, крича в перекошенное от ярости лицо. – Я держу тебя за идиота, а не наоборот? Я все знаю Форман! Все! Я знаю, что ты задумал! Я вижу, как ты на нее смотришь, но ты ошибаешься, Джейсон, она не такая, как ты думаешь, – сказал Мастерс ему, глядя в испуганные глаза Куки.

– Что ты несешь? Я не понимаю, о чем ты… – Джейсон начал лепетать, как нашкодивший мальчишка.

– Не понимаешь? Она его не заменит. Никто его не заменит! – Эм перекрикивал раскаты грома разгулявшейся апрельский грозы. – Решил, что сможешь управлять ею, а им не смог? Поэтому ты и выбрал ее, да? – прошипел Мастерс ему в лицо.

– А ну заткнись! – Куки схватил Джерома за грудки, припечатал спиной к задней дверце потасканного седана.

– Я все знаю, Форман, – Мастерс легко перехватил его руки за запястья и сжал их, так, что кожа побелела. – Я открыл эту чертову дверь, Джейсон. Я открыл ее! – глаза Куки с тревогой забегали по его лицу. – Там пусто, Форман.

– Лжешь! – завопил Джейсон и отступил от Эма, трясясь в ужасе, хватаясь за голову и стряхивая воду с намокших дредов.

– А ты проверь, – Мастерс выпрямился и одернул куртку. – Что, Форман, кишка тонка? – ухмыляться он Джейсону в лицо.

– Заткнись! Тебя там не было, ясно! – в ярости Куки толкнул Мастерса, но тот устоял на месте.

– Ты знаешь, что это значит, Форман, – предостерегал Мастерс. – Подует северный ветер, и он не пощадит никого, а начнет он с тебя.… Дай нам уехать, – низко проговорил Джером, расправляя плечи и сжимая руки в кулаки.

– Хрен тебе на глупую рожу, Мастерс! – Форман не думал отступать и снова преградил Эму путь. – Можешь валить на все четыре стороны, но Мэймэй я тебе не отдам! Не теперь, когда его больше нет.

– Отойди, Форман, – рыкнул на него Джером, – отойди, или я за себя не ручаюсь!

Куки не стал медлить и потянулся за стволом, но Джером оказался быстрее и вырубил его убойным хуком с правой. Мешком с костями Форман рухнул на брусчатку и отключился. Оставив его лежавшим на земле под проливным дождем, Мастерс завел машину и выехал на главную улицу. В пылу ссоры чужое присутствие осталось незамеченным. Неудивительно. Эти двое не видели дальше своего носа, ну разве что Куки-Монстр иногда подсаживался на измену и проявлял прозорливость.

Все же вышло как-то не по-товарищески: Мастерс оставил Формана одного в безлюдном переулке и в своем прошлом, – в той части жизни, которую хотел бы забыть и никогда больше не вспоминать. Он бросил некогда лучшего друга в проклятом городе – в месте как нельзя лучше подходившем циничным и расчётливым ублюдкам, незнающим жалости и пощады.

Нордэм давно напоминал тонущий корабль, по которому в панике метались озверевшие крысы. Напуганные приближением неминуемой гибели, склочные и злобные твари не знали, куда им бежать и где искать спасение. Они жрали друг друга и вцеплялись в горло, вонзая мелкие зубы в плоть и загрызая до смерти, а затем взбирались вверх по телам несчастных, которым не повезло, и отбирали у остальных последнее – надежду, что завтра им посчастливится увидеть новый восход такого редкого в Нордэме Солнца. В этом городе не было места ангелам. Они умирали в его пределах, задыхались от пыльного воздуха и превращались в абсолютно серое, теряя белоснежное оперение крыльев. Наивный Мастерс решил, что ему под силу спасти своего – забрать ее из гнилого места, но Эм кое-что забыл. Этот город никого не отпускал и за свободу требовал все, и даже больше.

Тихой поступью подойдя к лежавшему в отключке Форману, он перевернул его на спину, чтобы Куки ненароком не захлебнулся в луже собравшейся на тротуаре воды. Мастерс умудрился разукрасить физиономию Куки одним ударом немаленького кулака, и по смуглой коже разбитого лица текла алая кровь, размываемая апрельским ливнем.

Он был согласен с Форманом. Хрен тебе на глупую рожу, Мастерс, раз Джером так уверовал в чудесное спасение. Присев рядом с Форманом, он наклонился, вытирая кровь с разбитой губы тонкими пальцами.

– Ты слышал его, Джейсон. Подул северный ветер, и он не пощадит никого, – шепотом, тонувшем в непрекращавшемся дожде, подтвердил он опасения сбежавшей крысы. Выудив из кармана Формана телефон, было несложно отыскать нужный номер.

Исходящий вызов «Мэймэй»

Он перезвонил несколько раз, но линия была занята. После звонка Мастерсу в трубке так же раздавались короткие гудки.

– Не волнуйся, Джейсон, я о них позабочусь. Наш туповатый Ромео носа из Нордэма не высунет, и уж точно не посмеет прихватить с собой Мэймэй, – и засунул телефон в нагрудный карман куртки Формана, чтобы он не намок. – Вот скажи мне, Джейсон, с какой высоты больнее всего падать? – разговаривал он с отключившимся Форманом, перенося кровь с его лица на свое, и размазывал ее по бледной коже. – Правильно. С наибольшей. Ты еще в самом начале пути, падать тебе будет совсем не больно, верно? – от нехитрых манипуляций половина лица оказалась измазана настолько сильно, что спантанный комуфляж для образа жертвы вполне походил на настоящее ранение.

Алые пятна выделялись яркими разводами на худом лице. Заподозрить, что это чужая кровь, а не его собственная, беглому взгляду не представлялось возможным.

– Умереть – для тебя это слишком просто, Форман, – отствив Джесона лежать под проливным дождем, он поднялся на ноги и вышел из переулка.

Из-за ливня трафик главной улицы сильно замедлился. Отследить, в какую сторону поехал Мастерс, оказалось очень просто, как и найти околачивавшийся неподалеку патруль. На плечи подернувшихся копов возлагалась миссия задержать Ромео, решившего неожиданного свалить с незакрытым счетом.

– Настал твой черед падать, Эм, – дожидавшись, когда копы отъедут от зоны охвата камер наружки ломбарда, с глубоким вздохом он почти прыгнул под колеса патрульной машины, резко затормозившей перед ним.

– Помогите, прошу вас, офицер! – он вцепился в выбежавшего к нему навстречу полицейского мертвой хваткой.

– Сэр, объясните, что у вас случилось, и желательно спокойно, – стандартное приветствие для жертвы, вытирающей кровь с лица. – Нас вас напали?

– Да, – он засомневаясь в эффективности плана, но ничего, кроме как упрятать Джерома за решетку на пару-тройку дней, в голову так и не пришло. – Да! – уже уверенно для скептически настроенного копа.

Наблюдать за постановкой театра абсурда из-за угла с другой стороны улицы оказалось скучнее, чем предполагалось. Безмозглые копы даже не стали разбираться с подозреваемым и сразу открыли огонь на поражение. Этого и следовало ожидать, сказав копам, что нападавший «здоровый черный парень» – в старом городе черное всегда будет слишком черным. Стереотипы сработали, победив логику. В этом и состоял просчет. Предполагалось, что копы просто отвезут Джерома в участок, но все вышло, как вышло. Осталось лишь смотреть из суфлерской будки на окончание спектакля с примой в главной роли. Забытая на лице кровь отслужила свое и уже запеклась черной коркой, а глупышка все лежала рядом с Мастерсом, обнимая его окровавленное тело, и даже не думала уходить.

– Вставай, – вырвалось у него тихое, но злобное рычание. – Поднимался, Эванс! Поднимайся, черт тебя дери! – с гневом пришла готовность сорваться с места в сторону лежащей рядом с телом идиотки и сорвать перфоманс. – Чёрт, Мэймэй, вставай! – его «Браво» и «Бис». Вокруг оглушающие аплодисменты из выстрелов, упавшие цветы на сцене, а она продолжала мокнуть в луже крови, засыпанная стеклом разбитых окон Посейдона.

В шаге из суфлерской будки на авансцену Форман опередил его и затащил tā de bái mèimei из-под огня в переулок, служивший укрытием главному режиссеру. Пришлось быстро менять локацию и прятаться за мусорными баками, хотя останься он на самом виду, Форман вряд ли бы заметил чье-то присутствие – слишком увлекся спасением Мэймэй.

– Нет, нужно вернуться и помочь ему, Куки, стой! – от ее голоса все внутри оцепенело.

«Не дай ей уйти, Форман! Иначе, ты – следующий!» – единственная мысль, поглотившая сознание. Быстро выглянув из-за баков, он тут же скрылся снова: приклад пистолета Куки очень быстро приблизился к её лицу, успокоив всех в радиусе слышимости девчачьего визга. Закинув тощую девчонку на плечо, Форман быстро ретировался. В переулке остался лишь северный ветер, чье возвращение для Джерома Мастерса стало фатальным.

Он не хотел Джерому смерти. Возмездие нашло его само: одарило покоем вместо ожидания отмщения. Так даже лучше. Милосерднее. Все вышло, как вышло. Следовало учесть нюансы работы копов в Северном Нордэме и помнить, что черное здесь всегда слишком черное. Прислонившись плечом к кирпичной стене, он ждал, когда ребята с улицы сделают за него грязную работу и изрешетят патрульных, вытрясавших из местных последние гроши.

В тот день все шло не так, как задумывалось. Пришлось торопиться и набрасывать сценарий на коленке. Хотя, возможно, паскуда судьба имела совершенно иное представление понятия возмездие и умело воплотила его в жизнь. Ему оставалось смотреть на кроваво-красные лужи на брусчатке, что казались почти черными в сгустившихся апрельских сумерках.
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Оттепель
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Циклон, пришедший с Атлантики, накрыл весь северо-восток страны. Нью-Джерси досталось в особенности. Ветер пригнал теплый морской воздух. С ним в город пожаловала непродолжительная декабрьская оттепель, служившая короткой передышкой перед холодной зимой, ожидаемой в этом году согласно прогнозам. В минувшем ноябре температура опускалась ниже привычных для Нордэма в межсезонье отметок. Исключение составляла осень пять лет назад, и если судить по прошлым годам, то эта оттепель продлиться очень недолго.

– Иди и убейся об бетонную стену! – выругалась Эванс, поднимаясь с постели и открывая ноутбук.

За окном стояла глубокая ночь. Эванс уже поужинала немаленькой горсткой разноцветных таблеток, чтобы наконец-то выспаться на этом свете, а не дожидаться того. Но, видимо, кое-кто имел иное видение режима сна, раз звонил ночью по скайпу.

– И я бесконечно рад тебя слышать, Мэймэй, – приветствовал ее Форман. – Сама сказала, звонить, если потребуется, – раскладывая снимки с места деяний киллера и делая пометки, он даже не поднял лицо к монитору, передавашему изображенние сонной и взъерошенной подруги со взглядом, способным испепелить даже по средствам цифровой связи.

– Полтретьего ночи? – возмущенно провопила Эванс, всмотревшись в циферблат взятых с тумбы наручных часов и отбросив их со злостью.

– Нужно кое-что уточнить, – Джейсон обвел взглядом разложенные на столе фотографии, не обращая внимания на недовольство разбуженной Мэймэй.

– Полтретьего ночи? – уже тише, но все еще с возмущением уточнила она.

– И я решил позвонить сейчас, а не ждать утра и не топтаться на месте, – он все еще выискивал что-то среди файлов перед собой.

– Полтретьего ночи, – чеканя слоги, проговорила Эванс.

– Что ты все заладила! Я в курсе, который час! – Джейсон устал от ее претензий.

– Да! Полтретьего ночи, мать твою! В отличие от некоторых у меня есть работа, обязанности, нытик бывший, брат раздолбай, тормоз босс, за которыми нужно следить, как за малыми детьми, а ты мне звонишь…

– Полтретьего ночи, – Джейсон поднял, наконец, глаза к экрану и не смог сдержаться от смеха.

– Отлично! Ты разбудил меня, чтобы поржать? В курсе, что для таких в аду есть отдельный котёл? – Эванс вышла с ноутбуком на кухню, громко топая босыми ногами по полу.

Джейсон ничего не мог с собой поделать. Эванс была похожа на взъерошенную синицу, распушившую перья от мороза. Было странно, видеть ее такой… Форман не мог подобрать правильных слов… Милой? Это первое и единственное, что пришло ему на ум, и от этой мысли Джейсон постарался поскорее отмахнуться, вспомнив, с кем на самом деле говорил.

– У меня нет ни малейшего желания тебе в чем-либо помогать. Ко мне из-за тебя приставили няньку! – Эванс поставила ноутбук на стол и залезла на подоконник, приоткрыв окно и чиркая зажигалкой.

– Ты увела стукача у Хейза из-под носа! – предьявлено, чтобы Эванс не расслаблялась и не ныла про Оулли, отправленного Ларссоном младшим за ней присматривать.

– Я знаю, я – молодец!

– Ты – молодец, а мне за это перепало! Мастерс мне чуть башку не снес, когда ты отрубилась после поисков Билли. Так что – квиты.

– Все верно, – Мастерс подключился к беседе, помохав в камеру из-за плеча Джейсона.

– Спасибо, хоть жене своей не рассказал, – вернее, Форман очень надеялся, что не сказал, хоть и сомневался, а Мастерс подавил смешок.

– Бедняжка, Ди! Тебя поругали, и ты весь в расстройстве. Ты, кажется, не понял масштабов катастрофы, wǒ de péngyou2. Ко мне приставили няньку! Ты хоть знаешь, что такое «Сумерки»? – Эванс отложила сигарету в пепельницу и спрыгнула с подоконника. Поставив чайник на плиту, она села перед экраном, недовольно скрестив руки на груди.

– Что? – растерялся Джейсон, не до конца улавливая сути претензий.

– Вот и я не знала, пока Крыс не принес эту дрянь в мой дом и не заставил меня смотреть, – с недовольным взглядом Эванс взяла сигарету, затянулась и выдохнула дым прямо в веб-камеру, и изображение на экране у Формана заволокло туманом.

– Как малые дети, ей богу, – покачал головой Мастерс и передавал фотографии с камер наблюдения Форману.

– Все настолько плохо? – удивился он критичным суждениям относительно попсового фильма.

– Да! Я понятия не имею, кто там Санта-Барбара. Досидела до момента, когда огромная анимированная собака пыталась съесть Мишон из ходячих. Потом викадин отправил меня в мир грёз и цветных мультиков. Shukran3, кстати, тебе за рецепт, – Эванс затушила сигарету под хохот, разрывавший динамики.

Форману хватило знаний арабского для понимания медицинского заключения, в котором было сказано, что Эванс отделалась ушибом кисти и легким сотрясением. В последнем, если быть честным, Джейсон сильно сомневался и ствол на кон ставил, что для Эванс это лишь способ заработать рецепт на обезболивающие, которые выписал Саид.

– Обращайся, устрою тебе неиссякаемый источник веществ для просмотра мультиков вместо нормального сна, – перед Форманом с грохотом приземлилась пепельница, принесенная Мастерсом в купе с его осуждающим взглядом.

– Вещай, зачем ты поднял меня в столь поздний или уже ранний час! – Эванс налила себе кипяток в кружку, в которой с недовольным видом возила пакетик с заваркой.

– Я кое-что выяснил о новой подружке Хейза, – принялся рассказывать Монстр. – И нашёл много интересного, – продолжал он, следя за реакцией Эванс, но ту, казалось, больше занимал цвет воды в ее кружке, чем его наблюдения:

– Все убитые неугодные мадам Ронье? Ты это пытаешься мне сказать, Ди?

– Yīhuìr mèimei4, за исключением частных случаев, – и Эванс отвлеклась от макания пакетика в воду.

– Хм, частные случаи? Не похоже на него. Он убивал только по ее указке. Ручной киллер экстра-класса – признак принадлежности к элите бандитских кругов, – заключила Эванс, а Форман покосился на Лероя, стоявшего неподалеку.

– И Хейз быстро прибрал его к рукам, после потери передаточного звена в лице Эндрю Мак-Кинли, – Форман не скрыл грустных интонации.

– Почему он напал на Уэста более или менее понятно, – Эванс согласилась кивком. – Но зачем ему избавляться от Джерома? – Форман осторожно коснулся больной для всех темы. Лерой промолчал, а Эванс задумчиво отвела взгляд.

– Джером был близок с Мак-Кинли. Тот мог случайно выдать личность того, кто выдавал себя за Кельта, – спокойно произнесла она после недолгой паузы, словно речь вовсе не шла об ее убитом любимом и киллире, потрошившим людей.

– Ты веришь, что это Кельт?

– А ты?

– Все так говорят, – Форман по галльски пожал плечами.

– Должно быть так и задумывалось.

– Ронье прилепила громкое имя на самозванца? Умно, как только Романо это стерпел.

– Романо верит в эти бредни не больше нас. Иначе, зачем киллеру убирать Ходжа и Монро? Им чудом удалось унести ноги из перестрелки. Киллеру пришлось самому делать грязную работу и прирезать их, – слова Эванс только укрепили подозрения Джейсона.

– Я знал Эма, он бы не стал скрывать от вас, если бы ему стало что-то известно, – вступился Лерой.

– Может он просто не успел? – предположила Миа. – Эм говорил тебе что-то до смерти? – взгляд Формана забегал, и на лице отразилась тревога. – Ди?

– Не помню… Кажется, что мы все в опасности и надо бежать, а потом вырубил меня хуком справа, – Джейсон ушел от ответа. – А тебе? – с опаской посмотрел он в камеру.

– Попросил выйти за него, – чувствуя, что ступает на зыбкую почву, Эванс не выкладывать все карты на стол.

– И ты согласилась? – Лерой потиснил Формана у монитора.

– И я согласилась, – по лицу Мастерса расплылась улыбка.

– Мак-Кинли знал, как Ронье контролирует киллера? – Джейсон сомневался, что такое вообще возможно.

– Это не тот человек, которым можно управлять, Ди. Он служит, только пока ему самому выгодно. Нужно быть либо охренненно хитрожопым, типа мадам, либо полным психом, как Хейз, чтобы согласиться вести дела с таким человеком, – Эванс отхлебнула из кружки.

– Либо и то и другое, – продолжил Форман, и снова Эванс кивнула.

– Ронье вовремя это поняла и избавилась от него. Все думали, что он мертв, или покинул Нордэм, но первое было вероятнее, – Эванс не сказала ничего, чего Форман не знал: известный факт – исполнителей убирали, чтобы молчали. Пришлось рискнуть, услышать ложь в ответ:

– Почему он исчез два года? – у Формана была масса предположение по этому поводу, но ему нужно было указать путь или хотя бы направление.

– Wǒ bù zhīdào5, Ди. И никто не знает. Его настоящее имя и детали внешности неизвестны. Он исчезал, словно растворялся в воздухе, – в интонациях Эванс проскользнуло нечто похожее на зависть и восхищение. – Мак-Кинли был лишь почтовым голубем. Только ему открылась личность киллера Ронье. Хранить такие тайны опасно. Хочешь знать моё мнение? – ей нечем было поделиться, имелись лишь предположения относительно личности и мотивов убийцы и никаких конкретных фактов, но одно она знала точно. Самим им с ним не справится.

– Таких людей можно держать на коротком поводке только имея сильный рычаг давления. Когда он пропадает, а нового найти не получается, они выходят из-под контроля и становится опасными, – намекнула она на дружка Билли, которого тому пришлось пристрелить.

– Если Ронье избавилась от него два года назад, значит, волшебный поводок лопнул примерно в это же время и…– Эванс щелкнула пальцами в воздухе.

– Киллер показал истинное лицо, – закончил за нее Монстр.

– Чем Ронье могла зацепить его? – никакие деньги не обеспечивали такую преданность. Требовалась сильная мотивация.

– Ну, тут вообще-то все просто. Человек хоть и социальное, но все же животное, а любое животное руководствуется инстинктами, – рассудила она.

– Выживание? – скептически скривился Форман.

– Одним из проявления которого у социальных животных является месть и потребности в обеспечении ресурсами, – Эванс словно не слышала Формана и продолжала читать лекцию, разглядывая остатки чая в кружке.

– С выживанием у профессионального убийцы проблем не было, и публика среди его жертв была весьма разношерстная для мотива мести, – прикинул Джейсон, следуя за ходом мыслей, что рождались внутри ее странной головы.

– Тогда ресурсы. В случае животных – речь идёт о еде и о передачи генов, а в случае с человеком…

– Я понял. Деньги и секс.

– Браво, Ди, – ей порадовало, что он верно истолковал ее слова.

– Не думаю, что с деньгами у него были проблемы. За такое мастерство многие готовы щедро заплатить, я бы заплатил, – Джейсон пропустил мимо ушей ее смешок. – Значит, секс? – задумался он и все еще не понимал, как это могло помочь им выйти на личность киллера, хотя Форман не всегда улавливал смысл слов подруги.

– А вот здесь я тебе не помощник, друг мой.… У меня тут небольшой пробел в образовании, – грустно ухмыльнулась Миа.

– Что, прости? – Джейсон отвлекся, связывая факты и домыслы в единую картину.

– Забей.

Форман устало вздохнул, заслышав родной гоповской акцент так себе леди из городских трущоб.

– Думаешь, Ронье угрожала близким убийцы? – прикинул он, как можно угрожать близким того, чьей личности ты не знаешь, как вдруг на лице Эванс появилась дурацкая улыбка. – Ты что? Полезла в сеть? Прямо во время нашего разговора? – возмутился Джейсон, расслышав звуки фоновой заставки вирусных видео.

– Что? Мне сидеть и смотреть на тебя всю ночь? Лучше уж котиков повтыкать, – фыркнула Эванс, и Мастерс засмеялся вслух, толкнув Формана в плечо с нелестным «не букет роз».

– У меня нет софта для перевода твоего языка на человеческий английский, будь добра, выражайся нормально, пожалуйста, – одернул ее Форман, переживая за психическое состояние начальника службы безопасности.

– Так, слушайте сюда, уважаемый воспитанник улиц, заполненных далеко не всесторонне развитыми личностями. Во мне сейчас половина домашней аптечки. Я устала и измотана. Вы, сударь, разбудили меня в ночи глубокой и дозволяете себе предъявлять мне за базар? – злобно прошипев, Эванс прервала поток претензий по поводу манеры ее разговора. – Слушай сюда, херов ты сноб доморощенный: не создавай проблем там, где их нет изначально, иначе я буду вынуждена прибегнуть к кардинальным мерам пресечения нашего с вами взаимовыгодного сотрудничества относительно вычисления личности несознательных и весьма опасных элементов общества, – раздраженно проговорила она на одном дыхании.

– Я потерялся после слов «не создавайте проблем», – рассмеялся Джейсон, глядя, как Мастерс начал усердно натачивать нож и хмуриться. – Хорошо, котики – так котики. Втыкаете дальше, xiǎojiě6 Костлявая, вернёмся к сексу, – по-деловому констатировал Форман, упустив из виду двусмысленность формулировки.

– Слуууушай, ну давай как-нибудь без меня, а? Я спать хочу, у меня голова болит, разберись с этим сам по-быстрому, – запричитала Миа, положив подбородок на руку и листая картинки в новостной ленте соцсетей.

– Что ты… – Джейсон набрал воздуха в легкие для возмущения, но был прерван рукой Мастерса на плече.

– Это же Эванс. Она ничерта не понимает, – шепнул Лерой ему на ухо, и Форман вопросительно уставился на него. – Миа не понимает подтекста. Задай ей двусмысленный вопрос, – предложил Кастет, пытаясь донести до Формана странности поведения Мэймэй.

– Мэймэй, – прокашлявлся Джейсон, прикидывая, каким вопросом можно смутить Костлявую. – Как у тебя дела с Принцеской?

– Лиам – заноза в заднице. И почему тебя это волнует? – непонимающе переспросила подруга, завершив просмотр развлекательных видео.

Форман недовольно вздохнул, а Мастерс похлопал его по плечу.

– В следующий раз поспорю на прибавку к зарплате, Джейсон, – улыбнулся Лерой, выиграв негласный спор.

– Из любопытства спросил, – Форман не спускал недовольного взгляда со смеющегося Мастерса.

– Тебе заняться нечем? По городу бегает убийца, а ты спрашиваешь у меня про Принцессу Лили? Открой любой сайт ночного клуба в Нордэме выше шестнадцатой улицы. Там все подробно написано и фото прилагаются, – возмутилась Эванс, а Лерой сложился пополам от беззвучного хохота при виде закипавшего Формана

– Я просто… – процедил он сквозь зубы.

– Просто что? У меня и так каша в голове, а ты отвлекаешь меня какой-то ерундой, – Эванс устало потерла виски. – Скажи мне одно, – уже серьезно спросила Эванс, – ты уверен, что Мак-Кинли мог вывести на след киллера Ронье? Потому что у меня иное мнение. Эндрю плотно подсел на наркоту еще в старших классах. Держался, как мог, но в последнее несколько лет срывы случались чаще и длились дольше с каждым разом, – с грустью припомнила Миа.

Джейсон задумался. Эванс словно на что-то намекала и знала об исчезновении связного Ронье намного больше, чем хотела показать, но разговорить ее – задачка со звездочкой.

– Думаю, есть вероятность, что он смог бы хоть как-то помочь. Ты знаешь, где он? – уточнил Форман.

Эванс задумалась и молчала, направив взгляд в пустоту:

– Знаю, но мне нельзя об этом говорить, – ее голос стал почти безжизненным.

– Он мертв? – предположил Джейсон, но в ответ получил только пронзительный взгляд серых глаз.

– Мне надо подумать, – замялась Эванс, не желая продолжать разговор.

– Нравится тебе это или нет, но киллер причастен к смерти Эма и… – Джейсон пытался подтолкнуть Эванс, чтобы она, наконец, рассказала, в какой стороне искать Мак-Кинли, но жуткий грохот, ознаменовавший стук в дверь ее квартиры оборвал его на полуслове.

– Эванс! Открой эту сраную дверь иначе я снесу ее к чертям! – мужской вопль, последовавший за стуком, не заставил себя ждать.

Мэймэй обреченно опустила голову и шумно вздохнула, посмотрев на дверь:

– Извини, но лучше заткни уши, – и виновато пожала плечами и поджала губы. – Я предупредила, – тихо сказала она, глядя в камеру. – Завали хайло, Уэст, иначе зубов недосчитаешься! – завопила Миа, вставая со стула и доставая монтировку из-под раковины.

– Ты совсем сдурела? – переполошился Форман, а Мастерс выронил патрон из ствола, который чистил.

– Что не так-то? Он ломится ко мне среди ночи! – искренне удивилась Эванс.

Форман и Мастерс обеспокоенно переглянулись. Эванс действительно не понимала, каким именно образом следовало вести себя в подобной ситуации, только усугубляя ее неумением вовремя промолчать.

– Слушай, я не лезу в твою личную жизнь, но ругань – это не лучший способ общения с пьяным и агрессивно настроенным мужиком, – Форман старался говорить спокойно, указывая ей на ошибки, и Лерой кивал его словам.

– Открой дверь, мать твою, или я за себя не ручаюсь! – Уэст продолжал ломиться в квартиру.

Эванс задумалась, сжимая в руке монтировку, которой решила усмирить подвыпившего и разъяренного дружка.

– И что мне следует сделать? – серьезно спросила она, глядя в экран, и нахмурилась, что между бровей залегла морщинка.

Лерой шепнул Форману на ухо несколько слов для скорейшей ликвидации кризиса общения, назревшего по другую сторону монитора.

– Скажи что-то нейтрально, не зли его сильнее, – Форман развел руками, а Мастерс подавал ему идеи, тихо объясняя, что ей делать. – Поговори и постарайся успокоить.

Эванс внимательно слушала инструкции, чем всех удивила. В ее духе послать советчиков куда подальше и разобраться с Уэстом по старинке, но она не сдвинулась с места, обдумывая предложение Джейсона.

– Да? – и уточнила с явным недоверием.

– Да! – не выдержали оба и крикнули в микрофон после очередного грохота хлипкой входной двери.

– Ну ладно, – Эванс нехотя согласилась, сосредоточенно поглядывая на дверь.

– Открой дверь сейчас же, чертова ведьма, или будет хуже, клянусь тебе! – Уэст кричал во весь голос, к тому же явно был сильно нетрезв и очень зол.

Монстр не мог его в этом обвинить. Если брать во внимание факт, что Эванс втянула его в криминальные разборки, где он чуть не погиб, то странно лишь то, что Лис не пришел к ней раньше.

– Лечу мой сладкий, – пожав плечами, крикнула Миа, и грохот прекратился. – Ха! Смотри, сработало! – и хлопнула ладонью по монтировке подобно восторженному ребёнку, получившему интересную игрушку. – Сейчас одну минуточку, мой дорогой!

Форман и Мастерс переглядывались, удивляясь ее неподдельной радости.

– Открывай, я жду, – спокойнее сказал Уэст, и перестал ломиться в дверь, но не уходил и ждал, что его пустят.

– Ничего себе! Какая прикольная фигня.… Надо почитать, как это работает. Спасибо тебе, – восторг на ее лице нельзя было передать словами, а Форман и Мастерс пребывали в полном недоумении.

Эванс исчезла из поля зрения Формана. За изображением ее кухни, застывшем на экране, раздались глухие звуки ударов.

– … пить с заряженным стволом! – возмущалась Эванс где-то в глубине квартиры за пределами охвата камеры.

– Он не заряжен! – подал голос Уэст, язык которого заплетался, а гневный тон сменился на обиженный.

– Врешь ты все! – Эванс вспомнила, что не закрыла ноутбук, и, скорее всего, они с Уэстом разговаривают при свидетелях. – Проспись вначале, муд… горе-детектив, – в динамиках раздался топот.

Эванс плюхнулась на стул перед камерой ноутбука и принялась разряжать табельное детектива Уэста.

– Я опять не намерен вмешиваться, но у тебя в квартире нетрезвый и очень злой коп, которой еще к тому же вооружен, – констатировал Форман после ощутимого тычка Мастерса в плечо. – Ты уверена, что справишься? Или все же позвонить Принц… кому-то? – спросил Форман.

– Да все в порядке. Он уже не вооружен, – Эванс спрятала обойму в банку с надписью «Соль», и внутри банки послышался металлический звон, говоривший, что соль у нее точно из ближайшего рудника.

– А где твоя шпаргалка? – уточнил Форман местонахождение старенького Кольта.

– Ой, да Лис в мясо, с ним и ребенок справится. Как он сюда-то дошел, вот вопрос, – Эванс продолжила пить чай под невнятные бормотания Коннора неподалеку. – Сейчас, радость моя, – крикнула она перебравшему детективу, не собираясь никуда вставать с места, – одно мгновение и я вся твоя.

– У тебя в квартире проходной двор, – констатировал Форман, когда перед ним на стол с горохом приземлилась следующая пачка распечатанных документов.

– А что тут брать-то. Сплошное расстройство для грабителей, – усмехнулась Эванс.

– Сказал человек, у которого под раковиной склад бутылок из-под спиртного ценой в целое состояние, – напомнил Форман о ее проблемах с выпивкой, но, учитывая образ жизни мисс Эванс, алкоголизация, к сожалению, была скорее нормой, чем патологией.

– Смотрел без меня мой фотоальбом? – будничным тоном сообщила Эванс, допивая остывший чай.

– Ты в курсе, что ты больная на всю голову, Эванс? – он не пытался ее задеть, а всего лишь констатировал факт. Джейсон уже давно убедился, что с головой у нее беда, но назвать сборище пустых бутылок фотоальбомом – было даже для нее странно. – Так ты отведешь меня к Эндрю? – Форман напомнил, о чем они говорили, прежде чем пьяный дружок Мии прервал их.

– Сложный вопрос, и ответ зависит не от меня, – задумавшись, сказала она, доставая сигарету из пачки.

– Ларссон? – уточнил Монстр, на что Эванс недовольно поджала губы. – Босс злится из-за депо? – Форман отложил бумаги и посмотрел в экран, а она только закатила глаза.

– Он из-за всего злится, – раздраженно прошипела Эванс, – люди дышат без его разрешения, и он тоже злится.

– Не думала сменить работу? – поинтересовался Джейсон.

– Говоришь, прямо как Рид, – припомнила Эванс и перевела взгляд за окно, где капал мелкий дождь, принесенный атлантическим циклоном, накрывшим Нордэм. – Сейчас оттепель, – задумчиво сказала она и начала листать карты барической топографии с кислотными цветами, отражавшиеся в оконе за ее спиной.

– Тебя интересует прогноз погоды? – Форман видел в отражении, как одна яркая картинка с движением атмосферных вихрей сменяла другую на экране ноутбука.

– Меня интересует, почему Коннор явился ко мне посреди ночи в таком виде, Джейсон, – снова нахмурилась она, – и, как следствие, да, прогноз, погоды. И, сейчас будет спойлер, но если связи не видно – это не значит, что ее нет.

«Коннор. Не детектив Уэст, не Лис, не муд… Горе-детектив», – отметил про себя Форман, что она использовала именно имя. Указывало, на, скорее всего, личные мотивы появления Уэста у нее в квартире, а не визит по долгу службы – более вероятный в сложившихся обстоятельствах. Но, как сказала Костлявая: «Если связи не видно – это не значит, что ее нет», и в этом Эванс права.

– Оттепель продлиться до конца недели, Ди, – заключила она, рассматривая изображение на экране.

– Строишь планы наближайший уик-энд? А как же босс? – Эванс, очевидно, требовалось разрешение Ларссона для санкционированного визита к Мак-Кинли, иначе за самодеятельность Эванс ждало наказание.

– Я о нем позабочусь.

– Может тогда не стоит? – Форман даже не хотел предполагать, чего ей будет стоить уговорить босса, но обходных путей у них не было.

– Пойду-ка я укладывать спать одного упоротого Лиса, – устало сказала Эванс, размазывая пепел истлевшей сигареты по дну пепельницы. – До встречи, Ди, мне было очень приятно тебя услышать, – нежно пролепетала она.

– Быстро учишься, ванилька, – скептически скривился Форман на ее «рада была».

– Ты даже не представляешь насколько… – прозвучало несколько зловеще еще и от того, что она специально наклонилась близко к камере. – Я буду по тебе скучать, сладких снов, zàijiàn7! – прощебетала певчей пташкой, и хитро рассмеялась, закрывая ноутбук.

– А она быстро учится, – заметил Мастерс.

– Ты даже не представляешь настколько быстро, – Джейсон уже предвосхищал последствия от данных подруге советов. – Надеюсь, это не составит нам проблем? – он послал Мастерсу вопросительный взгляд.

– Ты знаешь ее лучше, чем я, – вздознул Кастет.

– Не с этой стороны, – Форман все еще выжидающе смотрел на него.

– Ты хочешь о чем-то спросить, Джейсон? – Мастерс по-отечески тепло обратился к нему.

– Только если ты хочешь мне о чем-то рассказать, – Форман проявил такт и о большем спрашивать не смел, хоть и хотелось. – Эм…

– Не будем об этом, – Лерой остановил его, и Форман понимающе кивнул. – Я знал его, он бы ни за что вас не предал. Мэймэй знает, что делает, – в его голосе слышалась уверенность, от которой Форману полегчало.

Пройдя бок о бок с подругой десятилетия, взрослея, набираясь опыта, горького, по большей части, Форман действительно не знал о ней многого. Ему и не следовало. Некоторые вещи находились за пределами дружеских или даже брастко–сестренких откровений, выстроенных между этими двумя едва ли не с горшка. Единожды столкнувшись, Лерой неоднократно жалел, что ему довелось увидеть другую ее сторону. Зрелище, не предназначенное для его глаз, как и для иных соглядатаев. Третий всегда лишний, на что Форману было обидно, но по Лерою это правило ударило больнее всего. Такое не обсуждают ни с женой, ни с товарищами, ни, тем более, с коллегами, коим и стал теперь Джейсон Форман.

Чуть меньше десятилетия поздним вечером Мастерсу пришлось после работы тащиться к старшему сыну в съемную квартиру и проверить, как чадо справлялось с самостоятельной жизнью. Роуз уже в десятый раз просила его проведать, но Лерой каждый раз находил оправдание – решил, что Джером вполне взрослый и самостоятельный. Глава семейства не видел необходимости совать нос в личную жизнь ребенка без острой на то необходимости, но в итоге Роуз добилась своего. Мастерс ехал по старому городу между обшарпанных стен домов неподалеку от доков, где его сын работал механиком.

Поднявшись по скрипучей лестнице жутко грязного здания, Мастерс прошел по коридору, где несло непонятно даже чем: запах больше подходил лаборатории по приготовлению метамфетамина и рыбного завода одновременно, чем жилому дому. Слушая вопли из-за дверей крохотных квартир, Лерой надеялся, что Джером уже вернулся с работы, и не придется ждать его прихода. Открыв замок ключом, выданным сыном по доверию, Мастерс аккуратно затворил хлипкую дверь, готовую упасть от слабого хлопка.

В квартире царил полумрак. Света, как и хозяина, нигде не было. Настежь распахнутое окно впускало в квартиру свежий воздух, если в старом городе его можно было назвать хотя бы условно свежим. Мастерс хотел пройти вперед, но споткнулся о куртку сына, брошенную прямо у входа. Рядом в беспорядке валялись кроссовки, джинсы и… еще одна куртка поменьше. В сравнении она виделась размером намного меньшим одежды Джерома. Поблизости лежали кроссовки практически детского размера и такие же маленькие майка и джинсы. У Лероя внутри похолодело от мысли, что сын притащил домой подростка, и все беспокойства Роуз на счет безответственности небезосновательны и оправданны. Ориентируясь на размер брошенных на пол шмотья и обуви, носивший ее вряд ли совершеннолетний, причем определить пол, не представлялось возможным. Вся одежда котировалась как унисекс.

– Ах… – тихий стон и звук льющейся воды в ванной выдернул Лероя из состояния шока. – Ммм, – от низкого голос Джерома по спине пробежал холодок.

Лерой стоял посреди комнаты и сжимал в руке кроссовок, который легко мог надеть себе на руку, и не решался подойти к приоткрытой двери.

– Ах, Эм, – нежный голос, донесшийся из ванной, привел Лероя в ужас, – да, так, ах.

Лерой со всей силы сжал кроссовок. Кожа на обуви заскрипела в руках. «Черт! Мой сын херов извращенец!» – взбесился Мастерс, которого трясло от злости. Готовый навешать Джерому звездюлей, Лерой решительно двинулся к приоткрытой двери в ванную, освещенную тусклым светом бледно-оранжевой лампочки под потолком на проводе, замотанном изолентой. Первое, что он увидел это широкая спина Джерома, закрывавшая обзор. Предположение, что человек перед сыном далеко некрупный по комплекции, подтвердилось.

– Тебе хорошо со мной? – низко проговорил Джером, приводя в животный ужас отца, нарисовавшему себе в воображении отвратительную картину.

Для Лероя не было секретом, что девушки вились вокруг сына, что успевай выбирать, но надеялся, что Эм не окажется поверхностным и не станет искать одноразовых связей. Увы, представленное, было более чем отвратительно. Громкий женский стон оглушил. Мастерс выпустил кроссовок из рук. «Девушка! Слава богу, это девушка!» – облегченно выдохнул он. С него сошло семь потов, но предполагаемый возраст девушки все еще смущал правильного отца семейства, переживавшего за ребенка. Он тихо подошел ближе к двери в ванную, где парочка оказалась настолько увлечена друг другом, что не заметила его присутствия. Собравшись с духом, Лерой приоткрыл дверь чуть шире.

От увиденной картины закружилась голова. Поясницу сына обвивала стройная ножка девушки, а его шею обнимали ее тонкие ручки. И все бы ничего, если бы девушка не была белая! «Да ты совсем охренел! Тебе других мало, поганец?» – взбесился Мастерс, прекрасно понимая, какой будет скандал, узнай копы из отдела нравственности, что его совершеннолетний сын совершал развратные действия относительно очень молоденькой белой девочки. Да Джером и дня на зоне не протянет с клеймом растлителя малолетних, а разбираться в тюрьме, сколько лет подростку и по согласию или нет, никто не станет.

– Так? – спросил Джером у прижатой к нему девушки.

– Да, Эм, так, да! – у Мастерса внутри все ходило ходуном от ужаса. «Матерь божья, сын, ты что творишь!» – к горлу подступила тошнота. Во рту ощущался вкус желчи. «Совсем девочка! Мать твою за ногу, прости, Роуз!» – он зажмурился от ужаса и отвращения. Стоны девушки становились все громче и горячее, а с ними рос и ужас внутри.

– Обними меня, любимая, – Джером развернулся с девушкой в объятьях и прижал ее спиной к стене вдоль ванной.

Лерой едва дышал и хватался за сердце в ожидании жгучей боли в груди, предвещающей сердечный приступ. «Вот ты ж говнюк, ты еще и мозги девчонке запудрил! Убью засранца!» – он сдерживал себя из последних сил, чтобы не ворваться в ванную и не растащить поганцев по углам.

– Да, любимый, да, – голос девушки переходил в стон, а Джером во всю старательно распускал руки, лаская хрупкое женское тело.

– Мой ангел, – сказал Джером, опускаясь на колени перед девушкой и закидывая ее ногу себе на плечо.

«Да что ж ты делаешь-то! Остановись уже!» – за несколько минут жизни Лерой поседел сильнее, чем по возвращению из Ирака без одной почки. Он открыл зажмуренные глаза, перед которыми все плыло, и увидел, как мокрые длинные волосы закрывали лицо девочки с хрупкой фигурой, перед которой его сын стоял на коленях, целуя ее между стройных и худеньких ног.

– Эм, – тонкие пальчики девушки зарылись в волосах Джерома.

– Покажи мне, как тебе хорошо, мой ангел, – нежно проговорил Эм, и Лерой ударил себе по лицу ладонью, надеясь проснуться от этого кошмара.

«Тебе конец, гаденыш! Я тебя убью!» – подумал Лерой, слыша, как девочка в душе кончает от неприлично развратных ласк сына. Она не устояла на ногах, падая в руки Джерому, который легко подхватил ее и прижал к себе.

– Тебе понравилось, любимая? – тихо спросил он ее, гладя девушку по спине.

– Ты даже не представляешь как, – ее голос стал меняться, показавшись Мастерсу знакомым. Лерой убрал руку от лица и прислушался.

– Почему же, отлично представляю…

«Зашибись! Это еще и не в первый раз!» – Лерой уже хотел вытащить сына из душа и начистить ему лицо, и только присутствие его подружки останавливало отца от воспитательного момента посредством мордобоя.

– Я люблю тебя, Эм Мастерс, – очень тихо сказала ему девушка нежным голосом, но Лерой расслышал.

Этот голос был ему знаком. Очень знаком, но сейчас звучал иначе. Лерой начал судорожно перебирать всех знакомых девушек, подходящие под параметры той, что была сейчас с его сыном, но Джером опередил его мысли.

– И я люблю тебя, Миа Эванс, – от нежности в голосе сына у Лероя защемило сердце, а от вложенного в них смысла голову. «Да чтоб тебя, Эванс!» – выругался он, со злостью пнув ее кроссовок, который ударился о диван с глухим звуком. Одно радовало Лероя в этой ситуации, что сестрица Формана – совершеннолетняя. «А с тобой, засранец, я позже поговорю!» – решил Мастерс, тихо выходя из квартиры и защелкивая дверь.

«Миа-головная-боль-Эванс. Чтоб тебя приподняло и шлепнуло, Джером!» – думал раздраженный Мастерс, удаляясь от квартиры сына и сладкой парочки в ней. «Других девчонок во всем старом городе-то не нашлось!» – он сел за руль и с силой захлопнул дверь, пустив по кузову вибрацию. Мастерс никак не мог понять, почему из всего многообразия представительниц слабого пола, окружавших сына, Джером выбрал именно младшую сестру друга и одноклассника, ко всему прочему белую. Хотя, если не кривить душой, Лерой давно догадывался обо всем. Он старался не замечать, как Джером смотрел на Мэймэй, помогавшую его сестре с уроками после школы, пока братья перебирали машины в гараже. Лерой давно все понял, но чего он не учел, что Эванс ответит взаимностью и не испугается встречаться с парнем из гетто, у которого из перспектив только ржавая отцовская тачка. Мастерс отлично осознавал реалии: у девочки, которая учится в Принстоне куда больше шансов выбраться из болота под названием Северный Нордэм, чем у Джерома, приходящего домой под ночь и пропахшего бензином и машинным маслом. Когда Эванс его бросит, найдя себе вариант получше, Джерому будет очень больно, но, увы, Мастерс младший, видимо, забыл, что не ко всем людям из старого города относятся одинаково. Какой бы хорошей девушкой не была Мэймэй, но они с его сыном не пара.

Сидя в машине под окнами квартира Джерома, Лерой увидел, как зажегся свет еще одинокой лампочки на кухне. Мастерс не трогался с места и думал о том, как бы было хорошо, родись его дети в другом городе или в другое время. Но жизнь не давала поблажек таким ребятам, как Джером. С клеймом парня из промышленного гетто из старого города не сбежать просто так. И даже, несмотря на то, что белое в Северном Нордэме недостаточно, но все же белое, то черное – всегда оставалось слишком черным.
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До встречи
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Надеясь спрятаться от преследовавших мыслей в темноте, Лиам сидел в спальне пентхауса, потирая уставшие и покрасневшие от постоянного недосыпания глаза, и бездумно всматривался в темноту. После посещения окровавленного ангара он впервые позволил себе расслабиться и опять отыскал успокоение на дне бутылки. Его старший брат Сир Безупречный, как и всегда, был занят, скорее всего, пропадал где-то с подружкой Лиама. Нет, не так. С бывшей подружкой. Так было бы точнее.

Бутылка виски подходила к концу. Сильно поднабравшись, Ли лежал на кровати без рубашки в брюках с расстегнутым ремнем и курил в потолок, обдумывая их с Эванс общение за последние несколько месяцев. За исключением взаимных упреков и издевок, оно сводилось разве что к разговору в последний день рождения Никки. Разговор, загнавший Лиама в угол и заставивший иначе смотреть на вещи, а именно, раскрывший Ларссону глаза. После смерти Ричарда Лиам закрылся от всех, но пиявка Эванс вытащила наружу спрятанные страхи коротким долбанным «прости», сказанным совершенно не к месту. «Прости» резавшее слух даже такому самовлюбленному кретину, как Лиам. «Прости меня, Лиам. Прости за все… За Ричарда», – голос суки Эванс звучал в голове подобно мерзкой попсовой мелодии, что гоняют в радиоэфире без остановки. Будто после ее «прости» ему должно сделаться легче. Ларссону претило, что Эванс бросила ему «прости», как кость голодной собаке, словно им можно было что-то исправить.

Раз за разом Лиам прокручивал в голове воспоминания о событиях того вечера и не видел иного исхода, кроме смерти одного из близких ему людей. Выбор был сложный: друг или любимый, и каждый раз Ларссон сомневался в его правильности. Может, следовало позволить ей сдохнуть? Отпустить ее руку, чтобы летела ко всем чертям… «Твою ж мать, Ричард, как ты мог так поступить! Скинуть человека с балкона, не моргнув глазом!» – отравленные отчаянием мысли Лиама съедали изнутри отставки затуманенного разума, вновь и вновь воскрешая события ужаснейшей ночи, после которой Ли потерял обоих: друг и любимый. Сложный сделать выбор, когда выбора нет.

Ларссон поднялся с кровати и затушил бычок в переполненной пепельнице. Допив виски, в котором лед давно растаял, он запустил стакан в стену, в точности как Ричард в день неожиданной кончины.

– Чёрт, черт, черт! – голос Ларссона сорвался и становился хриплым. Хотелось кричать, но какой смысл: тебя все равно не услышат, а если услышат, то не поймут.

От переживаний начинало ломить голову. Остро чувствуя необходимость в свежем воздухе, он открыл балконную дверь и вышел наружу, ступая босиком на ледяной пол. Порыв промозглого ветра ударил в лицо и не дал сделать полноценный вздох. Лиам обессилено свалился с ног на то самое место, где погиб один из самых близких ему людей. Вдыхая ночной воздух проклятого города, он пытался вспомнить хоть что-то из событий той ночи, кроме черного пятна, растекшегося по кипенно белому мрамору.

– Ричард, – крик на грани отчаянья заглушило ветром, пробиравшим до костей.

Лежа на ледяном полу и сотрясаясь от холода, проникавшего в каждую клетку тела, Лиам вспоминал вечер с Ричардом перед самой его смертью. Он помнил его улыбку, озорной блеск карих глаз, непередаваемую игру приглушенного света лампы в темно-русых волосах. Ларссон закрыл глаза и сосредоточился. Казалось, ещё немного и сможет почувствовать его прикосновения. Настолько хорошо он воссоздал образ в памяти: Ричард шептал ему что-то на ухо, уткнувшись носом в шею, проводя рукой по его животу и расстегивая ремень…

– Прости, прости меня, – повторял Лиам мантрой и надеялся, что произнося, сможет вернуть минуты, которые так быстро пролетели, не дав ему спасти всех дорогих для него людей. – Прости, – вырвалось с хрипом в сорванном голосе.

Уличный воздух сделал свое дело. Не заметив переохлаждения, Ларссон стал отключаться и проваливаться в сон, где Ричард ожил: целовал его, запускал руки Лиаму в волосы, оттягивал их назад, кусая за нижнюю губу. Ларссон упивался реальностью навеянного холодом сна. Давно воспоминания о любимом не приносили столько острых ощущений и удовольствия как сейчас – благодаря подстегнутому алкоголем воображению, воскрешавшему в памяти моменты близости.

Следующим, что почувствовал Лиам, стала тяжесть человеческого тела. Расслабленный разум подкинул воспоминание, где Ричард освобождал его от брюк и садился сверху, сжимая бедра коленями. Все будто наяву: давление сверху, осторожные, но точные прикосновения, а затем окутывавшее тепло человеческого тела, что согревало Ларссона на ледяном ветру. С едва заметным движением на шее затянулся тугой узел и давил все сильнее. Мозг поднял панику на нехватку кислорода, а восприятие обострилось в несколько раз. Лиам не мог выразить словами охвативших его эмоций. Оставалось лежать и терять рассудок от удовольствия и асфиксии.

– Не бойся, – сквозь сон он услышал шёпот Ричарда над ухом, – просто расслабься.

И Лиам подчинился. Он больше не хотел ни о чем думать. Просто отдался ощущениям, поглотившим его с головой: тяжести в паху и давлению петли на шею. Лиам тонул в удовольствии, поглотившем разум.

– Да, пожалуйста, Ричард, сильнее, прошу… – слова напоминали мольбу, но воображаемый Томпсон выполнил все, о чем Лиам так просил, заставляя забыть сделать вдох, когда узел на шее оказался ослаблен. Ли расслабился настолько, что, кажется, отключился на несколько минут, но чей-то голос вернул его в сознание.

– Просыпайся, – услышал Ларссон над ухом.

Лиам с трудом открыл глаза. Мираж не развеялся. Ли не мог рассмотреть деталей из-за темных пятен, плясавших перед глазами и подтверждавших, что удушение было реальным. Он старался неглубоко дышать и направился взгляд прямо перед собой, различив проступающий из темноты силуэт человека. Над Лиамом склонился незнакомый мужчина, внешность которого не носила примечательных черт: средний рост и комплекция, рваные, ниспадавшие на лоб пряди темных волос, черневшие прогалы глаз на худом и бледном лице. Он следил за Ларссоном пристальным взглядом и не шевелился, застыв подобно статуе на промозглом ветру.

– Ричард? – хриплым голосом спросил Ларссон и никак не мог понять, кто сейчас перед ним. Он тщетно пытался сфокусировать взгляд на лице склонившегося над ним человека, но контуры, проступившими из темноты, то становились четкими, то опять пропадали, подернутые пеленой продрогшего и одурманенного сознания.

– Просыпайся, Принцесса, – голос незнакомца отдавал шорохом осенних листьев, гонимых ветром по промерзшей земле.

Лиам с трудом сконцентрировался и встретился с парой глаз цвета дымчатого стекла.

– Ты… – заледеневшие руки потеряли мелкую моторику и попытались схватить незнакомца за одежду, но в ладонях Ларссона оставался лишь ветер. – Я умер? – он решил, что замерз, и все происходящее продолжалось в посмертии.

– Нет, ты жив, ты должен жить, – его голос стал жестче. Шорох листьев приобрел знакомые интонации, напоминающие лязганье металла.

– Умереть – для тебя слишком просто, Ларссон, – интонации и манера разговора казались Лиаму очень знакомыми, но при этом воспринимались иначе. Минуту назад Ларссон не сомневался, что перед ним был Томпсон, но с каждой секундой убеждался, что это не так. – Ричард, – Лиам протянул к нему руку, и замерзшие пальцы коснулись чужого лица со знакомыми чертами.

Лиам почувствовал тепло и горечь обиды. От вида незнакомца чувство невысказанной вины рвалось из груди.

– Я… – Ларссон не понимал, почему человек перед ним вызывает в нем столь необъяснимые чувства.

– Ты прав, лучше спи, поговорим в другой раз… – от слов повеяло невыносимым могильным холодом, и на Ларссона накатил необъяснимый ужас.

– Поговорим? – перед глазами все поплыло, тело стало ватным.

– О Ричарде. До встречи…

Лиама словно вырвали из тела. Он вцепился в образ Томпсона, как в спасательный круг, но провалился в темноту. Когда он вернулся в сознание, то едва смог открыть глаза. Голова гудела, то ли от перепоя, то ли от удушья. Ларссон сел на постели, осматриваясь вокруг. На шее даже на ощупь проступили борозды, как при удушении. Возле кровати валялся его галстук. В последний раз Ли видел его на Ричарде. Такое сложно забыть: в тот вечер, кроме этого галстука, на Томпсоне не было ничего. Петля вокруг изящной шеи, а другой конец в руках Лиама. Галстук так и остался в квартире Томпсона совсем незадолго до его гибели. И вот теперь Лиам обнаружил его у себя после хождения на балкон под порывы холодного северного ветра в изрядно подвыпившем состоянии.

Лиам старательно пытался выстроить последовательность событий в уже посвежевшей голове, и снова возвращался к моменту, когда едва Эванс не полетела вниз с балкона. «Люди не умеют летать», – с грустью подумал Ларссон, вспоминая взгляд ее серых глаз, в которых отражалось тёмное небо над городом. За последний месяц происшествия шли как по цепочке: тело Ричарда всплыло в реке, чего не могло произойти без стороннего вмешательства. Затем туфля, слетевшая с Эванс при неудавшемся падении, очутилась в ящике ее рабочего стола. После Лиам обнаружил дубликат ключа от сейфа, в котором они отправили тело Ричарда в воду, в кабинете брата, и вот сейчас в руках у Ларссона его галстук, о принадлежности ему которого знал только Томпсон.

«Если связи не видно, это не значит, что ее нет», – прошептал Лиам, вслед за ее голосом, звучавшим в мыслях. Конечно же, связь была, и если с телом, туфлей и ключом ему все было более-менее понятно, то проклятый галстук никак не вписывался в общую картину. «Вот и несоответствие», – прикинул Ларссон, пытаясь освежить в памяти детали того вечера. Мелодичный звон входящего текстового сообщения отвлек от размышлений. Лиам без промедления взял телефон, читая смс и ожидая худшего.

Входящее сообщение «Форман»:

«Берегись. На вакантное место есть претенденты».

Ларссон только горько усмехнулся, прочитав. Видимо, не ему одному демоны прошлого и настоящего не давали покоя. Лиам не мог позволить себе остаться в долгу и мигом набрал текст.

Исходящее сообщение «Форман»:

«Не можешь удержать своего монстра в штанах?».

Ответ не заставил себя долго ждать в привычной для Джейсона – хамской манере:

Входящее сообщение «Форман»:

«Завидно, Принцесса?».

Зависть для Лиама terra incognita. Имея в этой жизне все и всех, он всегда оставался щедр, в случае Формана – на опыт.

Исходящее сообщение «Форман»:

«Размер – не главное».

Видимо, у Формана из-за недостатка воспитания на уме первым делом шли понты, но, как говориться: «Хороший понт – дороже денег», и Лиам его не осудил.

Входящее сообщение «Форман»:

«Говорят те, кто не может им похвастаться».

При отменной генетике и щедрости матери природы комплексовать Лиаму не полагалось, и опять же – Лиам всегда рад поделиться.

Исходящее сообщение «Форман»:

«Молишь о дик-пике?».

Стеснительность, как и зависть, были ему чужды. Ей богу, Лиаму совершенно не жалко.

Входящее сообщение от «Форман»:

«Надеешься на ответный?».

Гомофобская натура Формана дала о себе знать, но он и близко не задел Лиама намеком на ориентацию. И да, Лиам бы посмотрел. Чисто для сравнения, поскольку:

Исходящее сообщение «Форман»:

«Ты не в моем вкусе, Форман».

Ларссон очень надеялся, что не задел его теплых чувств.

Входящее сообщение от «Форман»:

«Херня, но раз ты настаиваешь – взаимно».

С самооценкой у Формана все было в полном порядке – столь же высокая, как и у Лиама, и, видимо, все же их неприязнь действительно взаимна, либо постоянное желание конкурировать с равным по силе и возможностям подталкивало написать очередной едкий ответ. Но Ларссон вовремя вспомнил о конкурентах и с чего начался их с Форманом диалог. Улыбка исчезла с его лица, а кровавая пелена перед глазами, быстро прогнала желание шутить. Убийство банды Залива не давало ему покоя подобно появлению галстука у него в руке. Лиам давно перестал верить в совпадения, ведь если связи не видно…

– Да пошел ты, – отбросил он телефон. – На вакантное место есть претенденты, – и преисполнился намерением все окончательно прояснить.

В последнее время они с Эванс не виделись по двум причинам. Во-первых, он её избегал, а, во-вторых: его избегала она сама. Мышка-Эванс не относилась к категории людей, выставляющих моменты слабости на обозрение. Её слезы на день рождения Никки иначе как слабостью и не назовёшь.

Лиам был преисполнен уверенностью, что Эванс винила себя за проявление чувств и пряталась подальше от его глаз, избегая нелицеприятных подколов и издевательств. Зная себя, Ларссон ее не винил, но настало время перестать вести себя подобно разругавшимся подросткам. Им пора поговорить, как взрослым людям. Она всегда учила его вначале обсудить проблему, чтобы не наломать дров, а уже затем истерить. Собрав волю в кулак, он решил приехать к ней с утра под предлогом отвезти ее на работу, и, воспользовавшись моментом, поговорить. В замкнутом пространстве и на скорости Эванс трудно будет сбежать, хотя черт ее знает. Лучше не рисковать и заблокировать двери. Лиам глубоко вздохнул, как перед долгим погружением под воду, и, приготовившись к сложному разговору, постучал в дверь ее квартиры.

Открыли ему почти сразу. Эванс стояла на пороге в коротких шортах и майке на лямочках… «Ох, не смотреть вниз. Чудно, что мышка не в моем вкусе», – подумал Лиам, отметив отсутствие на Эванс нижнего белья под тонким ничего не скрывающим куском ткани.

– Ли? Проходи, не стойте в дверях, – Эванс нахмурилась и, очевидно, оказалась не рада внезапному появлению бывшего друга на пороге.

Уже войдя внутрь, Лиам увидел пистолет, зажатый в правой руке, которую Эванс прятала за спиной. Держа в памяти, в каком районе находится ее квартира, меры предосторожности его порадовали, а не оскорбили.

– Что-то случилось? Все в порядке? – ее встревоженный голос и пронзительный взгляд серых глаз испугали Лиама сильнее, чем наличие у нее в руке оружия.

– Все хорошо, я хотел обсудить кое-что с тобой и решил заехать, чтобы отвезти тебя на работу, – Ларссон чувствовал себя глупо, заявившись к ней без предупреждения.

Выходило сложнее, чем планировалось. Под ее пристальным взглядом он – взрослый мужчина чувствовал себя старшеклассником, приглашавшим одноклассницу на свидание.

– Лиам, спасибо тебе большое, но тебе следовало вначале позвонить, – в её голосе не было привычного сарказма и ехидства. Только теплота, окутывавшая Ларссона с головы до ног и гревшая душу.

Эванс положила руку поверх рукава его пальто, и Лиам словно вернулся на несколько лет назад, когда она всегда была рядом, и он всегда ощущал ее поддержку.

– Прости, но тогда бы ты придумала отговорки, чтобы не ехать, а мне очень нужно с тобой поговорить, – Ларссон выдавил из себя улыбку, но от грусти на душе вышло не очень правдиво.

Эванс подошла ещё ближе, и Лиам уловил запах миндаля от ее волос ещё влажных после душа.

– Я рада, что ты решил приехать, правда, но лучше бы ты все-таки вначале позвонил, – она слегка склонила голову на бок и мягко улыбнулась Ларссону, окинувшему квартиру беглым взглядом.

Внезапно до него дошло, на что Миа намекала: две чашки кофе, две тарелки, звук льющейся воды в душе…

– Ох, прости, мышка, ты не одна? Как её зовут? Я ее знаю? – Лиаму стало ужасно неловко и одновременно любопытно настолько, что он не смог удержать поток рвущихся вопросов.

– Лиам… Ты только не злись… – Эванс опустила глаза и старалась говорить очень тихо, словно подбирая слова.

Взгляд прошел дальше по комнате и наткнулся на причину ее смущения: на спинке дивана лежали мужские брюки, пиджак и рубашка. «Твою мать, у неё мужчина. У нее появился мужчина!» – осознал Ларссон, закипая от злости.

– Эванс, какого хрена тут происход… – договорить он не успел.

Из ванной с полотенцем вокруг пояса вышел высокий мужчина. С русых волос на плечи и пресс капала вода, усердно стираемая с лица крепкими руками. И это был не просто мужчина. Во рту Лиама все мгновенно превратилось в пустыню. Ларссон уже давно не видел такого красивого мужского тела, которые не портили даже многочисленные шрамы и татуировки. Лиам был готов затащить его обратно в душ и… «Черт, о чем я только думаю! Этот долбаный придурок с идеальным прессом спит с моей… подругой!» – послал Эванс тяжелый взгляд, а она так и стояла, потупив глаза и пряча за спину ствол.

– Миа, где у тебя фен? Я ни фига у тебя в ванной не нашёл, – красавчик отнял от лица ладони, прятавшие не менее приятный для глаз Ларссона облик, чем все увиденное ранее. – Оу… Я не знал, что у тебя утром гости, ушёл бы тогда пораньше, – он вопросительно уставился на Эванс.

– Ничего страшного, мой гость уже уходит, – тихо сказала она вышедшему из душа копу, совсем недавно лежавшему под падавшей арматурой.

Теперь мотивы стараний подруги стали Лиаму очень ясны. Он продолжал пялиться на копа во все глаза и пожирать его взглядом. Смотрел так долго, что это переставало становиться уместным. «Он, что, только что назвал ее по имени?» – мысленно удивился Ларссон.

– Даже не представишь нас? – процедил он сквозь зубы Эванс, усердно прикидывавшейся невидимкой. Казалось, температура в комнате понизилась на пару градусов после его просьбы.

– Это Лиам Ларссон – мой босс, – промямлила Эванс, не поднимая глаз от пола.

– Ее бывший… Бывший босс, – уточнил Ли тоном, от которого на стенах проступил иней.

– О, приятно познакомиться, мистер Ларссон, Коннор Уэст – друг Мии, – красавчик-коп подошел и протянул руку.

Лиам с неохотой, но все же ответил на рукопожатие, прожигая Эванс взглядом темно-зелёных глаз.

– Рад с вами познакомиться, мистер Уэст, – чересчур официально ответил Ларссон, выпуская его руку из своей.

Эванс сжалась в комок от его тона. Неловкость ситуации перешла все допустимые границы. Лиам только подлил масла в огонь, решив познакомиться с ее гостем. В его взгляде Лиама читались похоть и гнев. В темно-зеленых глазах светился горящий теллур, обещая испепелить все вокруг. Оставалось совсем немного подождать и узнать, что победит во внутренней борьбе Лиама: желание затащить Уэста обратно в душ или оторвать Эванс голову прямо здесь на месте. При любом исходе – ей конец.

– До встречи на работе, мисс Эванс, – с предостережением попращался Ларссон, смерив Уэста нечитаемым взглядом на прощание, и вышел за дверь.
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Посматривая в окно на мелкий дождь, Адам старался пропускать мимо ушей назойливое дребезжание голоса, звучавшего в режиме нудной секретарши. Эванс уже полчаса вещала что-то по поводу госконтракта и патентов, на которые Адаму было глубоко начхать. При первой же возможности он спихнет все на Лиама или Оулли. Жаль, что время для этого еще не пришло: нельзя выпускать Эванс из поля зрения, особенно, после подтверждения правдивости суждений Лиама о ней, более не казавшимися бредом при абстинентном синдроме.

Эванс с самого утра сверлила Ларссону мозг речами о необходимости взаимовыгодного сотрудничества, будто специально разговаривая ненавистным им тоном певчей пташки и рассеивая этим внимание. Птичий щебет продолжался над ухом ровно до момента, как оказалась затронута тема копов, копавших под них из-за смерти Томпсона. Мол, те едва ли не стоят у порога с ордером на их арест. Девчонка трещала без остановки, что нельзя сидеть сложа руки, что если туфля внезапным образом материализовалась в ящике ее стола, кто знает, кому еще и что конкретно известно про гибель Ричарда.

– Сэр, вы меня слушаете? – Эванс едва ли не топнула ногой, пытаясь хоть как-то обратить на себя внимание, но Адам лишь устало посмотрел в окно на моросящий дождь.

Будто там мог найти понимание, что именно вызывало в нем столь сильное раздражение: постоянное недосыпание, излишняя нервозность Эванс, или то, что, скорее всего, ее доводы потенциально имели смысл, чего сам Адам очень не хотел признавать. Не дождавшись ответа, мерзавка начала нервно расхаживать по кабинету и раздражать еще больше.

– Ответь мне только на один вопрос. Ты совсем больная? – устало спросил он у мельтешившей из угла в угол девчонки и наблюдал, как рябь дождя на стекле усилилась и стала напоминать серую мозаику с расплывчатыми контурами.

Не видя резона по-настоящему злиться, Адам хотя бы пытался придать себе соответствующий вид. Эванс все равно сделает все по-своему. Какой смысл трепать себе нервы и орать на поехавшую подружку младшего брата? Он собственноручно выписал ей карт-бланш и передал вожжи на встрече с Романо. Если уж оставаться до конца честным с собой, ее безумные идеи неплохо работали. За редким исключением, что вполне ожидаемо в виду сложностей планов и обстоятельств, независящих от них. Даже в этих случаях погрешности оказывались минимальны. Но обдумав ее слова, Адам не видел острой необходимости принимать их всерьез.

– Вы же сами выказали желание принимать во всем непосредственное участие, – напомнила она с упреком.

Известный факт, что Эванс никогда не одобряла присутствия босса на полевых выездах и не раз напоминала, что его имя всегда должно оставаться чистым. Увы, к ее сожалению и спокойствию Адама, он, как Мистер Тотальный Контроль, предпочитал лично курировать весь техпроцесс.

– В любом другом случае, я пошла бы к Форману или к Лиаму, но в виду некоторых обстоятельств… – Эванс выпалила все на одном дыхании и хотела продолжить, но Адам прервал ее ехидным смешком, не отрывая взгляда от окна.

– Некоторых обстоятельств… Эванс, только ты так изящно можешь завуалировать слово «мокруха», – Ларссон прикрыл глаза рукой.

Мельтешения перед глазами ее тощей фигурки в похоронном костюме начинали выводить из себя и откровенно нервировать. В глазах у Адама и так достаточно сильно рябило из-за короткого и беспокойного сна, к чему добавилось еще и раздражение от беспорядочных передвижений Эванс по кабинету.

– Хотите, чтобы я пошла к Лиаму и рассказала ему все? – Эванс удивленно приподняла бровь и посмотрела на босса. – Давайте не будем опускаться до банального шантажа. Мы с вами игроки другой лиги, мистер Ларссон, – уверенно высказала мелкая нахалка, складывая руки на груди.

В голосе мерзавки проскользнули странные интонации, которые Адам не успел разобрать, но изменения заставили насторожиться и отнестись к ее словам серьезнее, чем он привык. Самое время прислушаться к жужжанию конкретной мухи из остального окружавшего роя. Раз Костлявая позволила себе намек на шантаж, то Мистеру Тотальный Контроль действительно пора брать дело в свои руки.

– Оттепель продлится до конца недели, – сев напротив, она заговорила тише и не сводила с него сосредоточенного взгляда серых глаз. – Как скоро копы выйдут на вашего брата – вопрос времени. Хотите, чтобы Лиам сел за преступление, которого не совершал? – Эванс понизила голос почти до шепота.

Адам на секунду задержал дыхание, но сохранил невозмутимое выражение лица, будто бы ничего особенного не услышал.

– У них на него ничего нет, – уверенно констатировал он больше для себя, чем для нее.

Не в его правилах дозволять не пойми кому вести за него дела. Адам – не Форман и никогда не уподобиться ему. Чтобы там не говорили про хитроумные сделки Миднайтов, Ларссону не составило труда понять, кто в тандеме Монстра и его ванильной Мэймэй голова, а кто шея. Следовало отдать Форману должное: тот знал, когда прислушиваться к девчонке. Адаму в отличие от него не нужны помощники в принятии решений, несмотря на подкупаемые доводы.

– Пока нет, – с обеспокоенным выражением лица поправила Эванс. – Но если копы выйдут на картотеку Ронье, тряхнут свидетелей и поднимут дела из Чикаго? – не унималась она, засыпая аргументами. – Это не прямые улики, нет, здесь вы правы, – и Адам кивнул ее словам, – но общественное мнение будет сформировано. Вашего брата заклеймят спавшим с подчиненным, погибшим при странных обстоятельствах…

Ларссон становился все мрачные. Всегда излучавшее уверенность зеленое море в его глазах подернулось рябью сомнения. От раздумий в них сгустился туман, затягивавший изумрудную гладь белесой пеленой.

– Тогда о политической карьере можете забыть. Брату судимого мажора, которому все сходит с рук, не сидеть в кресле сенатора, и все наши старания пойдут, как вы там говорите, псу под хвост? – добивала Эванс, используя опасения Ларссона и подталкивая к решительным действиям.

В отличие от Монстра, внимавшего каждому ее слову, Адама способны переубедить только веские доводы. Умело используя знания его натуры, Эванс посеяла в нем сомнения: распиналась перед ним половину часа. Даже старалась лишний раз его не раздражать и нервно одергивала пиджак, прикрывая рукоять ствола, который Адам будто бы не приметил, едва она переступила порог. Но его мысли находились сейчас далеко отсюда – на старом пирсе, куда они втроем привезли сейф, ключ от которого хранился только у Лиама.

От малоприятных воспоминаний Адама передернуло. Так или иначе, мерзавке удалось до него достучаться. Теперь он не мог отмахнуться от ее слов. Взвесив «за» против уже поднадоевшего «ты больная на всю голову», следовало принять единственное верное решение, к которому Эванс умело склоняла.

– Если хотите, я сделаю все сама, – успокаивала она. – Вам не придется участвовать, – и постепенно надавливала, чего Адам не выдержал и одернул ее, ударив рукой по столу. Эванс вздрогнула и отшатнулась.

– Я, кажется, уже говорил, что сам привык вести дела, – прикрикнул он, и она затихла, потупив глаза в испуге.

– Не хватало еще, чтобы ты опять взорвала половину города! Благо, что тогда никто не пострадал, – на повышенных тонах припомнил он ей небольшую оплошность в заброшенной промзоне, а затем добавил тише, – почти никто.

От тона Ларссона освещение в кабинете стало тускнеть. Сам он сидел мрачнее тучи и прикидывал, как же выгоднее поступить. Ему настораживал дальнейший ход событий, как с его участием, так и без него. Видимо, Адам не до конца учел, что желание вывести посредника в лице Эванс из игры путем переключения внимания возымело столь сильный эффект. Девчонка очень быстро сориентировалась и перешла от планов к действиям. В итоге стараний Адама глупая мышка бросала все силы на спасение мелкого засранца, который не умел держать ширинку застегнутой.

Положив голову на ладони, он вздохнул и в миллионный раз проклял тупицу брата и его дружка Томпсона, из-за радужных утех которых у них появились серьезные проблемы. Выбора, кроме как довериться Эванс, не оставалось. Опять. Снова. Что Адаму очень и очень не нравилось. Подняв на нее взгляд, он увидел в серых глазах решимость и на мгновение будто очутился в подвале Монстра вечера полученного сообщения Дона Романо.

– Времени у нас до конца недели. Вы должны принять решение. От этого зависят наши жизни, мистер Ларссон. Я могу вам помочь, так позвольте мне это сделать, – Эванс нагнулась к столу, ловя его взгляд своим.

Грозовое небо встретилось с зелёным морем, покрытым пеленой тумана от нахлынувших на Ларссона мрачных мыслей.

– Ты уверена, что это сработает? – задумчиво спросил он, уже зная, что услышит в ответ.

– Нет, – Эванс откинулась на спинку стула. – Я никогда не уверена, мистер Ларссон, – будничным тоном добавила она, и они оба знали, что это правда.

Самое противное, что Адам уже привык получать от нее этот ответ. И здесь Эванс была права. Нельзя оставаться абсолютно уверенным в результате, если в уравнение задействовано слишком много переменных. Но возможность, что выпала им, нельзя упускать. Эванс принесла ему решение одной из сложнейших задач прямо на блюдечке. От Адама требовалось лишь согласие.

Встав со стула и намереваясь покинуть кабинет, она не успела сделать и шага с места, как Ларссон схватил ее за руку и дернул на себя. Эванс потеряла равновесие и оперлась руками о стол, смахнув письменные принадлежности, рассыпавшиеся по полу.

– Слушай сюда, мышка Эванс, – низко проговорил Адам.

От уставшего, безразличного к ее словам и дипломатичного босса не осталось и следа. Словно кто-то переключил невидимый тумблер, переводя Ларссона в режим беспощадного ублюдка, способного взмахом руки превратить лицо человека в фарш. Для него не секрет, что столь быстрые перемены в поведении заставляли Эванс опасаться его сильнее привычного. Ларссон в очередной раз напомнил, что Форман ему не ровня, и забывать об этом не следовало ни на одно долбанное мгновение.

– Если ты сделаешь хоть шаг… – пальцы легли на ее подбородок, и Эванс привычным жестом подняла лицо к его. – Хоть что-то без моего ведома или подведешь меня… Помнишь, что я тебе обещал? – в серых глазах мелькнула тень недоверия и страха, и Адам только усмехнулся.

«Попалась, глупая мышка», – думал Ларссон, торжествуя и обретя подтверждение догадкам о выбранном способе по уменьшению мыслей в голове одного из самых рациональных из знакомых ему существ. Адам был очень доволен собой. Ему удалось отыскать новый рычаг давления для глупой девчонки, исключив из уравнения непутевого младшего брата, необходимость использования которого отпадала сама собой. Внутри крепла уверенность, что теперь Адам мог держать Эванс в узде лишь одним напоминанием о наказании за взрыв в промзоне.

– А теперь, – тихо произнес он. Его голос звучал ударами волн бушующего моря о скалы, – кивни, если поняла, – и смотрел, как она кивает.

Она всегда кивала. От этого уже привычного жеста в груди разливалось тепло. Кровь гнало по венам быстрее, будто это вовсе не кровь – раскаленный металл зелёными всполохами закипавшей меди отражавшийся в его глазах. Адаму довелось свершить невозможное: приручить вихрь, чью силу он мог обрушить, куда угодно.

Чувствуя под пальцами тепло ее кожи, он с трудом подавил неприятное чувство, возникшее в груди, стоило ей выскользнуть из крепкой хватки. В ладонях остался лишь воздух. Тепло под пальцами медленно угасало.

– Я жду вашего решения, мистер Ларссон, – сбивчиво проговорила Эванс перед щелчком закрывшейся двери в кабинет.

Только после ее ухода Адам смог мерно выдохнуть и все осмыслить. За прошедшие несколько лет он уже уяснил, что Эванс не раскрывала всех планов. Позволяла видеть только то, что ему следовало. Оправдано, но Адам привык все держать под контролем. Для поисков двойного дна у него оставалось меньше недели.

***

Удаляясь от кабинета босса быстрым шагом, Эванс прокручивала в голове состоявшийся разговор. «Помнишь, что я тебе обещал?» – она едва ли не усмехнулась, припоминая о произошедшем в его кабинете после их возвращения из взорванной промзоны. Ещё четче запомнился момент, как она не могла дождаться ухода Ларссона, чтобы он не мешал воплотить дерзкую задумку в жизнь: приклеить дубликат ключа от сейфа с телом Томпсона к низу ящика письменного стола. Сомнений не было – там Лиам точно найдет. Изначально Эванс планировала спрятать ключ под сиденьем в машине босса, но удача оказалась на ее стороне. Адам оставил ее в кабинете одну. Она едва не пнула затупившего босса после того, как он успокоил необъятное эго, уязвленное фактом существования иных – отличных от его желаний вариантов развития событий.

Раз уж Ларссон преисполнился уверенностью, что все в мире происходило исключительно с его повеления, ему следовало ознакомиться с квартальными расценками на свободу. Иначе босс рисковал сильно продешевить. Сам же изъявил желание лично принимать участие во всех моментах относительно расстановки сил в Северном Нордэме. Эванс этого не одобряла, но кто ее спрашивал. Но если такова воля Мистера Тотальный Контроль, то пусть не только принимает судьбоносные для всех и вся решения, но и берет на себя ответственность.

Остановившись у окна в конце коридора, она проводила взглядом хмурые тучи, мирно висевшие над городом. «Оттепель продлится до конца недели», – помнила Эванс, рассматривая горизонт в поисках проблеска в небе, но небосвод повсюду застилали беспросветные облака, отражаясь в ее глазах, как в зеркале. Ларссону следует хорошенько все обдумать, а ей самой – просчитать все на несколько шагов вперед, чтобы опять обогнать белого кролика, раз за разом прыгавшего на циркулярку.

Забаррикадироваться на рабочем месте виделось лучшим вариантом для раздумий. Там ураган Лиамель не снесет ее со света белого и не сотрет с лица Земли, как Катрина Новый Орлеан. Хотелось проклинать Уэста всеми словами, какими только возможно. Приперло же глупому Лису пуститься во все тяжкие от душевных терзаний накануне вечером, попутно нажраться в хлам и прийти к ней за искуплением грехов и утешением мятежной души. «Твою мать, я священник что ли?» – от злости в мыслях стаканчик с кофе сжался в руке, едва не расплескав содержимое.

Лиам тоже хорош. Тому приперло приехать к ней именно сегодня утром. Эванс прекрасно понимала, как все выглядело со стороны. Объяснить что-либо одному из Ларссонов она даже не пыталась. Ли все понял, как ему надо, додумал в красках и сделал выводы. Ее оправдания ничего не изменили бы, да и выглядели бы жалко. Не хотелось бы, чтобы Лиам донес о встрече в квартире брату. В таком случае, ей придется писать письма мелким почерком с подробным содержанием на тему «Как прошел мой день». Мистер Тотальный Контроль с легкостью может заставить ее присылать фотоотчет о ежеминутных занятиях.

После ее выходки по спасению Формана и встречи с Доном Романо босс не отпускал вожжи ни на секунду. Если до Ларссона дойдут слухи, что у нее в квартире ошивался левый мужик, следующим этапом ее работы будет награда в качестве чипа слежения. Эванс подозревала, что таковой у нее уже имеется, но непонятно в какой части тела искать. Отрезала бы к черту. Теперь же оставалось только корить себя, что пять лет назад согласилась на сделку с белобрысым дьяволом.

Слишком много людей для ее замкнутого мира появилось в жизни за последний месяц, и каждый требовал внимания. Ларссоны, Мира, Оулли, Джейсон, ах, да, Упоротый Лис, почему-то утверждающий, что именно курение убивало. Раньше ей вполне хватало общения с Либерсон. Для Эванс и так эмоциональный перегруз: один вечер с подругой стоил трех дней тишины. По одному человеку в день более чем достаточно. Сейчас ее мозг не отдыхал уже, казалось, целую вечность, решая чужие проблемы, ведь своих-то у нее, видимо, не имелось. Для полного счастья во всей этой веселой компании не хватало только Упоротого Лиса, читающего ей нотации о вреде курения. Не хватало? Так вот он, здравствуйте.

Свет в коридоре на этаже погасили, извещая о завершении охраной вечернего обхода. Эванс опять осталась в темноте одна. Настало время возвращаться домой, где ее никто не ждал. Из нижнего ящика стола Миа достала фотографию светловолосого мальчика:

– Доброй ночи, любимый, – и бережно вернула фото назад.

Закрыть ящик ей помешала небольшая коробка из ювелирного, вставшая в распор со стенкой. Достав ее, Эванс по привычке щелкнула замком, откинув вздутую крышку. В черном бархате блеснуло обручальное кольцо из белого золота с зеленым бриллиантом. От его вида внутри все неприятно сжалось. Боль ножом полоснула по сердцу. Без промедления захлопнув коробку, Эванс бросила ее поверх фото ребенка и с силой задвинула ящик. Ей пора домой, где она останется одна. Опять. Снова. Закрыв за собой дверь, Эванс вышла из кабинета, запирая на замок мысли и чувства, как делала уже много лет подряд.
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Сотрясаясь от злости, Лиам еще не пришел в себя после утреннего визита домой к подруге. «Что она о себе возомнила? Глупая девчонка! Как она может приводить к себе кого-то домой? Притащить какого-то мужика?» – мысли будто кипели, разгоняя кровь по венам. Перед глазами еще стояла картинка полуголого Уэста, выходящего из душа. Превосходная, следовало отметить, картинка. Ее Ларссон смаковал в памяти последние несколько часов. Убеждая себя, что гнев, а не зависть оказались первостепенны, Ларссон все же решил дать Эванс шанс объясниться. Дождавшись в машине ее выхода с работы, Ли посигналил.

– Что ты тут делаешь? – спросила она с удивлением, падая в пассажирское кресло и по привычке пристегиваясь. Эдакая сама невинность. Будто ничего из ряда вон и не произошло.

– Хочу отвезти тебя домой, чтобы ты не притащила туда ещё кого-то, – Ли не особо пекся о вежливости и говорил очень резко.

После тихого рокота заведенного двигателя, машина рванула с места, накручивая на спидометре нарушение скоростного режима.

– Ли, ты все неправильно понял, – он именно так себе это и представлял: ее жалкие оправдания с потупленным взглядом.

– Хватит, Эванс! Решила пойти во все тяжкие – твои проблемы, но подумай о Никки! Как, по-твоему, я должен объяснить ребенку, что его мать нашли убитой в канаве? – Ларссон едва ли ни рычал, резко выворачивая руль и уходя в занос по мокрой дороге.

– Будь так добр, успокойся, пожалуйста, и перестань на меня орать. С этой функцией в вашей семье прекрасно справляется твой брат. Какое твоё дело, с кем я провожу ночь? – резонный вопрос и Эванс устало закрыла глаза и потерла виски.

Набирая скорость, Ларссон от злости терял осторожность в управлении.

– Ли, прекрати! – с нотками паники в ее голосе и ударами пульса у него в голове. – Остановись, черт возьми!

Внимая голосу разума, он притормозил у тротуара и повернулся к Эванс, одаривая ее гневным взглядом. В темноте салона его глаза недобро поблескивали, будто атомы теллура с темно-зеленым свечением испускали электроны с внешней орбиты.

– Какое мое дело? Какое моё дело, с кем ты спишь? Ты совсем из ума выжила? Хочу тебе напомнить, что я твой друг, безмозглая ты курица! – Лиам принялся орать на нее, более не сдерживаясь.

– Бывший друг, – тихо поправила Эванс, шмыгнув носом. Известный факт, что если Ларссоны завелись, это надолго. Промолчать и дождаться, когда гнев отступит, безопаснее, – отвези меня к Либерсон.

– У неё заночуешь? – Ли сразу же подостыл и заговорить спокойнее, не желая раздувать конфликт.

– Ну, больше ты мне никого приводить домой не разрешаешь, я не в твоем вкусе, так что вариантов у меня немного, – хмыкнула она, доставая телефон и набирая номер Миры.

После долгих гудков ей, наконец, ответили:

– Привет, милая, как ты? Ты что, опять плакала? Мира, в чем дело? – ее голос стал очень серьёзным. Таким он становился, когда Эванс планировала переходить от слов к действиям.

Едва заслышав знакомые интонации, Лиам напрягся. Либерсон продолжала лепетать без умолку, а Эванс терпеливо слушала и молчала. С её лица начинали пропадать черты, придающие ей человечность, уступая место адской фурии, которую брат Лиама любил спускать на неугодных. Словно по мановению волшебной палочки, мимика и голос тоже начали меняться, искажая родные черты. Ларссон больше не узнавал рядом девушки, знакомой без малого с десяток лет. На ее место пришло что-то темное – другое, что Лиама несколько пугало.

– Я поняла тебя, милая. Послушай, не переживай так, мы все уладим, – слова вроде бы добрые, но от ее тона у Лиама мороз шел по коже. – Скоро буду. Нет, Ли привезет меня. Нет, мы не вместе. В смысле едем вместе, но мы не пара. Тоже мне трагедия, хватит рыдать! Привезти вина? Ладно, текилу. Все не плачь, родная, – закончив разговор, она послала Ларссону нечитаемый взгляд. – Заскочим в одно место по пути? – пролепетала она с приклеенной к лицу улыбкой и напускным озорством, но Лиам уловил в интонациях оттенок злобы.

– Я на сегодня твой водитель, мышка? – он удивлённо приподнял бровь.

– Могу выйти и поехать на метро, но тогда… Как ты будешь объяснять Никки, почему его маму нашли в канаве? – Эванс хитро ухмыльнулась и склонила голову набок.

– Ладно. Далеко ехать-то? – очевидно, после упоминания канавы, Ли попал к ней в рабство.

– Туда, где все сказанное может и, скорее всего, будет использовано против тебя, – словно в подтверждение его мыслей о рабстве, – центральный полицейский департамент Нордэм-Сити.

– Даже знать не хочу, зачем тебе туда понадобилось.

Лиам без промедления тронулся с места. Быстро добравшись до департамента, Ларссон припарковался на стоянке, в том же месте, куда прошлый раз офицер отогнал его машину.

– Я на две минуточки, Лили, правда, – Эванс по привычке назвала его старым прозвищем, на что он только махнул рукой и вышел вместе с ней из машины.

Закурив, он смотрел ей в след. Едва Эванс исчезла за дверями главного входа в департамент, ее телефон, забытый на пассажирском сиденье, принялся заходиться вибрацией и премерзко дребезжать. Проявив милосердие к звонившему, Ларссон ответил на вызов.

– Красотка Мира, здравствуй. Эванс не может тебе ответить. Нет, не потому, что у неё рот занят, хотя ход твоих мыслей мне нравится. Не поверишь, просила отвезти её в полицию. Может, хочет травки у них купить… Что? Кто работает? – Ларссон швырнул телефон на сиденье и бросился в здание вслед за окончательно поехавшей подругой.

***

В пасмурном небе сгустились нагнанные циклоном густые тучи, грозно висевшие над городом, как предвестники надвигающейся бури. Свинцовые облака проглотили верхушки небоскребов, и спускались все ниже, роняя крупные редкие капли дождя. Стоя на крыше, комиссар Морган смотрел на опускавшееся небо и ждал, что оно рухнет и раздавит его обломками серого штормового купола.

– Что у нас, – не отрывая взгляда от неба, спросил он крадущегося сзади.

– Тело опознано, – бас сержанта Закари звучал в тон ударов металлических тросов о вентиляционные трубы под порывами ветра с Залива.

– Дай угадаю, – Джон испытующе посмотрел через плечо на Фрэнка, – Фредерико Гарсиа, верно?

Тишина стала и ответом, и подтверждением. Морган грудью вобрал сырой воздух и медленно выпустил его. Еще парочка таких новостей и он снова начнёт курить, но сейчас это казалось наименьшей из проблем.

– На теле отпечатки Хейза, – Уэст подошел очень тихо и встал рядом с Закари за спиной комиссара.

– И больше ничего? – Морган уже не ждал оборяющих новостей. Снова возведя глаза к небу в поисках просвета, он уперся взглядом в непроглядный клубящийся мрак.

– Смерть наступила от удара тупым предметом в затылочную область головы, —передал детектив заключение экспертов. – Гарсиа забили до смерти этим, – он протянул Моргану фотографии орудия убийства. – Слиток золота весом в… – Уэст замялся, – один килограмм.

– Золото нацистов в Нордэме? – цинично заметил Закари, глядя на снимки орудия убийства Фредерико Гарсиа – килограммовый слиток с символикой Третьего Рейха и надписью «DEUTSCHE REICHSBANK». – Мало нам призрака Кельта, теперь будем гоняться за еще одной городской легендой.

– Этот мир окончательно свихнулся, – горьким смешком согласился с ним комиссар.

– Слиток лежал в нагрудном кармане куртки жертвы. На теле многочисленные следы ударов, – Морган и Закари смотрели на фото с тела Гарсиа, где в высоком разрешении на коже Фредерико в месте ударов слитком кровоподтеком отпечатался орёл с расправленными крыльями.

– Кто убивает конкурентов килограммовым слитком золота и отправляет его вместе с телом в полицию. На это способен лишь полный псих, – констатировал Закари, выдыхая горький дым едва прикуренной сигареты.

– Это послание, – пояснил комиссар.

– О чем? Что деньги не имеют значения? – Уэст сделал попытку отыскать смысл.

– Оно не для нас, – на комиссара устремились вопросительные взгляды. – Оно для тех, кто сможет его прочесть, например… – и внезапно оказался прерван.

С порывом ветра до них донесся скрип двери выхода на крышу. По отработанной за годы привычке руки сами легли на приклады табельного и отпустили, едва полицейским удалось рассмотреть, как к ним быстро приближался невысокий силуэт в грязно-сером ореоле.

– Что ж ты за козлина-то такая, Коннор Уэст? Что тебе сволочь на месте не сидится! – обращаясь в хамской манере, особа стремительно приближалась к ним, казалось, не замечая других людей, кроме Уэста.

– Ох, Уэст, ты опять взялся за старое, – запричитал Закари, – твои похождения до добра не доведут…

– Ещё как взялся, сержант! Уэст, телефон! – потребовала напористая девица. Звучало угрожающе, что выглядело бы даже забавно, если бы не ее настрой.

– А не пойти бы тебе куда подальше, Эванс, – опешив от подобной наглости, зашипел на нее Коннор.

– Телефон, Уэст, или я не уйду отсюда по-хорошему, – без тени стеснения орала она на него при коллегах, используя заезженный прием: никто не станет связываться с истеричкой в припадке – сделают все, лишь бы та заткнулась.

Сработало. На Эванс смотрели с недоумением и находились в глубоком шоке не только от ее наглости и хамства, но и на отсутвие у нее страха при проявлении неуважения к представителям власти при исполнении. Закари и Морган не понимали, как им реагировать: девица позволила себе прямое оскорбление офицера, но при этом не обртилась к Уэсту по званию. Она взывала к нему не как к копу, что и спасло ее от суточного ареста. Касаемое личной жизни сотрудников все решалось в рядовом порядке, и старшие по званию предпочли не вмешиваться. В конце концов, Уэста не раз предупреждали о последствиях его похождений.

– Да подавись ты, – он протянул ей телефон, и Эванс мигом начала копаться в исходящих вызовах и сообщениях. – Довольна? Ты больная на всю голову, Эванс! – Уэст заорал в ответ, но остался не услышан. Отыскав в череде сообщений нужное, она просмотрела номер адресата.

– Ах, ты, мудак, – она кинула в Уэста телефоном, – я тебе башку теперь оторву, тварь! – за неуловимое глазом мгновение Эванс прыгнула, намереваясь вцепиться Уэсту в лицо, но в дюйме от цели ее резко дернуло назад.

– Прошу прощения, джентльмены, забыл запереть её в машине и дать успокоительное, – Ларссон одной рукой держал на весу трепыхающуюся в воздухе Эванс, а затем перекинул её через плечо и развернулся к выходу.

– Лиамель Ларссон, немедленно поставь меня на ноги! – потребовала она, отвешивая Ли шлепки по спине.

– Совсем с ума сошла! Напасть на копа в участке! Не могла потерпеть до дома, чтобы разобраться со своим дружком? – Ларссон пытался унести Эванс, пока она лупила его по спине и мешала держать равновесие, – дома потрахаетесь и помиритесь!

– Да не сплю я с ним, дебила ты кусок! – Эванс зацепилась за выход вентиляционной шахты, что усложнило Ларссону задачу по экстренной эвакуации подруги с крыши, – он спит с Мирой! Он её парень! Её бывший парень! Это он – Упоротый Лис!

Ларссон резко остановился и потребовал повторить:

– Что ты сейчас сказала, мышка? – его голос напоминал рычание зверя перед нападением.

– Коннор Уэст бывший парень Либерсон, а ты, дебила кусок, поставь меня на пол… пожалуйста, – выпалила Эванс, повиснув вниз головой на плече Лиамеля.

Ли аккуратно приземлил ее на ноги, развернулся и быстро зашагал обратно к ставшим свидетелями семейных разборок следокам.

– Что-то забыл, Ларссон? – ехидно поинтересовался Уэст.

– Да. Вот это! – кулак Лиама приземлился прямо на физиономию Уэста, сбивая его с ног. – Идём домой, мышка, – вернувшись к Эванс, он схватил ее за руку и поволок к выходу.

– Отличная попытка, Ларссон, – Коннор сел, разминая ушибленную челюсть, – таскать ее везде с собой, чтобы никто не понял, что ты гей!

– Детектив Уэст! – Морган решил, что пора вмешаться.

– Ли, не надо, – Эванс вцепилась в рукав его пальто. На ее лице читался испуг.

– Идем домой! – прорыл Ларссон, уводя ее за руку с крыши.

– Вставай, чего разлегся, Лис, – усмехнулся Закари.

– Мы можем задержать его за нападение на полицейского… – начал Уэст, поднимаясь и утирая кровь из разбитой губы.

– У нас дочери растут, Коннор, – поучительным тоном напомнил Закари. – Радуйся, что мы не добавили, – продолжил он, и Морган усмехнулся на его слова.

– Да пошли вы, – Коннор прижал носовой платок к раскроенной губе.

– Выдавать детали расследования не лучшая идея, детектив, – выказав недовольство, комиссар повернулся в сторону двери. Ларссон и Эванс уже исчезли с крыши, где северный ветер гонял обрывки пожелтевших газет.



Rainbow Dash



Путь до дома мисс Либерсон прошел в полной тишине. Лиам никак не прокомментировал своего поступка, только сжимал и разжимал руль и стискивал зубы. Понимая друга целиком и полностью, Миа не стала раздражать его расспросами. Все же Ли еще не до конца очерствел и оскотинился, чтобы окончательно потерять человеческий облик. Было в этом и плохое, и хорошее: для него еще не умерли любовь и сострадание, но и праведный гнев порой затмевал разум, что чесались кулаки. В ситуации с Уэстом Миа была полностью согласна. Могла бы – сделала бы тоже самое, что и Ли, правда, парой годами ранее. Может тогда ей бы удалось многое предотвратить.

В отношениях двух давних друзей Миа старалась держать нейтралитет, хоть, откровенно говоря, порой Коннор заслуживал поцелуя увесистого кулака. Эванс же зареклась лезть в чужие отношения. Позиция стоять в стороне и смотреть, как Либерсон и Уэст мучают друг друга, ни к чему хорошему не привела. Расставания, схождения, затем окончательный и болезненный разрыв стали для Эванс примером, как делать не следует. Пару лет назад их отношения окончательно закончились, пока Лис-Уэст снова не начал захаживать старыми тропами и вынюхивать по углам.

Видимо, как и пару лет назад, Эванс предстояло снова послужить жилеткой для безутешной подруги, которая так и не запомнила, что розовые очки бьются стеклами внутрь. День первой крупной ссоры Либерсон и Уэста, положившей начало конца, навсегда запечатлелся у Эванс в памяти не только из-за стенаний Миры, а вообще – оказался богатым на события. Вечер дня прозрения начался тривиально. Его нельзя было назвать одним из самых интересных в жизни, но мисс Эванс продолжала коротать его в клубе, напиваться до состояния овоща и сохранять невозмутимый вид, будто ей даже не наплевать на мир вокруг. Музыка гремела так, что, казалось, миновала слуховой анализатор, попадая напрямую в мозг и размягчая не хуже нехилой дозы алкоголя. За столик на втором этаже клуба Формана Эванс притащила с собой расстроенную подругу вместе с ее несдержанным желанием напиться до потери сознания. Не то, чтобы у самой Эванс это желание внезапно пропало, но у Либерсон тогда появился настоящий повод превратиться в растение и оправдать алкоголизм подруги.

Причиной, приведшей их вечером буднего дня в клуб для накачки алкоголем, была давняя головная боль по кличке Упоротый Лис. Вернее – просто Лис, но Эванс всегда награждала его нелестным эпитетом. Прогоняя подступивший гнев, Миа прикрыла глаза. Лишь немного успокоившись, она подняла отяжелевшие веки и проследила взглядом за дымом с кончика сигареты, потянувшегося в сторону Либерсон. От настигшей первой волны дымовой завесы Мира закашлялась, подавившись остатками текилы.

Утром Мира проснулась совсем другим человеком, внезапно раскрыв глаза на колющую взгляд правду. Отбросив розовые очки, она посмотрела на любимого в реальности и…. Ее мир рухнул. Вместо падающих звезд в ночном небе она увидела огоньки сварочных аппаратов, радужные облака пролились масляными пятнами на тротуар, а витающий в воздухе запах цветов так и остался в комнате Миры. Стойкий аромат цветущей сирени, исходивший от его рубашки. Шлейф вестников весны дополнял след от губной помады на воротнике, а дальше все произошло, словно во сне… Либерсон не успокоилась, пока не проверила его телефон и сотню раз пожалела об этом. Всплыло множество звонков и сообщений от неизвестных женщин с весьма недвусмысленным содержанием.

Для Миры не секрет, что ее любимый общался с множеством своеобразных личностей ради получения информации, но то, как именно ее получал – всегда оставалось для нее загадкой. Хотя, возможно, она просто не хотела этого признавать и закрывала на все глаза. Розовые очки беспечной влюбленности выступали преградой, и лишь в момент горького осознания, что у их отношений нет будущего, Либерсон решилась отыскать этому причину.

– Давай… Скажи уже это, Миа, – сидевшая напротив Либерсон, едва вязала лыко, но все еще пыталась усугубить опьянение рюмкой текилы, обливая себя и стол.

– Сегодня что-то не хочется, – прошипела Эванс, стряхивая пепел тонкой сигареты. Усталость и опьянение брали верх над рассудительностью, и погребенные заживо эмоции начинали искать выход, просачиваться сквозь панцирь из цинизма и высокомерия.

– Давай, скажи, что ты все знала, что ты всегда была права. Ты меня предупреждала, что он мне не подходит, что он мне не пара, давааай, добей меня, – Мира начала разливать очередную порцию выпивки в две рюмки и периодически промахивалась.

– Лежачего не бьют, Либерсон, – Эванс чокнулась со стоящей перед подругой рюмкой и опрокинула в себя содержимое своей, поморщившись.

Все это она уже слышала много раз. Доводы подруги всегда оставались предельно ясны. Обсуждать их с самого начала не имело никакого смысла: день, когда тайное стало явным, настал, и изменить уже ничего нельзя. Следовало смириться с фактами и думать, как жить дальше, оставив прошлое в прошлом. Выдыхая дым над собой, она наблюдала, как Мира проигрывала в битве с гравитацией, едва не опрокидывая бутылку. С Либерсон случалось хватануть лишков, как и с многими любителями выпить редко и исключительно по весомым поводам. В тот вечер повод был. Проще говоря, всему виной стал Упоротый Лис.

– Лежачего не бьют, Либерсон, – Эванс пыталась имитировать спокойствие, хотя внутри все клокотало от злости, и агрессия пробиралась наружу. Очень хотелось вцепиться в лицо одному мерзкому придурку, возомнившего себя Джеймсом Бондом, не имея при этом и половины его обаяния, потрясающего британского акцента и лицензии на убийство. Выпендрежник, одним словом, а еще проще – Упоротый Лис.

– Я такая дура, Ми, почему я не слушала тебя раньше, а? Нужно было все обдумать и хоть че-то прпринять, – Либерсон продолжала использовать сложные слова, что получалось у нее все хуже и хуже в состоянии дикого опьянения, а Эванс ее причитания начали раздражать.

– Черт, Либерсон, он – коп, – подытожила она. – Информаторы для них почти как напарники – святое, – Эванс затянулась, стряхивая пепел, – попроси его Закари – дать в жопу, он согласился бы, не думая!

Либерсон мерзко хихикнула, откидывая голову назад, и приземлилась лбом на стол, потеряв равновесие, но тут же снова приняла сидячее положение.

– Тебя послушать, так он оправдан, – фыркнула Мира, встряхнув длинными волосами, липшими ко лбу от выступившей в духоте испарины.

– Работа для копов и жена, и любовница, и мать, и отец в одном лице… – Эванс продолжала сотрясать воздух и закидываться рюмками спиртного, но мозг, как нарочно, отказывался отключаться, все еще реагируя на внешние раздражители. Благо, что голос Либерсон уже с трудом различался на фоне грохочущей музыки.

– Да какое нахрен будущее, этот лживый ублюдок трахает половину Нордэма, прикрываясь благими намерениями, сукин он сын, – Мира проговорила все на удивление четко для изрядно повипившей и ознаменовала окончание речи стуком рюмки о стол.

– Ох, милая, с каких пор ты стала такой циничной? Это я должна говорить, что есть два вида намерений: благие и истинные, а не ты, и возить имя несравненного и неподражаемого детектива Лиса-Уэста в грязи, – с чем Эванс закрыла избитую тему.

– Ладно, забудь! Пошел он, – кивнула Мира и потянулась за сигаретой к пачки Эванс. Следовало бы немного притормозить Либерсон, отпустившую вожжи, но внимание Мии отвлекла вибрация телефона.

– Твою ж мать, – выругалась она, увидев имя на экране и с неохотой приняв вызов.

Входящий вызов «Rainbow Dash»

– Чего тебе, Томпсон? Мужчины писают стоя, если ты вдруг забыл, – из динамика донесся громкий взволнованный голос. – Что сделал? Как? Ты дебил? Что значит «случайно»? Скоро буду, – взбудораженная звонком, она немного протрезвела.

– О, только не говори, что это одно из твоих любимых «нет времени объяснять», и ты сейчас бросишь меня здесь одну? – Либерсон уже набралась, но завозить ее домой не было времени. Решение казалось очевидным: Эванс подхватила Миру под руки и потащила к неприметной двери, за которой скрывался узкий неосвещенный коридор. Дойдя почти до конца, Миа открыла одну из дверей и впихнула подругу внутрь. Либерсон попыталась возмущаться, но спорить с маленьким танком, да ещё и под текилой, абсолютно бессмысленно. Либерсон угомонилась и перестала протестовать, почувствовав под щекой прохладную кожу дивана и укрывший ее плед.

– Спи, – тихий шепот над ухом и поцелуй в щеку окончательно успокоили нетрезвую Миру.

– Вечно ты бежишь спасать свою Принцессу, стоит ей только позвонить… – пробормотала она.

– Что ты сказала, пирожок? – Эванс неожиданно замерла и насторожилась.

– Что ты меня бросаешь, стоит ему позвонить, – засыпая, промурлыкала Мира, но ее уже никто не слушал.

– Стоит, – согласилась Эванс, отыскивая в телефоне номер. Его номер.

Исходящий вызов «Мистер Ларссон»

– Добрый вечер, сэр. Думаю, нам стоит сходить на свидание. Отель Посейдон. Номер триста тринадцать, – коротко и ясно донесла она, выдвигая нижний ящик стола в пустующем кабинете Формана. Ее:

– Да, именно сейчас, – перебил щелчок затвора ствола, и препирания по ту сторону вызова прекратились. – Спи, мой сладкий пирожок, – погладив спящую подругу по волосам, Эванс оставила ее в кабинете Монстра.

Дверь номера гостиницы Посейдон, куда позвал ее Томпсон, оказалась не заперта. Тихо шагнув внутрь, Эванс взвела курок пистолета, хранившегося у Формана в ящике стола. В номере сильно пахло алкоголем. Грязные стены пропитались стойким запахом дешевых сигарет. В гостиной царил полумрак. Свет пробирался в комнату из приоткрытой двери спальни, откуда раздавались неоднозначные звуки, издаваемые человеком, который отправляет содержимое желудка обратно.

– Томпсон! – Эванс позвала его, прижавшись спиной к засаленной стене, и держала оружие наготове.

Ответа не последовало. Обдирая спиной пожелтевшие обои, Эванс потянула ручку двери спальни на себя, и резко открыла ее, входя в комнату, освещенную лампой на прикроватной тумбочке. Позиции проверялись без замечания деталей обстановки. Правый дальний угол – чисто, левый – никого. Она не отвлекалась ни на что вокруг, осматривая комнату на предмет наличия посторонних, и, убедившись, что угрозы для жизни нет, осторожно прошла в спальню по разбросанному под ногами стеклу. Дверь в ванную оказалась приоткрытой. Из-за нее раздавались хрипы рвущихся наружу рвотных позывов.

– Томпсон? – тихо звала Миа, толкая от себя дверь в ванную.

Представшее взгляду привело в недоумение: Ричард, мать его, Томпсон в неизменной белоснежной рубашке и с Береттой за поясом обнимался с унитазом, как выпускник воскресной школы, впервые попробовавший спиртное. Опустив оружие, Эванс обернулась и окинула взглядом номер, застыв в изумлении. Пол был усеян осколками разбитых бутылок. Посреди них в груде стекла и луже собственной крови лежал труп Эндрю Мак-Кинли, белый, как полотно.

– Твою мать, Rainbow Dash, что случилось? – шокировано выдала она, пробегая глазами по обстановке спальни.

– Это не я… это все он… Он мстит мне за Лиама, – выдавливал Томпсон в промежутках между спазмами. – Я бы никогда его не подставил… – и зарыдал, падая на пол.

Эванс переводила взгляд с труда Эндрю на плачущего Единорога, который блевал далеко не радугой.

– Я бы никогда не подставил Лиама, ты же знаешь, Эванс, знаешь! – закричал он, ударяя рукой о кафельный пол.

Эванс развернулась к Томпсону и присела рядом с ним. Одно она знала точно – Томпсон не врал. Его реакция служила тому подтверждением. Единорогу не впервой проворачивать грязные дела, а потом избавляться от тела, но что-то или кто-то его серьезно напугал.

– Я тебе верю, Ричард, верю, – тихо сказала она, поглаживая его по голове и прижав к себе, как плачущего ребенка. – Мы ничего ему не скажем, – Эванс пыталась успокоить Томпсона, внимательно глядя на тело Эндрю поверх его головы. – Расскажи мне, что случилось, пока он не пришел, – шепнула она ему в волосы, чувствуя, как ее рубашка пропитывается его слезами. – Расскажи мне все…
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Еще задолго до наступления праздников в городе начал витать рождественский дух. Легкие намеки. Ничего конкретного: над дверями вырастали венки с омелой, витрины окутывали сетки назойливых огоньков гирлянд, еще не облитые воскоском от пламени свечи в корзинах с еловыми ветвями будто стремились занять любой мало-мальски свободный участок пространства на виду. От столь явной демонстрации всеобщего ликования коробило, и не вероисповедание стало тому причиной. От созерцания ветвистых прутьев подсвечников грядущего Ханукия в груди все еще не вспыхивал огонь, согревавший сердце.

Праздничный символизм не имел для нее значения вне зависимости от принадлежности к конкретной культуре. Он в любом случае навевал печаль. Единожды испорченный сочельник навсегда оставил в душе неизгладимый след и изменил ее жизнь в дальнейшем. Теперь из года в год сплошное дежавю, навевавшее боль и отдававший горечью одиночества, грозившего стать вечным. Мира Либерсон ненавидела грядущие праздники в окончании года, какое бы название они не носили. С предвкушением и эйфорией она дожидалась их всю сознательную жизнь до пробившего скорбного часа, перечеркнувшего все. Несколько лет назад едва перешагнув четверть века, она потеряла самое дорогое: надежду на счастливый брак и возможность стать матерью.

Скоротав очередной одинокий вечер в компании телевизора и бутылки сухого красного, она подливала его в бокал: темно-вишневое, колыхнувшееся за стеклянными стенками, в полумраке казалось почти черным. Сидела за столом просторной квартиры, где все и произошло пару лет назад. В злополучный вечер она и ее теперь уже бывший вели ненавязчивую беседу за ужином, и ничего не предвещало беды.

Накалывая на вилку стейк, он все еще оставался полностью погруженным в мысли о работе. Пригласив Уэста навестить на выходных родственников в Нью-Йорке, Мира заранее знала, каков будет ответ. Совсем недавно в семье тетушки произошло пополнение, а Коннор на дух не переносил детей и согласится поехать, исключительно, если ему гарантируют избежать общения с новоиспеченным членом семьи. Миру бы это устроило, если бы не ее изначальное желание ознакомить Уэста с понятием младенец. Детально нарисовав себе совместное с Коннором будущее, Либерсон решила подготовить к нему и Уэста. Намекнув, что и у них когда-нибудь, зная про себя, что уже не за горами, тоже будут дети, она настояла на приглашении, встретив сердитый взгляд и напоминание, что тема обсуждению не подлежит.

От неминуемого не убежишь, и Мира ставила Уэста перед фактом, что так или иначе счастье стать родителями их настигнет, на что Коннор взбесился. В самом начале отношений, переживших конфетно-букетный период и плавно перешедший в сожительство, Уэст четко обозначил позицию относительно потомства, вернее желания его отсутствия. «Дети – это не ко мне. Обратись с этим вопросом к нему», – и за напоминание Уэст заработал пощечину.

Как ни крути, разговор назрел давно. Оба делали вид, что проблемы нет как таковой, и непростительно долго не замечали слона в гостиной. Слон ушел, а им предстояло увязнуть в том, что он после себя оставил. Плохая идея ставить отношения на паузу. Еще хуже – сходится после кратковременного расставания.

Терпение Либерсон оказалось на исходе. Она годами прощала измены. Терпела похождения под прикрытием работы. Сама же в это время не спала днями и ночами, а он… Припомнил загул во все тяжкие в ночь их недавнего расставания, окрестив ее поступок предательством. После упоминания об этом, Мира запустила в Уэста стаканом. Гнев обоих переполнил чашу терпения и махнул через край. Они и раньше выясняли отношения, прибегая к рукоприкладству, правда, потом обоих ждал примирительный секс, но в тот вечер злость обоих перешла границы. От сильного толчка Либерсон ударилась о стену и, потеряв равновесие, упала на пол. Уэст даже не оглянулся и выскочил в прихожую, надевая пальто. За воплем: «Пошла к черту», – последовал хлопок входной двери, но Мире было плевать. От боли перед глазами все поплыло и скрутило пополам. Очнулась Либерсон уже в госпитале.

Огласив столовую громким всхлипом, Либерсон отпила из бокала, глотая вино и невыплаканные слезы. Времени миновало достаточно, а воспоминания оставались свежи, будто со вчера: пробуждение в больничной палате с пластиковым браслетом на руке, что неприятно царапал кожу; весть о травме, приведшей к тяжелым и неизлечимым последствиям; возвращение оттаявшего бывшего за прощением. Для Либерсон все было уже кончено. И с Уэстом, и с их совместным будущем, а самое главное – с ее мечтами.

Она ничего ему не сказала. Хватило осознания жестокости его поступка: речь не о толчке или ударе. Слова били куда больнее: он дал ясно понять, что семья это не его. Мира Либерсон ненавидела вспоминать то Рождество – праздник, когда умерли ее мечты.

Два года жизнь стояла на паузе. Дни тянулись, как во сне: дом, работа, работа, дом. Редкие вылазки с вечнозанятыми друзьями как передышка – пробник жизни, полной вкуса. Либерсон брала все из отведенных для радости минут. Последний поход за неуловимым счастьем случился около месяца назад. После невыносимо тяжелой недели, полной нервного напряжения и запредельных эмоциональных и умственных нагрузок, трое друзей встретились в баре пропустить пару коктейлей, а возможно, и чего-то покрепче, непременно очищающего сознание, поскольку головы всех забивали насущные проблемы.

«Рабы сбежали с галеры», – называла Эванс их поход в клуб La Brise. Форман, как и всегда, оказался им рад и мило общался с Либерсон, пока Эванс не вклинилась чужеродным элементом. Посеяв между Форманом и Мирой неловкое молчание, прервавшее разговор не для посторонних ушей, Эванс вовремя сообразила, что третий – лишний и пыталась спровадить Формана строгим взглядом из-под нахмуренных бровок на кукольном личике. Мира уже собиралась ей предъявить, но внимание отвлек задержавшийся и единственный в прямом смысле член их компании.

Зависший посреди зала доктор Крыс пялился на красотку с волосами цвета пинк, танцевавшую на сцене. Выступление Черри-бомб произвело на него неизгладимое впечатление: отвешивая комплименты пластике танцовщицы, Оулли выставил за такую цену в собственную душу, после чего едва не сел мимо стула. Привествуя «Мирку», Крис не обошел вниманием «ее очаровательного друга» и послал Форману заинтересованный взгляд. Кивнув Оулли, что фарватер свободен, Либерсон оставалось смотреть, насколько быстро Джейсон смотал от них удочки. С обиженным: «Пойду работать», – Форман не упустил возможности поцеловать Миру на прощание чуть дольше, чем это выглядело бы уместно.

Не теряя драгоценного времени, Оулли сразу стал допытываться, как дела на работе у его с Эванс «восточной красавицы», но после ухода Формана настроя у Миры поубавилось. Тратить силы на пустой треп, виделось ей утомительным, что совершенно не в ее духе: обычно это Крис сбегал от ее болтовни без умолку. Списав все на усталость и трезвость ума, Оулли верным курсом направился к бару за напитками на всю компанию.

Избегая от Эванс последующих вопросов о своем поведении, Мира более не пыталась отыгрывать гипсовую статую и принялась рассказывать о работе. Эванс всегда любила о ней слушать, хотя про свою ничего не рассказывала. Стало быть, оно и к лучшему. Начав с банальщины, Мира перечисляла самые яркие события за неделю: директриса зверствовала, довела трех ассистенток до слез, рабочий хотел отвесить ей за это лопатой, в итоге его заперли в подсобке… Ничего интересного – скучные рабочие будни любой конторы. Отсутствие у Либерсон привычного задиристого тона вполне объясняла усталось и огорчение от факта, что ботаническим садом Нордэм-сити, где работала Мира, руководила городская сумасшедшая, которую по большей части воспринимали в качестве фольклорного элемента. Директриса частенько натирала мозги подчиненных на мелкой терке, но Либерсон всегда умела держать фейс кирпичом: мелочи, вроде больной на всю голову женщины глубоко климатичного возраста, не сильно ее трогали.

Настроение Миры испортилось по другой причине, которую блуждающим по залу взглядом Либерсон высматривала в толпе. Эванс словно не замечала ее интереса к Форману, с чьим уходом голос Либерсон погрустнел, взгляд померк, да общий вид стал отстраненным и расстроенным. Снова подруга не находила недостающей шестеренки в отлаженном механизме взаимодействия, выстраивая все на логике. Нюансы эмоционального контекста оставались вне понимания Эванс, к чему Мира привыкла за годы общения, как и к тому, что Миа не могла прочесть написанный поведением подруги текст между строк. Эванс никогда не донимала расспросами. Либерсон рассказывала все, когда видела необходимость посвятить ее в детали личной жизни. Изливала так, что потом и не заткнешь.

Катившийся в полный разгул вечер помог Мире забыться, хоть на сердце скребли кошки. Для нее не секрет, насколько трудно друзьям выкроить свободный вечер и выбраться на встречу. Расстраивать их – казалось Либерсон настоящим свинством. В душном воздухе клуба от жары и алкоголя голова начала кружиться. Выскользнув в переулок через запасной выход незамеченной, Либерсон намеревалась выкурить украденную у Эванс сигарету. В сотый раз посмотрев на экран телефона с открытым текстом сообщения, Мира едва сдержала рвущиеся наружу слезы.

Входящее сообщение от «Лис»

Привет, милая, занята сегодня вечером?

На, казалось бы, простой и ненавязчивый вопрос сердце сжалось от боли, и к горлу подступил ком. «Занята, черт возьми! На ближайшую сотню лет! Тебе-то какое дело, мудила?» – в черновике сохранился напечатанный и неотправленный ответ. Поминая Уэста последними словами, Либерсон со злостью забычила сигарету о стену.

– Ох, какие познания в разговорной речи… Тебе стоит сменить круг общения, – его голос прошёлся волной электрического тока по коже.

Уэст вышел из темноты переулка и встал перед ней под бледно-желтый свет уличного фонаря. Ничуть не изменился: статный, мужественный, очаровательный подонок. От одного его вида внутри Миры все перевернулось. Он был таким же, каким она его помнила. Видимо, не у одной Либерсон жизнь стояла на паузе два года. Грудь сдавило плотным кольцом так сильно, что невозможно было сделать вздох.

– Ты мне так и не ответила, занята ли вечером, пришлось позвонить кое-кому, – он смотрел на нее голубыми, как холодное зимнее небо, глазами и остановившись на расстоянии вытянутой руки.

Не без усилий Либерсон подавила желание протянуть руку и коснуться его: пальцы дрогнули, но тут же сжались в кулак.

– Какого хрена тебе надо, Уэст? – грубо поинтересовалась она, осмелев от концентрациии алкоголя в крови, достигшей отметки «пора творить лютую дичь». Например, без зазрения совести вцепиться ногтями в лицо копа при исполнении.

– А разве так не понятно? – рискнув сделать шаг навстречу, он подошел совсем близко, не сводя с нее глаз.

– Еще раз спрашиваю, какого хрена надо? – Либерсон с вызовом смотрела ему в глаза. Пришлось задрать голову, чтобы удержать его взгляд своим.

– Тебя, – без прелюдий и расшаркиваний он прижался поцелуем к её губам.

Ноги подкосились, голова пошла кругом. Как целовал Уэст, ее не целовал никто: грубо, страстно, убивая малейшее желание оттолкнуть. Дышать стало невозможно и казалось не таким уж необходимым. Он сильнее прижимал ее к себе, помогая удержать равновесие, и, только уняв страстный порыв, оторвался от ее губ, давая Мире вздохнуть.

– Думаю, это плохая идея, – Либерсон едва успела перевести дыхание.

– Плохо, – он провел по ее спине раскрытыми ладонями, залезая ими под пальто и ища доступ к голой коже. – Что ты ещё можешь думать, – его голос стал хриплым.

Подцепив Миру за талию, Уэст оторвал ее от земли и припечатал спиной к кирпичной стене, затыкая рот новым поцелуем. Расстояния между ними не осталось, когда Либерсон обвила его поясницу ногами. Приподнимая ее за ягодицы, Коннор удобнее устроил Либерсон на себе. От желанной и долгожданной близости Мира застонала ему в губы. С низким рычанием он прикусил ее нижнюю губу, вцепляясь грубо и безжалостно, как делал это всегда.

– Твою мать, Либерсон, – прохрипел он, – или мы едем к тебе, или я отымею тебя прямо здесь, а потом мы поедем к тебе, выбирай, – вариантов Уэст предлагал немного, и все они казались Либерсон один лучше другого.

– Скажу ребятам, что ухожу. Жди, – скомандовала она.

Как бы ни хотелось ей оказаться с Уэстом в одной постели, Либерсон не собиралась бежать к нему навстречу, стоило поманить ее пальчиком. Имея силы разорвать отношения в прошлом, она оставалась уверена, что найдет и прекратить их снова. Позже. Немного позже.

Друзья и вовсе не заметили ее отсутствия: Крис отрывался на танцполе, будто в кармане лежало запасное сердце, рядом с Мией сидела та самая танцовщица с розовой шевелюрой, перекинув ноги через колени Эванс. Миа проводила рукой по ярким локонам, ненавязчиво спустилась пальцами к плечу и провела костяшками до кисти, сплетая их пальцы. Собственно, все были при деле. Никто и не заметит исчезновения третьего лишнего.

Послушно ожидая ее возле черного хода, Уэст в приглашение открыл дверь машины. Добравшись до дома за считанные минуты, Либерсон трясущимися руками отпирала входную дверь, пока Уэст требовательно и настойчиво прижимался к ней сзади. Откинув ей волосы, он принялся целовать шею. Остатки и без того нарушенной координации покинули дрожащие руки Либерсон. Уэст снова запустил ладони под ее пальто, а затем и под блузку. У Либерсон вырвался сладкий стон, когда, пробежав пальцами по груди, Уэст сжал ее через тонкую ткань белья.

– Черт, дай мне открыть дверь! – одернула она его, но Уэст даже не собирался прекращать раздевать ее прямо у входной двери. В случае провала Миры с замком для Уэста не стало бы препятствием отыметь ее прямо в коридоре. О чудо, после долгих и упорных стараний ключ в замке повернулся. Ввалившись в квартиру не размыкая объятий, они продолжали страстно целовать друг друга и скидывать одежду на пол по пути к спальне.

Упав на кровать, Уэст сильнее прижал ее к себе, будто боялся, что она передумает и сбежит. Прикосновения кожей к коже смели последние крохи сомнений, лишь сильнее распаляя желание. Комнату наполнили страстные стоны, прерванные посторонним звуком где-то в глубине комнаты. Посреди кучи разбросанной одежды в сумке Либерсон звонил телефон, еще в клубе выставленный на полную громкость. В любом другом случае Мира бы проигнорировала звонок, но мелодия, игравшая по кругу, не оставляла для этого ни единого шанса. Имперский марш оповестил парочку о звонке от Эванс, которая точно примчится в квартиру к подруге, если не ответить на звонок. Мира перегнулась через край кровати в попытке дотянуться до телефона. Уэст, не теряя времени, начал сталкивать с неё узкие джинсы, пока Либерсон упорно вытряхивала содержимое сумочки.

– Алло, – сонным голосом ответила Мира, когда ее джинсы полетели в угол комнаты, ударившись о дверцу шкафа и приземлившись на кресло. По спине прошла дорожка поцелуев, проследив к талии от шеи вдоль позвоночника. – Все в порядке, правда. Мне нужно было уйти, – сбивчиво лепетала она, пока Уэст стянул с неё намокшее белье и укусил за ягодицу.

– Ах, – неожиданно вскрикнула Мира на выдохе. – Нет, милая, твой Пирожок не злится, – и продрожала удерживать ровный тон после всего, что Уэст творил за ее спиной.

От его горячих губ и рук на коже у Миры затянуло внизу живота. Она приподняла бедра над кроватью, ища более тесный контакт с ним. Уэст глухо засмеялся, прижавшись губами к ложбинке на талии. Большая горячая ладонь сжала бедро, когда колено Уэста вклинилось между ее бедер, разводя ноги в стороны. Умелые пальцы скользнули между ног, проникая внутрь горячего лона. Уэст рвано выдохнул, аккуратно скользя пальцами внутрь, и сдавленно застонал, прижимаясь губами между лопаток. По прошлому опыту Мира знала, что ему будет недостаточно слышать ее сбитое дыхание, сдавленные стоны, и чувствовать лнувшее к нему тело. Он всегда хотел видеть ее лицо с искусанными приоткрытыми губами и подернутым поволокой взглядом. Будто прочтя ее мысли, Уэст перевернул ее на спину и продолжал ласкать рукой, вырывая из Либерсон новые стоны. Припадая к груди, Уэст обвел языком по контуру вершины, осторожно стискивая сосок зубами. Мира начала задыхаться и ловить воздух ртом, потеряв всякую возможность сохранять ровный голос, чтобы подруга не догадалась, где и с кем Мира. Когда Уэст опустил голову между ее ног, Либерсон едва не провалила конспирацию.

– Я немного перебрала, поэтому… ах… мне пришлось уехать, да… – его язык творил что-то невообразимое.

Мира начала метаться по постели, голова кружилась, бедра начали сжиматься, но он не останавливался. Либерсон прокляла невыносимого подонка, знавшего ее слишком хорошо. Он знал все: как заставить ее кончить всего за пару минут, стонать до осипшего голоса, дрожать от малейшего прикосновения. Сукин сын знал и умело пользовался этим.

– Да… – спину выгнуло дугой. Миру приподняло над постелью, а он все глубже проникал внутрь, лаская и поглаживая языком и пальцами. – Мне очень плохо… ах, – движения рукой ускорились, язык то дразнил, то надавливал со снайперской точностью. – Позвоню утром, целую, и я тебя, ах…

С окончанием разговора ее накрыло, словно лавиной. Либерсон сгорала от стыда, что врала подруге о недомогании, а при этом кончала с бывшим. Вовремя же она вспомнила, что в ее религии Ада не предусмотрено.

– Плохо, говоришь? Тогда сейчас тебе будет ещё хуже, – шепнул он ей на ухо, прикусывая мочку и слегка оттягивая.

Не дав Мире опомниться и перевести дыхание, Уэст вошёл в нее одним сильным и плавным толчком и впился в приоткрытые губы. Его стон отозвался в ней эхом, сливаясь в один – молившей о большем. Казалось, все нервы оголились. Пришло понимание, насколько же сильно она скучала по этому сукиному сыну: только он мог так быстро подвести к финалу, только он будоражил мысли и чувства настолько, что хотелось полностью отдаться ему. Мира знала, что будет жалеть. Позже. Немного позже. В тот момент она таяла от размеренных и глубоких толчков, от поцелуев, оставляющие отметки на коже зубов. Приподнявшись на руках, Уэст сильнее вбивался в нее. Обвивая ногами его поясницу, Мира прижилась и выгнулась от очередного глубокого проникновения. Посмотрев затуманенным взглядом, она утонула в его глазах. В них плескались страсть, похоть и желание обладать ей полностью, без остатка.

– Как же я скучал, – он склонился для поцелуя. Едва ощутимое послевкусие собственного удовольствия пьянило и заводило сильнее. Она обвила его руками и ногами, льнув всем телом: кожей к коже, сердцем к сердцу. От ее сжатых ладоней, оставлявших кровавый след царапин, Уэст застонал ей в рот и толкнулся сильнее прежнего. Мира знала, как его это заводит. Она знала о нем все, и даже больше.

Снова поднявшись на руках, Уэст размашисто входил в нее и выходил почти полностью, снова толкаясь сильнее, протаскивая Миру спиной по постели. Повелевая его немой просьбе, ее рука скользнула к соску, пощипывая, а другая легла на живот и прослеживая путь между ног. Ловкие пальчики прошлись по складкам, где совсем недавно хозяйничал его язык. Стон сорвался с ее губ. Уэст смотрел, как завороженный, и не мог оторвать взгляда, продолжая со страстью вбивать Миру в матрац. Она знала, что ему нравится на нее смотреть, знала, что это с ним делает.

– Мира, – она поняла, что Уэст хотел ей сказать по ощущениям: как он внутри нее стал больше, как сильнее она обхватывала его и сжимала.

Ритм стал рваным. Мелкие легкие судороги проходили через ее тело в такт толчкам и движением пальцев, а затем она поднялась и выгнулась, задрожав всем телом. Уэст не отрывал взгляда: ловил каждую ноту ее финала, отражавшуюся на лице, и млел от оглушающих стонов. Посмотрев на него расфокусированным взглядом, она протянула пальцы от горячих складок к его лицу. Не противясь, он захватил их ртом. Облизывал и посасывал. Ласкал языком, вбирая ее вкус. Зрелище, поглотившее с головой. Мира сильнее сжалась вокруг него, когда он выпустил ее пальцы изо рта и низко гортанно застонал. Два глубоких толчка и Либерсон снова с криком выгнулась. Двигаясь в ней, Уэст едва не падал на трясущихся руках и вжал ее в кровать, придавив. Он закрыл глаза, зарываясь носом в ее волосы.

В тот вечер, впервые за долгое время ощущая покой, Либерсон не сомневалась – она подарила ему новый ночьной кошмар: отпечатавшаяся перед глазами картина ее с искусанными губами и выкрикивавшая его имя. Воспоминания о той ночи достойны мемуаров. В этом Мира не сомневалась. Опубликовала бы без упоминания двухгодичного перерыва. Плохая была идея расставаться без объяснения причин. Еще более худшая – ставить отношения на паузу. Слишком много оставалось между ними, и, оказавшись с Уэстом в одной постели, это стало слишком очевидным.

Между ними будто и не было двух прошедших лет. Встречи украдкой после коротких сообщений. Либерсон на большее и не рассчитывала. Ей бы прервать эту зацикленную петлю под названием «Упоротый Лис», но телефон снова оповестил о его скором приходе. Каждый раз предполагая, что их встреча станет последней, она вспоминала, как это случилось в прошлый раз, и ненавидела праздники в окончании года.
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Огни ночного Нордэма
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Остановив машину на обочине в нескольких милях от городской черты, он вышел под мелкий моросящий дождь и свернул в сторону непроходимых зарослей придорожного кустарника. Превосходное укрытие для желавших остаться незамеченными. При высоком росте и крупной комплекции передвижение сквозь нетронутые дебри затягивалось. Когтистые ветви цеплялись за одежду и затрудняли проход в сторону леса, покрывавшего склоны высокого холма на границе округа. Получасовая прогулка по непролазной чащобе завершилась у подножия предгорья Аппалачей, тянувшихся далеко на юго-запад.

Дальнейший путь лежал по крутому склону, продираясь сквозь лес, густевший с удалением от дороги. Через пару сотен ярдов огни ночного Нордэма исчезли. За спиной сомкнулась кромешная темнота, прорезаемая лучом фонарика. Опавшие листья и стелившаяся густым ковром прошлогодняя трава скрывали рытвины и промоины талых вод, что усложняло путь. Через несколько минут подъёма по крутому склону взгляду предстал пугающий спуск по другую сторону в заросший лесом овраг, со временем глубже вгрызавшийся в холм. Смесь мокрой листвы, щебня, а иногда и булыжников под ногами и почти полное отсутствие света сильно затрудняли ходьбу. В практически полной темноте не составляло труда поскользнуться и скатиться по склону, свернув попутно шею. Тело найдут лишь в случае большой удачи.

В сотый раз проклята и воспета нежданная декабрьская оттепель. Милость природы, даровавшая шанс на осуществление безумного плана выиграть хоть немного времени в бесконечной гонке. Холодный луч то нырял в черноту чащобы и терялся в глубине оврага, то мелькал по стволам и выступавшим корням. Скользил между деревьев, словно бегущий со всех ног белый кролик: не разбиравший дороги, на удачу, с риском расшибиться в лепешку. Все, лишь бы оказаться впереди: на пару шагов, на вздох, на мысль. С безудержным желанием обогнать переменные, пока те не стали постоянными.

– Чтоб тебя, Эванс, – с плевком, озираясь по сторонам, и метавшимся фонариком из стороны в сторону.

– Чего кричите, мистер Ларссон? Я уж думала, вы забыли про наше свидание и не придете… – ее голос звенел соловьиной трелью из темноты, скрывавшую саму мерзавку.

– Я почти дошел, – с недовольным бурчанием кусок бумажной карты скомкан и отправден в карман.

Оглядевшись, Адам различил ее силуэт, оседлавший огромный валун на опушке: Костлявая действительно пришла в одиночестве и курила в терпеливом ожидании.

– Нет, не дошли. Вы заблудились, – ехидничала она. – Сгинули б без меня, – маленькая нахалка окончательно потеряла страх и откровенно издевалась, прячась за покровом ночи от гневного взгляда.

– Я совершенно точно знал куда иду, – Адам не скрывал раздражения, по большей части от того, что Эванс права: он, в самом деле, заблудился. Без помощи девчонки ему не выбраться из проклятого оврага.

– Ничего подобного! У всех Ларссонов пространственный кретинизм, – без издевки, чистая констатация факта. Эванс словно сообщила прогноз погоды, а не вытащила недостатки Сира Безупречного на свет белый. – В осознании собственных возможностей нет ничего предосудительного, мистер Ларссон. Это открывает пути к самосовершенствованию, – на очередную лекцию он закатил глаза.

Не хватало ему выслушивать наставления от мелкой пигалицы, вечно пытающейся найти для всего общий знаменатель. В последнее время от ее рационализаторства Адама начинало откровенно тошнить. Он уже предвкушал подступающую боль в висках, если Эванс не переключит режим нудной профессорши и продолжит указывать на все недочёты их распланированной на вечер программы.

– Прости, но сегодня я без цветов, – Адам подошел ближе, разглядев ее одеяние из джинс, высоких ботинок и куртки с карюшоном, поверх которой висел рюкзак. Все черное и полностью сливавшееся с окружением.

– Жаль, они были бы к месту, – шпилька Ларссона ее не прошибла и вернулась к нему.

– Веди, раз ты у нас такая умная, – фыркнул он.

– У вас? – удивилась Эванс. Адам сбавил ход и притормозил, обдумывая, что же сморозил. – Идем, у нас впереди долгая ночь. Если вы понимаете, о чем я, – она выдохнула сигаретный дым в его сторону, благо, Ларссон стоял достаточно далеко, чтобы отрава не попала в легкие при пассивном курении. На границе леса мелькнул едва заметный уголек выброшенной сигареты. Эванс четко обозначила дистанцию, границы которой совпадали с дальностью выдыхаемого ею дыма.

– Веди, – вышел он из секундного замешательства.

После традиционного обмена плевками в суп, Эванс спрыгнула с камня и исчезла на крутом склоне, взбираясь по замшелым каменным ступеням. Без труда различая их в темноте, она осторожно ступала по мокрой листве на старой лестнице, ведущей… «В никуда?» – заключил Адам, осмотрев холм без каких-либо рукотворных сооружений, кроме самой странной лестницы. Врезанная в склон оврага она уходила на вершину, теряясь из видимости. Сложенные плоскими камнями ступени поросли слоем мха. Куртины с торчавшими узкими стеблями полностью скрывали выступы под слоем травы и опада, но идущая впереди серая тень продолжала отыскивать верный путь, пользуясь лишь светом экрана телефона. В тяжёлой обуви и сам – не пушинка Ларссон утопал в грязи и листьях, постоянно соскальзывая с камней, терявшихся в склоне и проседавших под его весом.

Углубляться в лесную чащу, путь становился более запутанным. При подъеме воздух ощутимо похолодел. Наручные часы сообщили, что минована уже вторая барическая ступень. Ориентируясь на данные атмосферного давления, они прошли четырехсотую отметку абсолютных высот, что редко встречались в окрестностях Нордэма.

– В следующий раз я выбираю, куда пойдем вечером, – Адам широким шагом миновал поваленные деревья, поросшие пушистым слоем лишайника. – Сбавь темп, мышка, – окликнул он ее, уворачиваясь от очередной ветки, едва угодившей ему в лицо.

– Что-то не так, сэр? Потомку обитателей скалистых фьордов сложно брести сквозь лесную чащу? – едко заметила она, дав ему перевести дыхание. – Это вам не превращать человека в фарш взмахом руки, – обойдя его по радиусу выпада, Эванс перелезла ствол поваленного дерева, который Ларссон с легкостью перешагнул.

Серая тень мелькала перед глазами. Оскальзываясь на покрытых слизью ссохшихся листьях, Ларссон едва за ней поспевал, задевая сучки и спотыкаясь о выступающие из земли корни. С его габаритами оказалось намного сложнее передвигаться в почти непроходимом лесу, чем мелкой девчонке. Скорости у нее не отнять, и Адам порядком запыхался, пытаясь поспеть следом.

– Куда уж нам до потомков жителей дремучих лесов и топей ядовитых болот, – вернул Адам упоминание о предках.

Вдыхая воздух без примеси выхлопов, пыли и сажи, витавших в городской черте, он клялся, что кровь бежала по венам быстрее. Даже при почти полном отсутствии света, цвета становились ярче. Звуки обрели объем, а запахи ощущались тоньше и насыщеннее. И он чувствовл себя иначе – собой. Без притворства, ужимок, не прикидываясь и не играя. Настоящим. Каким никогда и никому себя не показывал. Если только ей и ненадолго. Сейчас он чувствовал себя тем, кого старательно прятал, и, обретя недолгую свободу, выпустил наружу, подобно хищнику, выходящему на охоту и жаждущему крови.

– О, увы, мистер Ларссон, мудрости друида не сломить упрямства викинга, – Эванс подошла чуть ближе и, вскинув подбородок, посмотрела в глаза, в которых отражалось тусклое зеленое свечение гнилушек на поваленных стволах.

– Как поэтично, мисс Эванс. Возможно, вам стоит попробовать себя на ином поприще, – усмехнулся Адам, наступая на нее.

– Мы не в офисе, сэр. Можете разговаривать со мной, как вы привыкли. Нет никакой необходимости делать вид, что вы пытаетесь быть вежливым, – напомнила он, вышагивая рядом.

С косым взглядом в ее сторону Адам обдумал ее слова, к которым на этот раз решил прислушаться. Порой он не замечал, насколько бывал с ней груб в неформальном общении за стенами офиса: мог сказать ей, все, что взбредет в голову без опаски ее задеть, да и вообще – сомневался в значимости его слов для нее. Эванс казалась непрошибаемой, как маленький танк. Порой Адам задавался вопросом, существовали ли что-то человеческое внутри ее странной головы. Отрицая для себя обратное, он точно знал ответ и предпочел никогда не вспоминать о вечере в комнате с приглушенным светом, голубыми обоями и детской кроваткой. Ларссон прятал воспоминания о плачущей перед разлукой с ребенком матери в дальний ящик под названием «самые отвратительные моменты жизни» и биркой «не открывать ни при каких условиях».

– Я не хотел тебе грубить… – растрогавшись, начал он, и Эванс повернулась к нему вполоборота.

– С чего это вдруг? – и спросила с искренним непониманием в голосе. – Нам сюда, – так и не дождавшись ответа, она продолжила подниматься по скользкому склону и дожидалась, пока Ларссон последует за ней.

Гнилушки на трухлявых стволах испускали тусклый зеленый свет, подобно разбросанным уголькам фейерверка, догоравшего на холодной земле. Здесь, где исчезли огни ночного Нордэма, Адам чувствовал себя не к месту. Даже в городе, в непроглядной тьме, он знал, что в конце пути будет выход и свет, но тут… Под ногами лишь старые каменные ступени, идущие вдоль вверх оврага и покрытые толстым слоем листвы. Он знал Нордэм и окрестности вдоль и поперёк, но в этом сохранившемся уголке дикой природы не был ни разу, и верил, что никогда не будет. На этот покрытый лесом и изрезанный оврагами холм, скорее всего, обычные люди приходили на пикники и в походы, в которые, возможно, Ларссон ходил бы со своей семьёй, которой у него нет. Нордэм был его домом и его жизнью, но, видимо, эту сторону города он знал не лучше, чем общество об истинной жизни Адама Ларссона.

Оглянувшись, он проследил взглядом проделанный путь: крутой спуск с затерявшимся в ночи концом. Адам невольно задавался вопросом, пришел бы он сюда когда-нибудь, чтобы впечатлить очередную легкомысленную красавицу, и отлично знал ответ. Его место среди огней ночного Нордэма, а не среди старого непроходимого леса, где из нарушителей спокойствия только парочка голодных куниц.

– Вы там заснули? – окликнула его Эванс, успевшая уйти вперед, не заметив его отсутствие и потеряв из виду. Ей пришлось вернуться, перепрыгивая каменные выступы, рискуя соскользнуть и разбиться о камни. Эванс подошла к нему и достала старый Кольт, взводя курок. – Что вы там увидели? – тихо спросила она, стоя на несколько ступеней выше, и всматривалась в направлении его взгляда. За ними виднелась только тропинка, по которой они прошли, и его глубокие следы.

– Ничего… – в задумчивости повернувшись, он встретился с обеспокоенным взглядом серых глаз. – Ничего, – уже увереннее, и беспокойство на ее лице сменилось недоверием.

– Сейчас не лучшее время и место для мысленных самокопаний, идем, – Эванс опять не смогла промолчать, выказывая недовольство.

Она взяла его за руку, ведя за собой. Расстояние между ступенями становилось меньше. Препятствия встречались все чаще, знаменуя приближение к концу пути. Овраг за долгие годы разросся настолько, что обрушил часть каменной лестницы, преградив им путь. Адам с легкостью забрался вверх по висящим в воздухе корням упавших деревьев, и протянул руку, которую Эванс взяла с неохотой. Он поднял ее, даже не заметив веса: втащил по склону и поставил рядом с собой на мокрую почву, придерживая за плечи, и не отпустил, пока не убедился, что она твердо стояла на мокрой и скользкой земле.

Оказавшись наверху рядом с ним, Эванс отошла, увеличивая дистанцию, которой Адам постоянно и намеренно пренебрегал. Он не в первый раз заметил, как это выводило ее из равновесия и раздражало, аналогично неумению Эванс вовремя заткнуться, раздражавшее его. Она устремилась вперед, указывая дальнейший путь на вершину холма, в который щупальцами оврагов вгрызалась старая балка, расчленяя склон глубокими провалами. Нетронутый рукой человека лес не желал расстаться с каменистыми холмами окончательно, превращая путь в непроходимую чащу, но ближе к вершине ступени лестницы стали шире, и вдалеке замаячил просвет между деревьями.

Эванс ускорила шаг. Адам старался не отставать, учитывая, что ему передвигаться здесь намного сложнее. Стоило им подняться на вершину и выйти на опушку, у Адама перехватило дыхание. Ночной Нордэм раскинулся перед ними, как на ладони. Это было восхитительно. Ларссон смотрел на город, не в силах отвести глаз. Нордэм, переливавшийся миллионами огней и окутанный дымкой тумана, простирался до самого горизонта. Адам давно не видел ничего более захватывающего. Он сотни раз смотрел вниз с крыш небоскребов, пролетал на самолёте, но сейчас – видеть перед собой его город, усыпанный огнями, стоя на вершине холма, это было нечто иное.

– East Point – высочайшая точка округа. Здесь стояло первое поселение шведских колонистов еще до основания Форта Альбертус, – сказала Эванс, остановившись за его спиной. – Что человек по сравнению с холмами, мистер Ларссон? – ненавязчиво спросила она, встав рядом с ним на самом краю обрыва.

– Поверьте мне, и люди, и горы способны разрушаться, мисс Эванс, – глубоко вдыхал он чистый горный воздух.

– Правда, люди по причине своего высокомерия и глупости, – продолжила она, чем вызвала большое удивление Адама. – Гордыня… – Эванс задумчиво смотрела на город, мерцавший огнями.

– … самый страшный из смертных грехов, – Адам выдохнул воздух и заметил, как от его дыхания шел пар.

– Не дышите слишком глубоко, – сосредоточенно ответила девушка, – иначе вас ждёт…

– Гипервентиляция. Это и ежу понятно. Как думаешь, Уильям еще жив? – спросил он, посмотрев на нее сверху вниз.

– Думаю, мы скоро об этом узнаем, – уклончиво ответила она.

Их разговор прекратился так же быстро, как и начался, и между двумя людьми, стоявшими сейчас плечом к плечу на вершине горы, повисло молчание, которое едва ли можно было назвать неловким. Эванс, казалось, не понимала двусмысленности ситуации, в которой они вдвоём стояли и смотрели на светившийся огнями Нордэм. Перед ними где-то там вдалеке целый город жил собственной жизнью и простирался на многие мили вплоть до горизонта. Миллионы людей в этот момент одновременно гасили и зажигали огни, поддерживая баланс света и темноты в кипящем жизнью котле: зажигали новый огонь, пока ещё не остыл предыдущий. Этот город никогда не спал. В нем ночные жители сменяли тех, кто ночью отправляется на отдых, и наоборот. Постоянство, вращавшее колесо закономерных повторений жизней, зависимых от смены отрезков времени с разной степенью освещенности.

– Нам пора дальше, сэр, и если вы не готовы запачкаться в этом по уши, то лучше скажите сейчас, – ее голос стал едва различим на фоне ветра.

– Веди, – коротко кивнул он, подтверждая намерение продолжить путь, и Эванс кивнула в ответ, снова скрываясь в чаще.

Адам шел за ней неведомо куда, подобно Алисе, прыгнувшей в нору вслед за белым кроликом, который всего лишь хотел спастись, но в итоге получил в довесок неуправляемую девчонку, ставившую привычный ход вещей с ног на голову. Эванс спускалась в овраг, освещая перед собой путь лучом фонарика в телефоне, следуя все дальше, пока не остановилась и повернулась к нему лицом.

– Это место, о котором некоторые знают, но никто не скажет вам о нем даже под страхом смерти. Если кто-нибудь узнает, что я привела тебя сюда, то нам обоим конец, так что подумайте хорошенько, если вам есть что или кого терять, – она не стала продолжать и вдаваться в рассуждения.

– Даю тебе слово, что буду молчать, – Адам смотрел одним из самых суровых взглядов в его арсенале, выглядя еще более устрашающим в холодном свете экрана телефона. Он не шевелился, дав ей в последний раз все хорошенько обдумать и принять решение. Под его тяжелым взглядом, Эванс даже не шелохнулась. В ее глазах застыли базальтовые скалы вокруг бушующей бури в черном океане.

– Даю слово, – повторил он, после чего она двинулась с места и повернулась к нему спиной.

– Идем, – она шагнула вглубь оврага, направляясь вдоль ручья, бегущего по дну балки. Адаму оставалось только последовать за ней в чертову кроличью нору.

– Что это за место? – Ларссон старался говорить тише. Слушателей рядом с ними не было, но его низкий голос звучал чересчур громко для здешней тишины, нарушаемой только журчанием текущей воды.

– Смотрели фильм «Кладбище домашних животных»?

Ларссон снова не понял, шутит она или говорит серьезно. Порой ее странные вопросы и поведение ставили в тупик. Но теперь он точно знал, что если не видит смысла в ее словах или поступках, то это не означало, что такого и вовсе нет. Скорее всего, смысл спрятан под тоннами своеобразных и понятных исключительно ей причинно-следственный связей, незаметных с первого взгляда. Хотя, возможно, на этот раз Эванс просто снова не смогла вовремя заткнуться.

– Сказки из детских страшилок, – хмыкнул он на очередной странный вопрос.

– Увы, нет, сэр, – Эванс покачала голово в отрицании. – Иные, подобные вам, были не менее решительны и не боялись запачкать руки, – и остановилась и развела руками в стороны, повернувшись к нему и осветив лес лучом маломощного фонарика. – Почему я должна рассказывать Бэмби, что его мамы больше нет, – она проворчала под нос и отвернулась, двигаясь дальше.

«Это я-то Бэмби?» – подумал Адам и не без труда подавил в себе порыв подставить ей подножку, чтобы девчонка свалилась в овраг. Эванс все так же настойчиво шла в лесную чащу к упавшему через ручей дереву. Адам уже едва мог передвигаться по склону, ставшим почти отвесным. Она же, напротив, с легкостью забралась на ствол поваленного поперек оврага дуба и перешла по нему через ручей на другую сторону, даже не оставив следов на толстом слое мха, поросшем на размягчавшей от влаги коре. От тяжёлых шагов Адама лопнувшая дубовая кора и мох посыпались вниз. Под весом Ларссона дерево затрещало и прогнулось, когда Эванс уже оказалась на другой стороне оврага и взбиралась вверх по противоположному склону.

Подняв голову и увидев торчащие из склона корни деревьев, по которым предстояло взобраться вверх, Адам проклял декабрьскую оттепель, превратившую все вокруг в хлюпающее болото, и свое нездоровое хобби – весело проводить время в компании неординарных личностей. Он бы мог сейчас сидеть в уютном месте в компании Беатрис, но нет же. Он брел ночью по лесу на импровизированное кладбище вслед за городской сумасшедшей, верившей в сказки полоумных бродяг, и перемешивал ногами грязь, утопая почти по колено в оттаявшей земле. В оттаявшей земле… в декабре… в лесу… ночью. «Чтоб тебя, Эванс!» – мысленно выругался он, предвкушая дальнейшее праздное времяпрепровождение в компании чокнутой спутницы. Взобравшись по корням, они оказались на вершине противоположного склона перед старой и ржавой оградой, местами упавшей и лежавшей на земле.

– Оставь надежду, всяк сюда входящий, – тихо сказала Эванс, застыв перед покосившимися железными прутьями, и шагнула внутрь, отворив скрипнувшую калитку.

– Я не захватил лопату, – предупредил Адам, не выдержавший ее спокойствия, учитывая превышение уровня ненормальности ситуации по всем показателям. Да и копать подручными средствами было бы не очень удобно.

– Не переживайте. Я позаботилась, чтобы свидание прошло на уровне, – ее слова должны были прозвучать как шутка, но голос Эванс был пуст и холоден.

Ей еще только предстояло научиться окрашивать искусственные фразы человеческими эмоциями, а не просто вкладывать в них смысл. Пока что Адам без труда различал фальшь. Он вошёл вслед за ней в небольшую калитку, нарушая шагами спокойствие нетронутой за очень долгое время земли и оставляя глубокие следы.

– Боюсь представить, что у нас в меню, – пробормотал он, осматриваясь по сторонам. Вокруг лишь невысокие холмики, покрытые лежавшей поверх земли жёлтой травой, с покосившимися деревянными крестами и мелкими табличками. Эванс шла между крестов и холмиков, осторожно обходя каждый из них.

– Таблички? – скептически спросил Адам, пытаясь разглядеть имена. Многие из деревянных досок, прибитых к крестам, почти растрескались от времени и надписи на них казались нечитаемы.

– Наше прошлое… Будто кошка, похороненная на заднем дворе. Лучше знать, где она лежит, когда понадобится убедиться, что она действительно мертва, – ее голос звучал настолько спокойно, что начинал раздражать.

Он лез сквозь чащу, уворачиваясь от веток и сучьев, сгибаясь почти пополам. По мере их продвижения вглубь кладбища старые и обветшалые таблички сменялись более свежими и четкими, холмики становились выше и ровнее, деревья ниже и реже.

– Сюда, – свернула она на просветленный участок, взяв за руку, и Ларссон позвонил ей себя вести. Эванс уверенно потянула за собой на лесную опушку, где посреди освещенной рассеянным лунным светом поляны догорал огромный костёр.

– Мы пришли, – она отпустила его руку.

– Обычные свечи закончились? – охрипший голос скрыл удивление Адама при виде гигантского костра.

– Вам не нравится? Простого «да» или «нет» было бы достаточно, – бесстрастным голосом сказала Эванс, без ожидания получить ответ, и бросила рюкзак у ствола поваленного дерева.

Адам проследил взглядом, как ее рука выскальзывает из его. Внутри кольнуло неприятное чувство. Он сжал ладонь и прошел за Эванс по разбросанным углям к догоравшему костру.

– Костлявой самое место на кладбище, – прошептав, он искал глазами ее силуэт, растворившийся по другую сторону леса среди поваленных крестов.

Вернувшись с огромным мешком, Эванс бросила его под ноги, вынула из него лопату и принялась раскидывать ею горящие головешки в разные стороны. Угли полыхали алым заревом, разлетаясь по прошлогодней листве, покрывавшей поляну, и тухли на холодной и мокрой земле, источая удушливый запах и затягивая все вокруг сизым дымом.

– Берите оборудывание, сэр, не стесняйтесь, – кивнула она на мешок, – я очень надеюсь, что вы не забыли принести выпить, мистер Ларссон.

– Держи, вымогательница, – Адам снял рюкзак и достал из него бутылку виски, сунув Эванс в руки. – Предлагаешь мне копать в одиночку? – фыркнул он, пнув тяжелым ботинком подальше тлеющее полено.

Откупорив бутылку, Эванс сделала большой глоток и занюхала сгибом локтя. Ларссон смотрел на нее, как на полоумную, а затем в пару шагов подошел к ней, забрал бутылку и сам хорошенько приложился к ней.

– Где копать, – прорычал он, сунув стиратель памяти обратно ей в руки.

– Да прямо там, где стоите, – Эванс отошла и села на упавшее дерево, прикуривая сигарету от лежавшей рядом головешки.

– Если ты – моя карма, – расковыривал он нагретую костром землю, – что я такого натворил? – чтобы не заехать лопатой ей по чудноватой голове, Адам с размаху воткнул острие в указанное место.

– Ну же, смелее, мистер Ларссон, – подгоняла она. – Томпсон капал быстрее, – и в нее полетели угли с лопаты, но мерзавка увернулась от снарядов достаточно лихо для подвыпившей девицы. – Кто-то сейчас получит лопатой по тощей заднице! – предупредил Ларссон.

– Хватит мяться, и копайте! Зря я что ли половину леса подпалила, – возмутилась она, отбросив окурок в сторону.

Какое-то время на поляне раздавался лишь звон металла, вонзаемого в грунт, и глухие удары сваливаемой в кучу земли.

– Эх, ё… Я за вами не успею, – Эванс глянула на бутылку и оценила степень опьянения.

– Ну, так ускорься, мышка. Ричард пил быстрее! – за считанные минуты Адам ушел в подтаявшую землю почти по колено. На глубине около трех футов он с размаху вонзил лопату в смерзшуюся почву и услышал звук удара обо что-то, содержавшее внутри пустоту. – Я на месте, Эванс, готовься, твой выход, – сообщил он. – Допивай и вперед!

Напоить Эванс уже не виделось бредом. Хоть и на трезвую голову она творила невесть что – беспокоиться за ее рассудок вполне разумно. Может так ей будет легче выполнить грязную работу. Основная часть сегодня лежала на ней. Адам лишь рабочая сила. Его передернуло от отвращения, пока он очищал от земли крышку закрытого деревянного ящика. «Она знает, что делает», – уверился он, стряхивая землю с потемневшего дерева. Адам никогда бы не сказал ей это прямо, а если бы кто-то услышал, то отрицал бы до последнего.

– Пижамная вечеринка в разгаре, иху! – с недобитой бутылкой в руке Эванс с разбегу приземлилась на ящик. – Давайте расчешем друг другу волосы и заплетем косички! – с нетрезвым бомотанием она опять приложилась к выпивке.

– Можешь начать с него, – Адам с силой воткнул лопату в откос вырытой ямы и указал на ящик кивком.

– Какие мы ранимые.

– Дай сюда, – Ларссон отнял бутылку и отпил несколько больших глотков. – Хватит паясничать и приступай к работе! – прикрикнул он.

– Тогда свалили нахрен отсюда и не действуйте мне на нервы, Ваше Высочество! – прошипела Эванс, доставая руками в резиновых перчатках небольшую монтировку из-за пояса и натягивая респиратор.

– Работай, – Адам вылез из ямы, пытаясь совладать с собой.

Не хватало еще сцепиться в самый ответственный момент. Прибей он ее на месте, труп придется оставить здесь – в чужой могиле. Лежавший в ней человек не стал бы возражать. Монтировка в ее руках взметнулась вверх. По ушам полоснуло скрежетом ржавых гвоздей, выдергиваемых из деревянного бруса. Выполнив свою часть Ларссону оставалось наблюдать за Эванс, допивая, что она не осилила, слушать скрежет металла о дерево и глухой стук по крышке ящика.

– Это отвратительно, – возвел он глаза к ночному небу, грозившему упасть на них. Благо, что дождь сегодня не разошелся сильнее обычного: сыпал мелкими раздражавшими каплями, шипевшими на остывающих углях. – Осталось немного, – обнадежил он себя и рассчитывал, что окажется достаточно выносливым и не вывернется наизнанку при виде тела.

Металл вгрызался в дерево, расщепляя на мелкие волокна. От звука гвоздей, трущихся о дерево, закладывало уши. Выкуренная половина пачки никак не помогла отбить обоняние. Запах разлагающейся плоти уже достиг носа и въедался в кожу. Даже выпитый виски не давал ей отключиться и подавить тошноту.

– Прости, Энд, ты хороший парень, прости меня, прости, ты отличный друг, – шептала она себе под нос, привязывая верёвки к крышке. – Прости, что не предупредила, – и не давала слезам пролиться. – Прости, что не уберегла тебя от них, от него… – тошнота подступала вместе с запахом гниющей плоти.

Виски бежал по венам вместе с гневом и страхом. Давно она не чувствовала ничего подобного. Сейчас она доставила из могилы не тело друга, а похороненные чувства. Воспоминания становились все ярче и отчетливее, застилая ее взгляд…

Вместо скрипа гвоздей в ушах остался только хруст стекла под ногами. Запах тлена сменили пары алкоголя, неудачно маскирующие запахи рвоты и крови. Крышка ящика превратилась в засаленный и протертый ковёр номера старой гостиницы. Эванс упала на колени, глубоко вдыхая чистый холодный воздух, но начала задыхаясь от сигаретного дыма, щипавшего глаза и светившегося в грязно-желтом свете лампочек номера гостиницы. Она стряхивала сырую землю с дерева, но видела перед собой только мутную дымку полиэтилена, которую она разрывала руками в медицинских перчатках.

– Прости, – Эванс прислонилась головой к крышке ящика, проклиная себя, что не уберегла тупого придурка и одновременно самого доброго и наивного человека, которого знала, от мясорубки фирмы Ларссон. – Прости, Эндрю, – сглотнула она и выпрямилась, бросая верёвки из могилы.

– Заскучали? – из ямы показалось перепачканное в саже лицо с расфокусированным взглядом.

– Не было времени, – Ларссон забирал протянутую верёвку, и Эванс вылезла из ямы с другой веревкой в руке. – На счёт три, – скомандовал он.

– Три! – Эванс потянула за свой конец.

Из ямы показалась крышка ящика. В свете головешек мелькнула серая тень, устремившаяся назад в импровизированную могилу. Раздался шорох пластиковых пакетов, и из ямы вылетели другие верёвки.

– Не спите! – поторопила она. – И поосторожнее там! Не дрова тащите, – Ларссон аккуратно потянулись за верёвки, слушая приближающийся шорох пластиковых пакетов.

– Раааазрешите прставить! Чемпион по плевкам жвачкой в длину, несравненный повелитель по подглядываниям в раздевалке, полнейший ноль в математике, мой одноклассник и наркоман с тяжёлой героиновой зависимости – Эндрю Мааааааак-Кинли! – из ямы показался черный пластиковый пакет, за которым выпрыгнула Эванс.

Тело Эндрю оказалось на поверхности, извлеченное из потревоженной могилы. Сейчас их главный козырь находился в черном пакете, а Ларссона, застывшего с брезгливым выражением лица, видимо, волновало только наличие трупа у него под носом.

– Держите, сэр, только не распаковывайте подарок прямо тут. Вонь от него адская! – она сдернула перчатки и респиратор и снова промочила горло.

– Отлично, теперь у меня тела убитого наркомана и полуживой алкоголички, – Ларссон удержал от падения перебравшую Эванс, поймав за локоть.

– Не говорите Принцессе, что мы устроили пижамную вечеринку без неё, – усмехнулась она.

– Шутишь? Мне прошлый раз до сих пор аукается, – Адам положил руку Эванс на плечо. – Идем, мышка, завтра у тебя будет очень тяжёлый день, – он недоверчиво посмотрел на подозрительно притихшую девчонку, не спускавшую глаз с пластикового пакета, обмотанного скотчем.

– Эй, босс! – заплетающимся языком проговорила она, подняв на него затуманенный взгляд. – Кажется, я перепила, – Эванс переводила взгляд с Ларссона на тело Мак-Кинли, – или вы четверо уже давно здесь?

– Давай-ка мы пойдем, – Адам поднял рюкзаки с земли и набросил их на одно плечо, затем уцепил упакованный труп как чемодан. – Только попробуй сейчас заблудиться, Эванс! Ты забыла, что у всех Ларссонов пространственный кретинизм, – Адам поймал ее шею в сгиб локтя и притянул к себе, угрожающе прорычав поверх головы.

– О, нет, босс, вы совершенно точно знали куда идете, – Эванс уже едва связывала слова.

– Я почти поверил, доктор Эванс, – он надеялся, что донес до нее сквозь опьянение гневный посыл, и развернулся, все еще держа ее шею в захвате.

Перед глазами тлели разбросанные по поляне угли догоравшего костра. Покидая кладбище «домашних животных», Адам следил за мелькавшим на стволах часто стоявших деревьев лучом и прикидывал, кто же будет ждать в конце пути: Алиса или белый кролик. Слабых звеньев, связывавших историю воедино, становилось все меньше: Томпсон, Мак-Кинли, Мастерс младший, Рэйчел… Как ни крути, но в этом уравнении среди множества переменных оставалась только одна постоянная. Ни Адам, ни его брат теперь не спустят с нее глаз.

С одной стороны такой расклад приносил облегчение: самая невезучая в мире самоубийца, вечно чудом остававшаяся в живых, находилась под присмотром и в полной безопасности рядом с ними. Но так ли это? Уподобившись огням ночного Нордэма – ярким и ослепляющим, Ларссоны словно обжигали ледяным пламенем. Устремившиеся на их свет мотыльками не боялись спалить тонкие крылья и оказывались в пластиковых пакетах. Как много еще летевших навстречу огнями ночного Нордэма? Это Адаму еще предстояло узнать.

[image: chapter_end]


[image: before_title]
Логово Монстра
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Ночью у логова Монстра было людно как внутри, так и снаружи. Присланный труп наделал много шума по всему Нордэму. Теперь любой мало мальски уважающий себя блогер или журналист пытался урвать кусок возможной сенсации. На каждом углу возле клуба La Brise дежурили репортеры и фотокорреспонденты в ожидании горячих новостей. Вооруженные люди Монстра следили за безопасностью посетителей и зевак в том числе. Оправданные меры – новый скандал с убийством плохо скажется на бизнесе. Патрульная машина, курсируя по району, уже четвертый раз за час проезжала мимо входа в клуб. Что удивительно, логово Монстра стало самым безопасным местом в Нордэме за исключением здания полицейского департамента, покинутое Уэстом несколько часов назад.

Из-за угла возведенного еще в начале позапрошлого века здания Уэст наблюдал за происходящим вокруг клуба La Brise. Ледяной северный ветер грозил свести с ума завыванием из щелей вывалившихся со временем кирпичей. Во избежание участи окончательно окоченеть единственным верным решением виделось подобраться ближе. Пока изрядно выпившие посетители обращали на себя все внимание охраны, полиции и репортеров, Уэсту улучил возможность пройти незамеченным.

После малоприятного разговора в баре следовало нанести визит Монстру, прежде чем ставить под угрозу надежный источник. Форман оставался последним человеком во вселенной, к кому Уэст в здравом уме пошел бы за разъяснениями. Увы, оскверненный гневом разум лишился объективности, пусть сам Коннор успел немного поостыть по дороге из офиса. Собирая разрозненные факты в общую картину, ему требовались сведения с другой стороны баррикад. Сомнительно, что Форман поделится добровольно, но попробывать стоило.

Уэст свернул в уже знакомый пустой переулок, освещенный тусклым светом единственного фонаря, качающегося на промозглом ветру. Здание клуба La Brise служило бастионом банды Миднайтов. Проникнуть внутрь столь основательно защищенного сооружения оказалось не так-то просто, как могло показаться на первый взгляд. После присланного «письма» с перерезанным горлом La Brise – постоянное место обитания Формана охранялся не хуже окружной тюрьмы. Ни копы, ни люди Монстра уже несколько часов не покидали постов, реагируя на малейшее волнение в районе двух кварталов. Все входы и выходы из клуба оставались под постоянным присмотром, кроме того, к которому так старательно подбирался Коннор по темному переулку.

Оставалось только проникнуть внутрь здания, что уходило лабиринтами подземных ходов под улицы города, словно старое дерево, вросшее корнями глубоко в землю. Архитектор Пинье потратил годы на проектирование большей части объектов в Северном Нордэме. Логово Монстра стояло во главе списка реконструкции. Даже чертежи из городского архива не смогли подсказать, как проникнуть сквозь стены, воздвигнутые на века. Стены, что росли из глубин старого города, подпитывались его историей, его прошлым и настоящим, хранившие память обо всем, что здесь творилось. Подобно монолиту, логово Монстра оставалось неприступно, неподвластно времени и событиям: заключило внутри дух прошлого, законсервировало и пропиталось им насквозь. Заставляло ощущать былое величие, коим некогда славился Северный Нордэм, и отражало его нынешнее падение.

Древо, что некогда зеленело и цвело, разрастаясь на плодородной почве, именованной Северным Нордэмом, сейчас напоминало зачахший ствол с сухими ветвями, пожелтевшей опадавшей листвой, увядающий на отравленной земле, с каждым днем приближаясь к неминуемой гибели. Такая участь ждала весь Северный Нордэм, что умирал, раздираемый междоусобными войнами банд, бесчинством и коррумпированностью чиновников городских властей, бессилием и сломанной волей блюстителей правопорядка. Старый город умирал, забирая тысячи жизни, уходивших вместе с ним. Жизни тех, кто не успел или уже не пытался спастись.

Согласно хранившимся в городском архиве планам здания клуба и прилегающих объектов, в неприметном переулке находился черный ход. Уэст не ошибся. Проскользнув вдоль стены ближе к зданию, он увидел огромную железную дверь с надписью «STAFF ONLY», проникнуть за которую невыполнимый пункт в плане посещения логова Монстра. Приближаясь к входу для персонала, он не выходил из тени, скрываясь от посторонних глаз.

Уэст прошел по пустому переулку, обходя свет единственного фонаря. Тишина между высоких кирпичных стен, куда не проникал вездесущий северный ветер, поглотила звуки грохочущей музыки и крики, раздававшиеся на главной улице, и нарушалась только шорох шагов. Едкий дым дешевых сигарет настиг не сразу.

– Что-то ты долго не решаешься к нам зайти, – неожиданно для Уэста проскрежетал пожилой мужчина с другого конца переулка.

Присмотревшись, Уэст заметил приоткрытое окошко для осмотра посетителей в массивной железной двери, из которого выглядывал привратник Монстра. Случившееся дальше походило на абсурд: тяжелый створ со скрипом отворился, пропуская пожилого темнокожего мужчину, вышедшего с приглашением:

– Сегодня ветрено, сын мой. Давно пора было постучать, – старик с чадившей сигаретой в зубах, не вынимая ее изо рта, выдохнул дым.

Поспешив навстречу, Уэст встрепенулся от раздавшегося за спиной топота, расплескивавшего лужи. Двое рослых темнокожих парней перекрыли выход из переулка на главную улицу. От огня на поражения их остановил лишь сверкнувший значок детектива на поясе Уэста. Решив, что угодил в засаду, он оказался дезориентирован каркающим криком старика.

– У вас нет другой работы? Вам велено следить за главной улицей, а не слоняться где попало!

– Чего орешь? Уже уходим, – походило, что охранники возмущались для проформы. – Старый дед, – вырувшись под нос, они развернулись по указанному маршруту, будто и не видели стоящего перед ними копа.

– Дети растут быстро, а внуки – еще быстрее, – привратник ударился в ностальгию. – Так и будешь там стоять? Я не молод, ждать тебя на ледяном ветру, – и жестом приглашал войти, но Уэст не двинулся с места. – Мы не убьем гостя, которого сами пригласили в дом. Окажи честь старику Кроссу, – зазывал он.

Очевидно, Форман ждал визита и подготовился. Про эффект неожиданности следовало забыть. Коннор зашагал к входу для персонала. Едва он прошел внутрь мимо мистера Кросса, дверь за спиной отгородила улицу десятью дюймами бронированной стали.

– Черри, детка, позови Кастета. У Монстра гости. Лис пришел забрать должок от еврейской девочки, – проговаривал он, по-прежнему не вынимая сигареты.

В носу Уэста неприятно щипало от густого табачного дыма.

– Набежали проценты по ставке, раз она вызвала коллектора, – рассмеялся старик.

– Пусть катится ко всем чертям, я не поведу его! – провизжала она из соседней комнаты. – Он мерзкая шовинистическая свинья! – Черри Форман, в отличие от Тайб, вертевшей перед Лисом хвостом, открыто выказывала недовольство на визит детектива.

Совесть и дым сигареты Кросса протянули к горлу Уэста ручонки, мешая свободно вздохнуть.

– Я сказал тебе, позови Мастерса, или отведи гостя вниз, безмозглая курица! – возмущался Кросс.

– Не подойду даже для танца за тройную оплату! Я не поводырь, чтобы водить его за ручку! – Черри и не собиралась помогать.

– Слушай сюда! Еще слово, и я звоню твоему отцу, если он не отправился на тот свет раньше меня, старый ублюдок! – Кросс прикрикнул на нее, но ответа не последовало.

– Что за шум, а драки нет? – глубокий мелодичный голос донесся из глубины коридора от вышедшей навстречу темнокожей женщины. Средних лет, в черном деловом костюме с красовавшимся на лацкане именным бейджем «Роуз Мастерс. Администратор» она и без него оставалась узнаваема.

– О, у нас гости. Следуйте за мной, – Мастерс окинула ночного визитера пронизывающим взглядом и проследовала по лестнице в подвал под тусклым светом мигающих лампочек.

– Чего застыл? Меня в твои годы дважды звать не надо было, – шикнул на Уэста старик.

– Поэтому у вас пятеро детей, преподобный Кросс? – не ужержался Уэст, и от хохота привратнику все же пришлось выпустить из зубов сигарету.

Догнав Миссис Мастерс на середине первого пролета, Уэст ничего не потерял: она молчала и не собиралась вступать в диалог. Видимо, со всем персоналом перед визитом копа проведен инструктаж. У нужной двери Роуз повернулась, дав возможность внимательно себя рассмотреть. Следы времени оставили отпечаток на ее лице: неизменно привлекательном, с правильными чертами, но уже заметными мимическими морщинками. В собранных на затылке волосах едва прослеживались серебряные нити проступавшей седины. Что удивляло, взгляд большиз карих глаз был пропитан теплотой – редкость среди администраторов ночных клубов.

– После беседы я провожу вас назад. Не прощаюсь, – четкие и детальные разъяснения, отбивавшие всякое желание ослушаться: спокойно, без нажима, но с наставлением непременно следовать указаниям.

Поспешив откланяться, миссис Мастерс оставила Уэста в полном недоумении и с мыслями о творившейся чертовщине: копа не просто впустили внутрь неприступной крепости, где приближенные Монстра без боязни демонстрировали спину, сопровождая в святая святых, так еще и, ко всему прочему, обещали проводить назад, намекая на неприкосновенность его жизни. Вывод простой: его здесь ждали. Может оно и к лучшему.

Толкнув дверь, Уэст вошёл в комнату, насквозь пропахшую дымом вишневых сигарет. По глазам ударил грязно-желтый свет раздражающе мигающих лампочек.

Форман сидел за большим деревянным столом и курил, подкидывая в руке перочинный нож. Перед ним стоял стакан скотча и пепельница.

– Прошу, будь нашим гостем, – Монстр указывал на стул за другим концом стола.

При деланном спокойствии Монстра от Уэста не укрылись следы его нервозности. Местное гостеприимство настораживало, но не воспользоваться им глупо, раз посчастливилось остаться в живых, как перешагнул порог Логова неприятеля. Уверенной поступью спустившись по железной лестнице, Уэст встал перед Монстром. Едва заметный шаг ближе к столу в центре комнаты и Кастет вышел навстречу, но оказался остановлен ленивым жестом Формана:

– Все в порядке, – он выглядел бледнее обычного, и, очевидно, едва собрался для встречи после перенесенных ранений и бессонных ночей. – Прошу ближе не приближаться из соображений моей безопасности, – вежливо уточнил Форман, – спрашивай.

– Будто тебе можно верить, – отразившись от стен, голос Уэста настиг его эхом.

Форман засмеялся. Смех перешел в глубокий кашель, сотрясавший тело.

– С чего ты вообще взял, что хоть кому-то в этом городе можно верить. Вроде борешься за добро и справедливость, но не постеснялся облаять девочку из-за каких-то подозрений, – он склонил голову на бок, сощурив глаза.

Совесть настигла Уэста. Отвращение к себе прошло судорогой по лицу скрытому под маской безразличия.

– Значит, я прав, – Монстр сменил тон на презрительный. Отвращение отразилось на его лице, как в зеркале. Кастет позволил себе выпад, но Форман остановил его, поймав за руку, и отрицательно покачал головой.

– Как и я, – Уэст вскинул подбородок, с вызовом глядя Монстру в глаза, но оправдание больше прозвучало для самого Коннора, чем для Формана.

– Хочешь сказать, что она заслужила то, как ты с ней поступил? – он нагло ухмыльнулся, наблюдая за реакцией гостя. – Она заслуживает гораздо большего, чем ты способен ей дать, – горько усмехнулся Монстр.

– А кто способен? Случаем, не ты ли? Убийца и рэкетир? Уже предвещаю вашу счастливую семейную жизнь, – огрызнулся Лис, – напомни, сколько времени прошло между твоим предпоследним покушением и этим?

– Мира – единственная причина, по которой я еще не пустил тебе пулю в лоб, мудак-детектив. Мы не на публичном слушание, ты – не судья, чтобы выносить приговор, и уж точно не палач, чтобы приводить его в действие, – слова обожгли Уэста изнутри. Настал его черед скрывать проступавшую нервозность.

– И все же ты здесь, значит, тебе что-то от меня нужно, – Монстр развел руками. – И я готов тебе помочь. Так спрашивай, Упоротый, мать его, Лис, то, зачем ты пришел в логово Монстра, – Форман начал закипать, когда напускное спокойствие начинало подходить к концу. По обыкновению он мог сорваться в любую минуту, и тогда разговора точно не получится.

– Не для протокола? – уточнил Уэст.

– Не для протокола, – согласился Форман.

– Где Билли? – первый вопрос напрашивался сам собой. Стукач оставался важным свидетелем. Вопрос о сохранности его жизни после обнаружения тела Гарсия остро стоял на повестке дня.

– У Романо, – незамедлительно выпалил Форман и, видимо, не собирался раскрывать Лису местонахождение козыря.

– Зачем? – допрос все больше стал походить на дуэль.

– Он – страховка, – Монстра снова ни секунды не раздумывал.

– Перед кем? – Форман только ухмыльнулся и снова склонил голову на бок и отрицательно покачал.

– Хейз спланировал провокацию? – Форман кивнул, глубоко затянулся. Сладковатый запах вишневой сигареты стал гуще. – Как ты выжил после взрыва в котельной? – Уэст не мог унять любопытство. Он сам едва успел унести ноги до взрыва, и видел, как Форман лежал раненый и без сознания.

Хитрая улыбка на лице Монстра снова стала ответом.

– Нет, – Уэст ставил под сомнение догадки, и отказывался верить в слишком прозрачные намеки. Невозможно. Коннор отказывался поверить, что ванилька-Мэймэй Формана способна на нечто подобное.

– Да, – этого «да» оказалось вполне достаточно.

– Как?

– Старый вентиль, самоотверженность ради спасения друга и совсем немножко веры в себя, – гордость Монстра сочилась из всех щелей, – подробностей не знаю, был очень занят. Кажется, я умирал.

– Хейз действительно вышел на Кельта? – повисла пауза.

Монстр задумчиво посмотрел в сторону, прослеживался взглядом дым от тлевшей сигареты.

– Кто знает. По городу ходят слухи. Ничего конкретного, только догадки… Прямых доказательств, что это действительно Кельт, пока нет. Сам знаешь, что когда они появятся, будет уже поздно, – поразмышляв, Монстр поделился сокровенным, ради чего Уэст и пришел к нему, – что ещё?

– Есть слухи о планах Хейза? – игры в недомолвки начинали утомлять. Убийца на свободе, а это сейчас главная проблема, которую необходимо срочно решить. Если Форман прав, и Хейз выпустил черта из табакерки, то для этого у него были серьезные основания.

– Убрать нас, – Форман словно рассуждал о погоде.

– Почему именно вас? – выбор среди банд Северного Нордэма большой, но по каким-то причинам Хейз остановился именно на Миднайтах.

– Мы – помеха, – тоном диктора из рубрики «о погоде сегодня».

– Хочешь сказать, что Хейз претендует на лидерство в старом городе? – пока что слова Формана полностью совпадали с предположениями Уэста.

– Херовый из тебя детектив, раз ты об этом спросил, – Форман опять склонил голову набок и усмехнулся, примеряя роль всезнающего мудреца.– Пока его босс присел на нары, все двери открыты, – он стряхнул пепел с истлевшей сигареты и с озабоченным видом посмотрел на старый перочинный нож. – Слушай, я, как ты мог заметить, не в лучшей форме и начинаю уставать от твоих расспросов. Сдержать Змей мне ещё по силам, с остальными можно договориться, но Кельт… это твоя работа. Как быстро ты можешь вернуть его обратно в небытие?

– Зависит от того, насколько сильно он не хочет туда возвращаться, – сложно поверить: Форман только что предложил… что? Помощь? Уэст ожидал этого от кого угодно, но никак не от сидевшего перед ним полуживого гангстера.

– Протянем время, сколько сможем, но, будь добр, не откладывай с уходом примы на покой. Мне не нужен фрилансер в старом городе. Хватает полиции, что путается под ногами. Закари крепко прижимает барыг и букмекеров, ты бегаешь по улицам без прививки от бешенства и пугаешь девочек. Из-за вашей весёлой компании у моих ребят работы прибавилось втрое. Нам платят за крышу не просто так, – фыркнул Форман.

– Хочешь избавиться от Хейза и стать монополистом? – от раздражения усмешка прозвучала с треском проводов под высоким напряжением.

– Бизнес есть бизнес, – без тени ехидства ответил Форман. – Если сегодня не мы, то завтра нас.

– Думаешь, все это молча проглотят? – по мнению Уэста, Монстр оказался не так прост, каким выглядел на первый взгляд. Или пытался выглядеть.

– Ох, черт возьми, ты и вправду херовый сыщик раз об этом спрашиваешь. Смотри шире или под другим углом, или просто, наконец, оторви зенки от юбок. Если плохие парни приходят по твою душу, люди будут искать надежной защиты. Им не до церемоний. Плевать они хотели на мою биографию.

– Вопрос в цене, – упомянул Уэст о шкурном интересе, прикрытом показушным благородством.

– Мы не зверствуем. Оказываем посильную помощь за скромное вознаграждение. Как видишь, у нас не много жалоб от клиентов, – в таком свете ситуация виделась еще мрачнее. Момент для пресечения расползавшейся славе о Монстре упущен, и корни проблемы ушли намного глубже, чем изначально казалось.

Старый город умирал, пораженный неизлечимой болезнью: опухоль преступности проросла до гражданско-правовых общественных основ, в которых факты существования Хейза, Формана и им подобных не приемлемы в принципе. После гласного заявления об этом один отважный прокурор успел отправиться на тот свет. На взгляд Уэста, Рид была чересчур категорична, но чего у нее никто не мог отнять, так это умение деталь прогнозы. Покойтесь с миром, мисс Рид.

– Говори прямо, Форман, – беседа подошла к концу. Форман, сам того не зная, затронул больную тему.

– Или что? Мастерс – стар, я – болен и безоружен, – Монстр достал из-под полы пальто пистолет девятого калибра, вынул обойму и бросил ее на стол, затем с трудом поднялся со стула и медленно проковылял к Лису. – Ты слеп, как и все вокруг. Смотришь, но не видишь. Неважно. Разберись с Кельтом, Хейза я беру на себя, – его лицо перекосило от боли.

– А если я откажусь? – Уэсту не нравилось перед ним ставили условия, и ещё меньше его устраивал сам факт договоренности.

– Мне придётся делать двойную работу и разгребать все самому, раз ты не в состоянии справиться с поставленной задачей, – Форман давал понять, что больше ни о чем разговаривать не намерен.

– Я не сотрудничаю с преступниками и…

– И очень зря, – Монстр не дал ему договорить. – Продажные копы ближе по духу? Разберись с Кельтом. Это единственное, что от тебя требуется, – он брезгливо скривился, упоминая о коллегах Уэста.

В голову закралось подозрение, что причина далеко не в роде деятельности Формана, а от диссонанса видимости и действительность возникло стойкое и навязчивое чувство дежавю.

– Что если остальные захотят урвать себе кусок? – Уэст выведывал об отходных путях.

– Поверь мне, захотят, но это уже моя забота. Кастет, позвони жене, пусть проводит гостя, – Форман подошел к столу и оперся рукой о крышку. Едва держась на ногах, Монстр не мог позволить себе проявить слабость и рухнуть на стул.

На пороге появилась Роуз, придержавшая дверь для гостя. Слова Монстра настигли, когда Уэст уже поднялся по лестнице.

– Эй, Лис! Ты действительно настолько в ней уверен? – Форман опять ехидно усмехнулся, будто знал что-то, чего не знали другие.

Не удостоив его ответом, Уэст миновал миссис Мастерс и поспешил уйти.

– Я зря пришел? – с плохо скрываемой обидой пойнтересовался он у Роуз.

– Плохой из вас сыщик, молодой человек, раз вы спрашиваете. Если только вы пришли не за ответами, а за их подтверждениями, – тепло улыбнулась она. – Поторопимся? Мистер Кросс не сможет сдерживать Черри-бомб вечно. Она на вас очень злится, так что танец на коленях вам не светит даже за тройную оплату. Форманы не отличаются спокойствием.

– В отличие от Мастерсов, – заметил Уэст.

– Мы дополняем друг друга. Люди только умирают поодиночке, – в силу возраста Роуз уже не могла быстро преодолеть причудливые ступени, даже зная их наизусть, и предложила Уэсту поднять первым.

– Почему Вы работаете на Формана? – расспрашивал он ее, раз уж Мастерс первая вступила в разговор.

– Это наш выбор. Здесь никого не держат насильно, – Роуз будто разъясняла прописные истины ребенку: небо – синее, трава – зеленая, рабство – незаконно.

Из-за двери в конце лестницы доносились женские крики и вопли старика Кросса.

– Готовы увидеть, как взрывается Черри-бомб?

– Видимо, я это заслужил, – под взглядом миссис Мастерс Уэст почувствовал себя нашкодившим детсадовцем.

– Будем надеяться, что вам хоть немного стыдно, – не успели они выйти в коридор, как в лицо Уэсту прилетел удар кулака маленькой женской руки. Совершенно не больно, но и приятным прицельный удар не назовешь.

– Черри Форман! Держи себя в руках! – мелодичный голос миссис Мастерс приобрел угрожающие интонации.

– Но она… – под сердитым взглядом Роуз, Черри замолчала и опустила глаза.

– Так-то лучше. Иди в зал. Работай, – приказ администратора не подлежал обсуждению.

– Да, мэм, – танцовщица метнула в сторону Уэста недовольный взгляд и скрылась в коридоре.

– Простите за её вспыльчивость. Порой людям свойственно выходить из себя, когда обижают их близких. Удачного дежурства, – миссис Мастерс приветливо улыбнулась и ушла вслед за Черри.

– Долго ты собираешься там стоять? – закряхтел Кросс. – Хотя ты прав, парень. Я тоже всегда смотрю, как они уходят… – мечтательно протянул старик.

Шагнув к открытой привратником двери, Уэст расслышал уже на пороге:

– Храни тебя Господь, сын мой, – лицо старика стало серьезным.

– Благодарю, преподобный Кросс, – бросил Уэст на прощание.

Чувство неправильности не отпускало с окончания разговора. Теперь накопилось еще больше вопросов к одной глупой мышке. Уэст неосознанно назвал её прозвищем, что дал Эванс бывший босс. Это было уже слишком. Все, что ее хоть как-то касалось, было слишком. Уэст боялся даже представить себе, что же именно Рид могла скрывать, и что могло вынудить её пойти на сделку с совестью и уволить Эванс. «С чем же вы столкнулись, мисс Рид?» – подумал он, выходя в темный переулок без единой царапины, за исключением разбитой губы от маленького кулака младшей из тетушек Монстра.

***

– Что планируешь с ним делать? – поинтересовался Мастерс. – Убрать не получится. Мэймэй будет против.

– Всех бы тебе убрать, – вздохнул Форман.

– Решаю проблемы, как умею, – фыркнул Кастет.

– Поэтому в кресле главаря я, а не ты, – Монстр напомнил, за кем здесь остается последнее слово. – Будем надеятся, она разберется с ним раньше, чем он станет проблемой.

– А если не успеет?

Потирая глаза ладонью, Джейсон посмотрел на Мастерса из-под пальцев и снова вздохнул. Если Эванс не удастся мирно уладить вопрос с копом, тогда за дело придется взяться им с Мастерсом. В их арсенале только одно рабочее средство избавления от мирской суеты – умышленное привнесение переизбытка свинца в организм. Форману виделось слишком циничным в начале спасать Лиса от верной смерти, а потом самому же лишить жизни. Помнится, не только Эванс досталось за внезапное появление Формана на месте преступления в гостинице Посейдон. Прокурорша взбеленилась, едва заслышав фамилию водителя машины, вывезшего опергруппу и криминалистов из-под прицельного огня. Эванс пришлось забыть о карьере, когда Рид указала ей на дверь, а Уэст.… Перешел из убойного в особый отдел, в ведении которого охота на таких, как Монстр. Вышло, что Джейсон сам нажил себе проблем, совершив благородный поступок. «Благородно, но глупо», – как бы заметила Мэймэй.

Судьба и дальше решила поиграть в злодейку. Казалось не так давно, хоть уже и минуло пару лет, Джейсон стоял возле двери в городской морг. Тем утром его по звонку из полиции попросили приехать на опознание тела того, кто в документах числился его биологическим отцом. Просьба, не вызвавшая ничего, кроме усмешки, не сходившей с лица по пути к зданию морга окружной больницы. Джейсон – последний человек, которого следовало звать на опознание. Другое дело барыги и букмекеры, что работали в районе, где жил Виктор Уорд. Джейсон даже не взял отцовского имени – оставил то, что носили растившие его мать и дед. К тому времени Форман не видел отца пять лет. Возможно больше. Да и последнюю их встречу сложно назвать теплой. И все же Джейсон приехал. Единственный ребенок Виктора, видевший отца не так уж часто. При жизни тот предпочитал общество бутылки в гордом одиночестве. «Смерть – логичное окончание жизни», – подумал тогда Джейсон, но отчего-то на душе все равно становилось паршиво.

– Джейсон, – Форман с удивлением оглянуться на оклик, не ожидая столь дружеского обращения.

Какого же было тогда его удивление от встречи со спасенным из-под огня копа. Уэст утверждал, что в их среде приветствуется, когда на опознании близких присутствует кто-то знакомый для оказания поддержки.

– Не парься, Лис. Возможно, это даже и не он, а ты тут толкаешь такую пламенную речь, что девочки бы уже давно достали платочки, – Форман грустно ухмыльнулся и вошёл в помещение морга, приготовившись к короткой процедуре.

Сам он так до конца и не понял к сожалению или к счастью, но подозрения копов подтвердились. Виктор Уорд, наконец, обрел покой. Из инструктажа процедуры или из вежливости Уэст предложил подвезти. «Не каждый день узнаешь, о смерти отца», – мямлил он, желая поскорее слится, чему Форман совершенно не препятствовал, беседуя в привычной загадочно-саркастичной манере.

– Успокойся уже, глупый Лис. Я тебе не твои девочки, которым нужно поболтать после секса, – он с удовольствием смотрел, как Уэст изменился в лице. – Не бойся, я ей не скажу, но это не значит, что все остальные будут молчать. Я иду в бар нажраться. Можешь составить мне компанию. Будем считать это поминками, – так себе вышло приглашение, но на большее Форман не был способен.

– Мне жаль, – единственное, что смог выдавить из себя Уэст, садясь за руль.

– Полиция здесь бессильна, как, собственно, и во всем Нордэме. Ветераны живут на ничтожную пенсию, спиваются в дешевых барах, а их тела находят под крышкой канализационного люка. Копы убивают черных ребят на улицах посреди белого дня только потому, что они черные. Без обид, Уэст, но это факт, – подытожил он, на что Уэст согласно кивнул. – Мэру плевать на нас, администрации плевать на нас, правительству… Да что уж там, сам Господь Бог забыл о нас, – Форман замолчал и уставился в окно.

– Ты уж прости, но странно слышать это от рэкетира и бывшего наркобарыги, – усмехнулся Уэст.

– Пошел ты, гроза проституток, – в тон Уэсту ответил Форман. Они оба только горько усмехнулись и замолчали.

– Это должно прекратиться. Так жить – это ненормально. Должен же быть способ все исправить, чтобы наши дети жили в нормальном мире и не боялись выходить на улицу, – Джейсон смотрел в окно затуманенным горечью взглядом.

– Или мы не боялись завести семью в настоящем, – вторил Уэст, поздно спохватившись, но сказанного, как говориться, не вернуть, и Джейсон осознал его страх.

– У нас черное – слишком черное.

Машина свернула на мост Первопоселенцев, ведущий в сточную канаву под названием старый город, пропуская рейсовый автобус, зарисованный граффити поверх плаката «Голосуйте за Джонса», оставшегося после прошедших выборов в сенат.

– А белое – недостаточно белое, – продолжил Уэст, и Джейсон удивился на возникшее пониманием между находившихся по разные стороны баррикад.

В памяти навсегда отпечатался тот день, когда смерть со звонком из полиции заявилась на порог. Не то, что Джейсон был удивлен, нет. Скорее, принял все с облегчением. Жизнь Виктора Уорда в последние годы и близко не походила на таковую, ей уместнее подходило определение «существование». Джейсон же по жизни был везунчиком. Когда отец бросил их, семья матери стала Форману новой семьей. Дед заменил отца, младшие тетки – сестер, бабушка – мать, вечно пропадавшую на работе и приносившую в дом неплохой по меркам района заработок. На ее зарплату бухгалтера можно было не сводить концы с концами, а вполне себе жить, что уже относительно неплохо. Джейсон не оказался на улице, точнее оказался, но тем стал его уже осознанный выбор, а не стечение обстоятельств и безвыходная ситуация. Он всегда оставался сыт, одет и любим. Знал, что такое семейное тепло, и какова его ценность, но счастливее Джейсона это не сделало. Он видел и другую сторону жизни: полуголодных озлобленных одноклассников, толком не умевших читать и писать, но заводивших тачки без ключа с закрытыми глазами. Видел друзей, подсевших на наркоту и продававших себя за дозу. Он видел страх и ненависть в глаза людей не старше, чем он сам. Ненависть, способную уничтожить кого угодно, даже их самих. А затем они умирали. Все они. Смерть стала неотъемлемой частью его жизни. По сути, Джейсон мог по праву гордиться собой – один из немногих черных парней в своем районе, почти разменявший четвертый десяток. Ему повезло, а вот остальным судьба уготовила отличную от Формана участь, и это не давало Джейсону покоя.

На столкновении с Уэстом его злоключения не кончились. Паскуда судьба продолжала подкидывать подлянки, вернее подкладывать в постель, не свинью, а точно что-то кошерное. Изнуренной ночами бессонного труда на поприще укрепления авторитета, в одну из них он оказался не в силах ехать дальше собственного клуба после очередной малоприятной встречи. Доволочив ноги до кабинета, он буквально валился с них от усталости. Хотелось хорошенько напиться и расслабиться. Соглашаясь на компаньонство с Ларссоном, Форман тогда даже не представлял, какие беды его постигнут. Одно дело иметь за собой поддержку в высших кругах, и совсем другое разбираться с делами на передовой. Сил у Формана, в отличие от неугомонного викинга, уже ни на что не осталось.

Решив, что толку от него сейчас мало, Форман с чистой совестью взял паузу перевести дыхание и немного поспать. Открыв дверь в кабинет, он тут же почувствовал сладкий запах бабского парфюма с нехилой примесью алкоголя. На автомате переведя ствол в боевое положение, Форман включил свет. Пусто. Для уверенности Джейсон проверил углы, но и там никто не прятался. Списав на мираж от усталости, он обессилено рухнул на диван и тут же подскочил на ноги.

– Что за… Мира? – на диване мирно сопела подруга Мэймэй.

Никогда еще ему не доводилось видеть Либерсон в таком состоянии. Вывод простой: кто-то стуканул несчастной о похождениях дружка-копа, накосячившего по-крупному.

– Не кричи, Джейсон, и как ты попал ко мне домой? – неуверенно сев, Либерсон растерянно хлопала глазами. Немного проспавшись и протрезвев, она все же не понимала, где она находится.

– Вы не у себя дома, мисс Либерсон, а в моем кабинете в клубе, – обоятельно улыбнулся он сонной красотке и стаскивал с себя грязную и пропахшую потом одежду, – и не вы одна сегодня рассчитывали на этот диван.

Стащив ее вместе с покрывалом, он разложил диван и упал на него без сил. Примостившись на краешек, Либерсон имела наглость пялиться на него с неподдельным интересом. Форман не питал иллюзий насчет собственной внешности, но откровенно говоря, знал, что было на что смотреть: худой, подтянутый, на голой спине узоры шрамов, которые он поспешил продемонстрировать, повернувшись. Пропив страх вместе с мозгами и осторожностью, Либерсон и не думала засыпать. Стоило ее пальцам коснуться спины, Форман встрепенулся.

– Прости, я не хотела, – залепетала она, шмыгнув носом от обиды.

– Слушай, ты не подумай, мне, правда, приятно, но сейчас я немного на взводе. Спи, – угомонил он ее внезапно проснувшийся интерес.

Форману стало даже немного жаль внезапно прозревшую и наблюдавшую за ним, едва высунув нос из-под пледа. Неоновый свет отражался от его кожи, играя переливами на груди. Джейсон глубоко дышал и пытался заснуть, утопая в сладковатом аромате ее духов. Он убаюкивал, успокаивал, дыхание выровнялось, словно у спящего. И в созданную иллюзию сна сразу же разрушили пальчики, легко коснувшиеся груди.

Призвав на помощь все самообладание, Джейсон пытался держать себя в руках. «Черт, она что с ума сошла! Я уже месяц нормально не трахался, а она лежит тут такая…», – каково бы ни было его возмущения, он отказывался пользоваться ситуацией. От Мэймэй прилетело бы, что небо показалось бы с овчинку, так что Форман продолжил лежать смирно, примеряя на себя роль коматозника. Либерсон тоже бы не помешало попробовать. Вместо этого она окончательно осмелела: на грудь легла маленькая ладошка, тонкие пальцы задели кольцо в соске. Форман не выдержал и схватил ее за руку, навалившись всем телом.

– С ума сошла? – прорычал он не то от возбуждения, не то от злости.

– Мне просто интересно, за что тебя прозвали Монстром, – с искренним любопытством спросила она.

– Если ты не угомонишься, то точно узнаешь! – Джейсон дал ей последний шанс на нормальный и долгий сон. Им обоим он пришелся бы кстати: Форман зверски устал, а Либерсон не в себе от переживаний и выпивки.

Мягкие атласные губы, фарфоровая кожа манили. Хотелось попробовать ее на вкус, что он и сделал. Форман впился в нее поцелуем, сминая ее губы. Она была сладкой, как и запах ее духов. Он не мог оторваться: целовал, словно пытался съесть, и надеялся, что Мира все же додумается оттолкнуть.

Как нарочно, она и не собиралась отступать и обвила его руками. Форман вжался в нее так, что до Либерсон уже должно было дойти, откуда у его прозвища росли ноги. От ее руки, накрывшей внушительную выпуклость между ног, Джейсон снял с себя ответственность за произошедшее дальше. В конце концов, она лежала на них обоих. Форман готов потянуть только половину. Грубо стащив с Миры одежду, он припал губами к ее груди. В ответ Либерсон выгнулась, прося о большем. Ее сладкие стоны кружили голову. Он лаская ее до сбитого дыхания. Проскальзывал пальцами, изучая, ее – чувственную, горячую, влажную.

– У тебя был шанс уйти, – и ее новый стон, отозвавшийся обоим дрожью по коже. – Но теперь я тебя не отпущу, – в один миг стало плевать на все: на работу, на усталость и на запреты Мэймэй.

Не выражая протестов, а, наоборот, полностью соглашаясь в стонах и выкриках, Либерсон позволяла ему доводить себя до беспамятства ласками. Он не торопился. Подготавливал ее медленно и долго, чтобы избежать неприятных последствий. Его пальцы не останавливались ни на секунду, зубы то сжимали, то отпускали тонкую кожу груди, чередуя удовольствие с болью. Процесс поглотил с головой, очнулся Форман, когда Либерсон сжалась вокруг его пальцев, протяжно застонав и прогнувшись в спине.

– А вот теперь, ты узнаешь, почему все зовут меня Монстр, детка, – он хотел войти плавно и осторожно, но кончив у него на руке, Мира распалила его до предела.

Форман поднял ее и поставил на четвереньки перед собой. Романтикой здесь и не пахло, он думал только о том, как снизить для нее дискомфорт. Начал медленно, и почти сразу Либерсон выгнулась, застонав от удовольствия. Рано. Представление еще даже толком не началось. Он все продолжал входить, сдерживая порыв сделать все быстро и так, как ему хочется. От того, как она плотно сжимала его, Форман низко рыкнул, ощущая ее тесноту и войдя до предела. Пальцы впились в нежные девичьи бедра. Он вышел почти полностью, чтобы снова резко толкнуться, выбивая весь воздух из ее легких.

– Джейсон, – Мира снова сжалась, спустя несколько толчков, и Форман не успел среагировать и выйти, обессилено падая на кровать. «Черт, я спал с девчонкой копа, мне конец», – подумал он, закрывая глаза и проваливаясь в сон, чтобы утром проснуться в постели пропахшей шоколадом от запаха ее кожи.

Месть не заставила себя долго ждать. Коповская братия занесла их в черный список, терроризируя постоянными облавами в клубе, проверками лицензий и прочими на их взгляд «невинными» развлечениями. На улицах прижимали его людей, даже тех, у кого не было в продаже чего-то весомее травки. Стычки ужесточались, едва не перерастая в открытую конфронтацию, но жизнь не стоит на месте. Через какое-то время пыль вдоль обочин улеглась. У копов появились новые проблемы и память о былых обидах. Сейчас ее зароненные на благодатную почву давали всходы. Копы не хотели сотрудничать, выбирая работать себе в убыток. Уэст слыл идеалистом. Одним из немногих в особом отделе. Что ж, Джейсон попытался зарыть топор войны, но, видимо, за информацией придется снова обращаться к менее принципиальным коллегам детектива. Благо, что недостатка в таких не было.
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Плохая примета
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В части города, где жили преимущественно студенты с единообразным графиком: днем учились, ночью работали или приползали с тусовок в невменяемом состоянии, на заявившуюся в половину шестого утра подвыпившую парочку никто не обратил внимания. Ни Эванс, ни Ларссон не могли показаться у себя дома с ног до головы покрытые уликами с места незаконного захоронения, как очень надеялся Адам, одного тела. «Не договорила и хер с ним», – уставшим и нетрезвым рассудком подумала Эванс. Ещё на трезвую голову она успела прикинуть, что посвящать Сира Безупречного во все ужасы ведения дел в Северном Нордэме не самая светлая мысль. Чем меньше он знал, тем реже не путался под ногами и не мешал работать.

– Матерь Божья, ты в хламинушку, – вздохнул Ларссон, ловя ее за шкирку перед тем, как Эванс едва не вписалась носом в косяк.

– Ты использовал относительно меня выражение, не несущее уничижительного значения и негативной окраски, и после тебя не стошнило? Это кто же из нас в хламинушку, – пьяно хохотала она и с третьей попытки миновала дверной проем многоквартирного дома неподалеку от студенческого городка нордэмского университета.

Остаток пути до двери в конспиративную квартиру Адам практически ежесекундно направлял Эванс, словно кукловод марионетку. Стоило им перешагнуть порог, а двери за их спинами закрыться, как Эванс рухнула на пол прихожей, устраиваясь спать прямо на сумке с оружием, подогнанным Форманом.

– Вставай, спать на стволах плохо! Фу, Эванс, фу, подъем! Открывай глаза! – он потрепал ее за плечи, но реакции не последовало. – Эй, есть кто дома? – Ларссон легонько постучал по ее щеке, но Эванс только подтащила сумку ближе, устраиваясь поудобнее. – Нет, радость моя, здесь ты спать не будешь, – Ларссон вырвал у нее сумку и унес в кладовку.

Когда он вернулся, Эванс уже мирно спала в прихожей на его рюкзаке. «Не удивительно», – прикинул Адам и учел, сколько же ей пришлось проделать за последние сутки. После таких физических нагрузок и алкоголь не нужен, чтобы заснуть беспробудным сном. Удивительно, что «Алисе» все-таки удалось пересечь финишную черту, вылезая из норы наперегонки с белым кроликом.

Адам достал из шкафа черные пластиковые пакеты и начал снимать с себя одежду. Упаковав в мешок походную амуницию и прочно завязав его, Ларссон остался в одном белье. Знать не зная о понятии смущение, он проделал то же самое со спящей Эванс: стащил с нее шмотье, попутно выворачивая карманы, а затем упаковал ее вещи по примеру своих. Оставалось сжечь мешки в печи котельной в подвале до лужиц железа металлических молний на куртках. Надежный способ уничтожения улик, и их странной парочки, будто не было посреди заросшего лесом оврага. Будто они всегда были здесь – в крохотной студенческой квартирке неподалеку от кампуса местного университета с завалами оружия и документами не для посторонних глаз.

– Вставай, мышка, – Адам тихо позвал ее, тряхнув за плечи, но Эванс повисла в его руках безвольной куклой. – Ладно, давай так, – он поднял ее и отнес в душ.

Стоять самостоятельно Эванс уже не могла. Ларссон держал ее, прижав к себе, и включил теплую воду, смывавшую с них грязь и копоть. Невнятно что-то простонав, Эванс обняла в ответ, опираясь и крепче вставая на ноги. От ее голоса у Адама по телу пробежала дрожь, которую он предпочел списать реакцию от колючих струй.

– Давай так больше не будем, – шепнула Эванс ему в плечо и потерлась об него щекой. Ее голос едва различался на фоне льющейся воды.

– Избавляться от улик? – уточнил Ларссон, осторожно прикоснувшись губами к ее лбу, и помогал Эванс устоять на ногах, прижимая к себе.

– Убивать людей и прятать их в труднодоступных местах, – бормотала она Адаму в грудь, не открывая глаз и размеренно дыша.

– Тогда нам нужен холодильник побольше, – он обнял ее крепче, согревая своим телом.

– Я так больше не могу, – Эванс шмыгнула носом, упираясь лбом ему в грудь и касаясь голой кожи губами, постепенно терявшими синюшный оттенок.

– Шшш, осталось совсем чуть-чуть, – он погладил ее по волосам и положил подбородок на макушку. – Совсем немного, – скоро ее всхлипы затихли, дыхание опять стало ровным. – Совсем немного, – Адам устало закрыл глаза, запуская пальцы в намокшие спутанные пряди, – и тогда я тебя отпущу.

– Обещаешь?

Потеряв уверенность, что держит в руках спящее тело, он посмотрел вниз и столкнулся с распахнутыми серыми глазами, видевшими его насквозь даже сейчас – затуманенным алкоголем и усталостью взглядом.

– Обещаю, – Адам выдохнул ей в губы, склонившись к лицу, когда ее глаза снова закрылись. – Обещаю, – он снова солгал ей – уже спящей и наплевал, что так жестоко обманывать слишком, даже для такой циничной скотины, как он. – Обещаю, – Адам прижался лбом к ее, но Эванс его не слышала. Она мирно спала у него в объятьях, упокоив голову на груди и обдавая кожу размеренным дыханием. – Обещаю, – он крепко сжал ее в кольце своих рук.

Подставил лицо под струи воды, Адам впервые за долгое время ощущал покой и прижимал к себе ту, что одним взглядом могла успокоить поток тревожных мыслей и дать передышку от переживаний мятежной душе. Решала его проблемы и не просила ничего взамен. Всегда. Никогда и ничего, кроме как сдержать обещание отпустить. Отсрочив грядущее, он знал – не получится, и боялся, что когда-нибудь день расплаты настанет. Она видела и слышала слишком много и всегда методично исправляла ошибки. Его ошибки.

И без гениальности несложно догадаться о причине готовности Эванс прыгать через горящий обруч, стоило Адаму щелкнуть хлыстом. По той же причине она разменивала жизнь, заботясь о благе его семьи, согласившись стать адской фурией и по щелчку пальцев приносить голову недоброжелателя в мешке. У этой причины было имя. Самое родное для Адама, из всех остальных. Никки. Для Эванс в этом имени – все, и даже больше. Стоило ли спрашивать, на что она готова ради него, зная ответ наперед – на многое: исчезнуть из жизни сына и не портить родословную семьи; оставаться серой тенью все прошедшие и последующие годы; ставить собственную жизнь под удар вместо жизней отца и дяди, при виде которых мальчик оказывался на седьмом небе от счастья. Она готова на все, и даже больше, только бы с лица Никки не сходила улыбка.

– Обещаю, – в последний раз соврал Адам, чувствуя навалившуюся усталость, и закрыл глаза, подняв лицо под струи воды и держа невесомое тело в руках.

Опять он лжет ей. Снова. От Ларссонов никто не уходит просто так. Еще ни одному человеку не удавалось выбраться живым из их цепких лап: ни Мак-Кинли, ни Томпсону, ни Шарлотте. Их продолжительность жизни сокращалась в геометрической прогрессии, стоило вступить с Ларссонами во взаимоотношения. Независимо от чьего-либо желания или злого умысла мясорубка из жизненных перипетий перемалывала всех и каждого, кто приближался к носителям громкого имени. Оставалось гадать, кто окажется следующим: Эванс, Оулли, Либерсон, коп, который пару раз уже чуть не умер. Ларссоны подобны огням, на свет которых летели мотыльки, не боясь спалить крылья, но в итоге…

Обернув Эванс полотенцем, Адам вынес ее из душа и положил на кровать. За секунду она завернулась в одеяло и засопела. Ларссон принес из кладовки коробку с начерченной маркером на крышке буквой «А». Внутри лежали чистые вещи его размера. Переодевшись, он натянул на Эванс одну из футболок, казавшуюся на ней безразмерной, и лег рядом, проваливаясь в сон. «Эванс права. Нужен рефрижератор», – здравая мысль, с которой Адам обнял спавшую рядом.

Несмотря на снова царивший в душе покой, сон никак не приходил. Вместо него нагрянули воспоминания о давней встрече и малоприятном разговоре, состоявшемся шесть лет назад. Отправленный отцом в Принстон разрешить мелкие семейные проблемы, Адам никак не думал, что наживет себе бед, мирно сопевших теперь под боком. Досконально рассчитав время, он постучал в дверь без приглашения: свободная от занятий суббота, посвященная домашним делам в спешке до выхода на работу в ночную. Сосед по квартире на тренировке по баскетболу, а к самой Эванс никто и никогда не приходил. Это Адам выяснил заранее. Ему не открыли. Пришлось постучать настойчивее и громче. При росте в шесть с половиной футов в дверном глазке виднелось разве что край угольно-черного пальто. Дверь приоткрыта с осторожностью и скрипом. Сквозь небольшую щель в квартиру моментально проник ледяной февральский воздух, прошедшийся холодом по ногам.

Адам вежливо поздоровался, но по поднятым к лицу глазам понял, что его здесь не ждали вообще и никогда. Она моргала, будто прогоняла галлюцинацию, пойманную в легком приходе надышавшись на работе в лаборатории химикатов. Сморгнула несколько раз и убедилась, что галлюцинация не рассеялась. Усилившийся сквозняк отрезвлял холодом, касаясь кожи. Взгляд яснел. Каким бы сомнительным не казалось присутствие Адама, оно было реальным – не плодом подстегнутого препаратами воображения. Она не верила: ей все еще мерещилось воплощение скандинавского бога на пороге, слегка настораживая присутствием, нежели фактом существования, что невольно наводило на мысли о трезвости сознания.

– Прощу прощения, что нагрянул к вам без предупреждения, – Адам одарил ее одной из самых потрясающих улыбок в его арсенале.

До глаз улыбка не дошла. Он всего лишь выторговывал расположение и не особо прикладывал усилий в умелой игре – рассчитывал исключительно на обаяние и ограниченность мышления объекта воздействия. Чести, должно быть, ему это не добавляло, да и расположения, по всей видимости, тоже:

– Ну что вы, мистер Ларссон, вам здесь всегда рады, – она вернула ему столь же милую и столь же фальшивую улыбку, распахивая дверь и пропуская в квартиру. – Мне жаль, но вашего брата ещё нет. У него тренировка по…

Он потерял интерес к ее словам, едва захлопнулась дверь. Проследовав внутрь, Адам бросал брезгливые взгляды на скромную обстановку жилища.

– Я пришел к вам, – грубо оборвал он ее, и улыбка медленно сползла с лица, оставив выражение надменности и пренебрежения. – Я хотел поговорить о ваших стремительно развивающихся отношениях с моим младшим братом, – Ларссон сразу же перешел к делу и испытующе посмотрел на нее пронзительным взглядом, посылая волну токсичных вод радиоактивного ядовито-зеленого моря.

Волна лживого очарования сбила бы ее с ног и отключила мозг, окажись она хоть каплю менее рациональна и подозрительна. Особенно, в отношении таких людей, как старший брат ее друга.

– Вы умная девушка, мисс… – пауза после «мисс» затянулась. На лице Адама заиграла ехидная улыбка.

Он не стал рассыпаться в лживых речах и быстро перешел к сути вопроса. Нахождение в квартире, аренда которой стоила вдвое меньше ценника его пальто, не доставляло ему особого удовольствия, но вопрос стоял серьезный и требовал личного участия. Щепетильность ситуации затрагивала честь семьи непогрешимых небожителей, заставив одного из них снизойти с пантеона северных богов до общения с простыми смертными.

– Эванс, – она поправила недовольным тоном, гордо выдав одну из самых простецких для Северо-Востока фамилий, и встала напротив, скрестив руки на груди.

Попытка Адама смешать ее с серой массой, что окружала их благородное семейство, почти удалась. Почти, но, видимо, не совсем, и Адам все еще стоял посреди студенческой халупы, приторно и фальшиво улыбаясь, чем и опровергал факт незначительности самой Эванс как проблемы.

– Конечно. Верно, – будто бы внезапно вспомнил, что и не забывал, уточнил он и усилил токсичное воздействие, бросая в ее сторону взгляды с радиоактивно-обаятельным излучением. Улыбка стала шире и уже грозила ослепить, лишь бы ее искусственность не оказалась замеченной. Увы, как бы ни старалось воплощение скандинавского бога, его слова слышались натянутыми, а доброжелательный облик выглядел прикрепленной к лицу маской.

– Мисс Эванс, – звучало мягко, сладко, фальшиво. С привкусом меди в глотке купороса. Так он все еще пытался отвлечь внимание от смешивания с мусором личности, носившей «забытое» имя. – Неужели вы думаете, что вы действительно достойная пара для одного из Ларссонов, мисс… – и опять, будто ничего не значащая пауза, и тон голоса Ларссона сменился на предостерегающий. – Эванс? – не забыл, но вспомнил он, добавив.

Сладкий голос плавно перетек в ядовитый с саркастичными интонациями. Ларссон старательно давал ей понять, где именно находится ее место. Доходчивее объяснить это мог бы только кусок плинтуса у него в руках, которые Адам вручил бы ей с присущей ему гордостью.

– Я думаю, что Ли… – Эванс по привычке едва не назвала друга привычным женским именем, но вовремя прикусила язык, – Лиам сам может решить, кто для него подходящая пара, мистер Ларссон, – вполне сдержано и уважительно дала она отпор и, кажется, даже не обиделась на уничижительный тон.

Претензии Ларссона вполне ожидаемы и абсолютно точно в духе надменного сноба, считавшего, что она пыль у его ног и не более. Легкий укол досады сменил теплые волны фальшивого очарования, расходившегося по коже ионизированным излучением. Послевкусие из разочарования пришло на смену сладости лживых речей, вымоченных в медном купоросе. Наивная, как выпускница католической школы, она, видимо, надеялась, что наследник благородного семейства окажется не столь высокомерен и более дипломатичен и не задаст подобный вопрос в лоб, но…

– Вы же понимаете, что не из нашего круга, – ткнул её Адам реалиями, отмечая, что подружка брата не прогнулась в первые полторы минуты общения, и это немного странно. И либо амбиции простолюдинки с куда более далеко идущими планами, либо по дороге сюда Адам растерял все обаяние, что вряд ли. Оставалось только одно – усилить напор и сломить чужую волю токсичными флюидами, исходившими из зеленых глаз. Ларссон скептически приподнял бровь, оценивающе посмотрев на нее, и начинал что-то подозревать.

– О, я-то это как раз понимаю, сэр, – Адаму казалось, что слишком учтиво для черни из гетто.

Для поддержания линии обороны она отошла подальше, ища опору спиной о край разделочного стола. Конечно, исключительно для сохранения зоны комфорта, а не для театрализации, но в этом случае, что называется, так совпало.

– Только вот напомните мне, сколько девушек вашего круга сбежали от него за последние полгода? Год? Может два? – она не отказала себе в удовольствии сделать акцент на круге общения, и да, Эванс могла приводить примеры часами и сутками, если понадобится. В этом ни у кого не было сомнений.

– И мы с вами оба знаем причину, – Адам лукаво прищурил глаза и склонил голову набок, переводя разговор в плоскость недомолвок и недосказанностей. – Вы решили выбрать тактику выжидания, подгадать нужный момент и прибрать к рукам выгодную партию из лопушка-Лили? – для него здесь все было более чем очевидно.

Девочка, конечно, нашлась сообразительная, но ее намерения столь же ясны, что даже смешно: строила из себя правильную тихоню, которая по факту та еще зубастая сучка. Если Лиам и, правда, лопух, то с Адамом этот номер уже не пройдет. Он не раз встречал таких охотниц за деньгами их семьи и не раз жестоко и вполне оправдано преподавал им жизненный урок, после которого с виду милые и кроткие особы показывали очень острые зубы, а некоторые еще и когти.

– Только учтите, милочка, мой брат никогда не женится на такой, как вы, – грубо высказал он с резкостью и ехидством, и продолжил уже с некой досадой:

– Если женится вообще.

– Как вы можете так о нем говорить? – сразу же вскипела Эванс. – Словно у него нет права выбора? – не секрет, что богачи те ещё прагматики, и цинизм Ларссона куда выше ее уровня оставил ей обиду за друга.

В голове девчонки не могло уложиться, что Грегори Ларссону далеко не плевать на будущее собственных детей. Лиам так же запряжен в повозку семьи, долга и чести, хоть и совершенно не способен нести на себе столь тяжкий груз социальной ответственности.

– И не только у него, за нас решают обстоятельства, – заметил Адам пусто и безжизненно. – Не все могут позволить выбрать, что им по душе, – вышло уже совсем как-то грустно.

– Лиам может, – мерзавка гордо вскинула подбородок, глядя ему в лицо.

– Ох, да не дурите мне голову! Хотите сказать, что согласитесь выйти замуж за гея по доброте-то душевной? – Ларссон уже откровенно издевался над ней.

– Представьте себе, некоторые готовы многим пожертвовать ради близких, и секс не такая уж важная часть жизни, как многие утверждают! – не упустила она возможности съязвить ткнувшему носом в низость ее мотивов в привязанности к младшему брату.

– По сравнению с отступными при разводе, конечно! Секс с моим братом, а точнее его отсутствие, вообще сущий пустяк, – Адам закатил глаза, презрительно фыркнув.

– Вы что, кроме денег, вообще ни о чем думать не можете? – Эванс только осуждающе покачала головой в ответ.

Привычная к расчетливости людей круга Ларссонов Эванс все же думала, что для них существуют допустимые границы. Лиам был его младшим братом, на минуточку, а Адам говорил о нем с пренебрежением, которое она не смогла стерпеть по отношению к другу, особенно, от члена его же семьи. Адам же только ухмыльнулся на ее слова и подошел ближе.

– Ну, например, сейчас я думаю об одной очень маленькой, наглой, но до одурения миленькой мышке, которая думает, что намного умнее большого кота, – он остановился перед девчонкой и оперся руками о столешницу по бокам от нее, запирая в замок из своих рук и отрезая пути к отступлению.

Его голос сделался низким и тихим, а приятные слова звучали угрожающе. Адам приблизил лицо к ее, внимательно изучая реакцию девчонки, смотревшую на него со смесью легкого непонимания и полного недоумения.

Рискнув сделать Ларссону замечание о нормах поведения, поскольку человек перед ней старше на несколько лет, она не успела набрать воздуха для гневного ответа. Адам быстро и нагло впился поцелуем в её губы, зажимая мерзавку между столом и собой. Эванс запротестовала, пытаясь его оттолкнуть, и распахнула огромные серые глаза.

– Вы что делаете, мистер Ларссон? С ума сошли? Немедленно… – оттолкнула она его и уперлась ладошками ему в грудь, но Адам не дал ей договорить, снова ловя ее губы своими, углубляя поцелуй, на что, собственно, так и не получил от нее разрешения.

– Ну же, детка, не кричи, обещаю, тебе понравится, уж точно лучше, чем с моим братом, – прошептал он ей в губы, на минуту отрываясь от нее и крепче прижимая к себе.

Адам провел руками вниз по ее спине и, подняв за талию, усадил девчонку на разделочный стол, устраиваясь между ее ног по бокам от него.

– Совсем рехну… – Эванс попыталась возразить, но Ларссон снова не дал сказать ни слова, продолжая настойчиво и горячо целовать.

Ждать, чтобы выяснить, что же сломается первым: ее принципы или его настойчивость, оставалось недолго. Адам ставил на первое. Он был уверен в собственной неотразимости, как и в том, что девчонке против него точно не устоять. Его эго ликовало, когда она затихла и обмякла в его руках, не сопротивляясь и позволяя целовать себя. Ларссон уже прокручивал в голове, как ткнет младшего братца продажностью его подружки, которая чересчур быстро сменила приоритеты, стоило более выгодному варианту показаться на горизонте. Он торжествующе посмотрел ей в лицо, но увиденное стало для него неприятным сюрпризом. Из глаз девочки текли слёзы, а на лице отразился неподдельный ужас.

– Вы намного сильнее меня, сэр, и можете сделать все, что захотите, но я настойчиво прошу вас этого не делать. Не ради моей чести, мне на неё плевать, подумайте о вашем брате, – пролепетала она обескровленными от страха губами, громко шмыгнув носом в окончании.

Адам отшатнулся от нее, как от прокаженной, выпуская из кольца сильных рук. Ни секунды не раздумывая и практически моментально, Эванс спрыгнула со стола и скрылась в своей спальне, откуда из-за хлипкой фанерной двери после звука запираемого замка послышался тихий женский плач. Ларссон почувствовал себя полным козлом и редкостной скотиной.

«Какого хрена? Что сейчас чуть не произошло?» – недоумевал он. Мало того, что безродная плебейка предпочла ему его бледную копию, так и он, Сир Безупречный, чуть не превратился в насильника! Да не бывать этому, ни в какой из возможных Вселенных! Ни первому, ни второму. Он вылетел за дверь, с трудом пытаясь унять в гудящей голове мысли, кричавшие наперебой. Холодное февральское Солнце, низко опустившееся над горизонтом, ослепляло через лобовое стекло машины. Адам выжимал педаль газа и уезжал прочь от дома, где ему – идеальному во всех отношениях попросту не нашлось места, и, наверное, на всем белом свете это было единственным местом, где ему не рады ни сейчас, ни прежде.

Знал ли он тогда, что встретил причины ранних седин не сильно заметных в светлой шевелюре? Нет, конечно, а знал бы – бежал без оглядки. Но от судьбы не убежишь. Возващаться – плохая примета. Адам знал это по себе, вспоминая, как развернул машину на середине пути домой.

– Пришли закончить начатое, мистер Ларссон? – обреченно спросила она, пропуская его внутрь.

– Нет. Это было грубо с моей стороны. Но вы же понимаете, я должен был убедиться в ваших намерениях относительно Лиама, – мрачнее тучи, он прошел мимо, даже не повернувшись в ее сторону, и избегал смотреть ей в глаза.

– Будем считать, что извинения приняты. Я прошла проверку? – ее голос пропитался сарказмом, с которым обычно говорил сам Адам.

– Вы – да, а я – нет, – и снова грусть в словах и на его лице, но уже не поддельные, как его улыбка. В словах больше не было фальши.

– Что вы имеете в виду? – непонимающе спросила она, но Адам не ответил. В один шаг он преодолел расстояние между ними и поцеловал. Не так, как за полчаса до этого: не касаясь руками, аккуратно прикоснувшись губами к ее.

– Прости, – тихо выдохнул он, – я не хотел тебя напугать, – и осторожно убрал прядь волос с ее лица и приподнял пальцами подбородок.

Слова были не нужны. Глаза смотрели в глаза. Хмурое грозовое небо столкнулось с токсичным зеленым морем. Тишина, повисшая в комнате, нарушалась только шуршанием занавесок от сквозняка и глубоким дыханием обоих. Время шло, но при этом остановилось. Лишь капающий с его волос растаявший снег отмерял миновавшие и неуловимые мгновения, утекающие, словно вода сквозь пальцы.

– Мы не будем это обсуждать, – бросил он на ходу, застегивая пальто и хлопая входной дверью с такой силой, что от сквозняка снова открылось окно, в которое ворвался холодный февральский ветер.

Возвращаться – плохая примета. В этом Адам убедился лично, а еще, определенно – нужно купить рефрежиратор.
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Джон не любил Рождество, как и праздники в целом: в преддверие показатели происшествий набирали высоту и взлетали до пиков, приходившихся на дни торжеств. Предрождественская мишура виделась Моргану бессмысленной возней перед лицом действительно важного, но совершенно незаметного за иллюминациями и искрами бенгальских огней. В умелых руках торговцев мерила успеха и семейные ценности превращались в инструмент выкачивания денег из кошельков желающих ощутить мимолетное счастье: искусственное, одноразовое, поддельное, обернувшееся на утро расстройством желудка, похмельем и ежемесячной рассрочкой по оплате ненужных подарков.

Но, к удивлению, преподнесенный комиссару Моргану подарок вызвал настоящую и искреннюю радость. Видимо, Джон был очень хорошим мальчиком последние несколько десятков лет жизни, раз Санта поздравил его на две недели раньше телом Эндрю Мак-Кинли в черном пластиковом пакете.

Шведский стол для улик. Именно так охарактеризовал труп доктор Салли, когда за дело взялись эксперты.

– Совпадение по ДНК? – спросил Морган у доктора, и взгляд Пирса вспыхнул. Сейчас на комиссара смотрели не привычные блеклые глаза начальника лаборатории, а тот знакомый горящий взгляд, человека захваченного азартом.

– На теле найдены улики, указывающие, что перед смертью с ним рядом был Ричард Томпсон, – Салли положил перед Морганом результаты ДНК-профилирования, – его слюна и волосы найдены на теле Мак-Кинли. Следы борьбы отсутствуют. Возможно, жертва была без сознания на момент убийства. В тканях выявлены следы длительного употребления наркотиков. Можно предположить, что Мак-Кинли находился в состоянии сильно наркотического опьянения и не сопротивяться, – Пирс продолжал отчет. – Улик предостаточно, кто-то отлично упаковал тело, сохранив все в целости.

– Волокна? Волокна с тела? – Морган с интересом слушал начальника кримлаба и хотел получить полную картину. Он не упускал ни одной детали, листая отчет и просматривая фотографии в деле.

– Совпали с телами других жертв маньяка, убивавшего в Посейдоне и подобных ему гостиницах, – подтвердил эксперт.

Неудивительно. Все гостиницы имели одних подрядчиков и поставщиков. Обстановка была практически идентичная: начиная от мебели, заканчивая интерьером. Морган снял очки и оторвался от бумаг. Улики связывали Томпсона с другими убийствами. Плохие новости, которые сразу же озвучил неукротимый энтузиаст:

– Учитывая орудие и характер ранений, их можно связаться в серию, – вмешался детектив Уэст, бросив беглый взгляд на Салли, на что тот нахмурился.

Ох, глупый Лим, приоткрывавший ящик Пандоры. Морган даже боялся предположить, во что это выльется.

– Для серии нужно три эпизода и более. Сколько у нас сейчас? – насторожился он.

– Считая этот? – занервничал Пирс. – По моим подсчетам и совпадениям по уликам… – Салли начал гнуть привычную линию эксперта: ничего конкретного и обо всем сразу. Пирс уходил от ответа. Морган его понимал, но от судьбы, что называется, не уйдешь. Нужно сорвать пластырь одним рывком:

– Ближе к делу, док!

– Около десяти. Восемь точно, – Салли вздохнул и поднял глаза к потолку.

– То есть, более трех. Но никто до сих пор не связал их в одно дело? – устало выдохнул комиссар.

– В убойном предпочитали разделять эпизоды, – Уэсту вспомнился опыт работы в прошлом отделе. – Хронология совпадает со смертью Томпсона, я проверил. Мак-Кинли исчез два с половиной года назад по показаниям свидетелей. Два года назад пропал сам Томпсон. После его исчезновения подобных убийств не было. Я сделал запрос в убойный, и они подтвердили, – гордо отрапортовал Лис.

– Что общего у жертв? – Морган встал из-за стола и подошел к окну.

– Все парни, включая Мак-Кинли, работали на мадам Ронье, – разбавляя сгустившийся воздух комнаты басом, о личностях жертв доложил сержант Закари.

После упоминания имени мадам на лица собравшихся легла тень озадаченности.

– Мадам убрала клиента, который портил товар, – предположил Фрэнк, – Томпсон вредил бизнесу: потрошил парней на рабочем месте. Плохая реклама и лишняя огласка. Не всем клиентам это по душе.

– Томпсон заказывал эскорт и убивал с методичностью маньяка? – факты говорили сами за себя, но что-то смущало Моргана в сложившейся картинке. Уж очень сильно расходились психологические портреты Ричарда Томпсона и маньяка-убийцы, специализирующемся на одном виде жертв. Салли и Уэст правы – улики железобетонные, если хорошо поискать, то можно отыскать и свидетелей, а если поискать еще лучше, то и тех, кто согласится говорить в суде, но чувство неправильности не отпускало комиссара даже сейчас, когда пазл перед глазами складывался сам собой. Или кто-то сделал это за него? Томпсон – маньяк, орудовавший на протяжении трех лет у них под носом, и никто о нем не догадывался, потому что крыша Ронье не позволяла предшественником у комиссара Моргана объединить дела в серию. Регистрировали их отдельными случаями бытового насилия с нанесением особо тяжких телесных, повлекших гибель жертвы. «Сядь Томпсон в самом начале – вышел бы по УДО», – фыркнул Морган в мыслях, глядя в окно на сгустившиеся над городом тучи.

– С жертвами не спали, – отметил Салли, – их заводили в номер и убивали, экспертиза исключает сексуальный контакт перед смертью у всех жертв, включая Мак-Кинли.

– Подтверждает, что это маньяк с очень узкой специализацией. У всех жертв есть что-то общее, и именно по этому признаку он их и выбирал, – Уэсту пришлось вспомнить весь прошлый опыт работы с серийными убийцами, который он запрятал в дальний ящик памяти, как не самые приятные воспоминания.

– Все мужчины, все примерно одного возраста, у всех один работодатель и один род деятельности, что еще нужно? – Закари пытался вникнуть в рассуждения Уэста и Салли.

– Если бы параметры были только такие, то жертв должно было быть больше. Есть что-то особенное, что отличало их всех остальных от других коллег, – внес разъяснения Салли.

– А что если этого что-то просто нет, – наконец подал голос комиссар Морган, так и стоявший молча у окна, пока в кабинете происходил мозговой штурм.

– Это серийный маньяк-убийца, всегда есть что-то… – не унимался Уэст.

– Убийца – да, – Джон повернулся к ним, – но, не маньяк.…Все в кабинете непонимающе уставились на него.

– Кто-то просто пускает нам пыль в глаза, чтобы списать убийства на дело рук психически неуравновешенного человека, а на самом деле…

– Просто избавляется от свидетелей, – Закари продолжил мысль, – но тогда почему способ убийства такой странный и все время повторяется?

Разумное замечание Фрэнка вогнало в ступор даже Салли, повидавшего много психов на своем веку.

– Док? – обратился к нему Коннор.

– Я не коп, но, по моему опыту, могу сказать, что этот человек испытывает тяжкие эмоциональные переживания, убивая жертв. Те схожи по природе с переживаниями маньяка. Возможно, он не был маньяком, но в итоге стал им. Его почерк, методы… Они не совершенствуются, – Салли смотрел сквозь стену задумчивым взглядом.

– Не был маньяком? Это как? – Закари окончательно потерял нить рассуждений.

– Как если бы ему нужно было их убить, но он не хотел этого делать, – пояснил Пирс.

– Шантаж, угрозы близким и в итоге нет другого способа защитить себя, как убрать свидетеля, которого ты убирать не хотел. Ребята по вызову не гнушаются брать плату за молчание, возможно, в этот раз плата оказалась чересчур высока, – Морган продолжал настаивать именно на этой версии. Ему казалось, что мотивы убийцы гораздо глубже обычного сдвига по фазе.

– И в итоге способ убийства превращается в привычку, – Салли смотрел на стену перед собой, словно видел только фрагменты мест преступления. – Первый раз прошел без осложнений. Он закрепил технику и продолжал убивать так же.

– Тогда почему тело Мак-Кинли оказалось спрятано? И хочу заметить, на уровне. Это вам не Марта Стюарт его в пакет завернула, – взгляд Закари, который мало что смыслил в психологии маньяков, пришелся кстати. Именно он выявил все несоответствия, лежавшие на поверхности, пока все остальные сопоставляли факты для понимания, кто же на самом деле их убийца: псих под приходом или хитрец, умело заметающий следы. – Думаете, у маньяка были сообщники?

– Либо это тот, кто нашел Мак-Кинли и решил отомстить за его гибель, и после смерти Эндрю Томпсон пропал, – выстроил цепочку Уэст.

– И был убит из того же оружия, что и один из людей Хейза… – напомнил Морган.

– Нам нужно больше информации о жертвах Томпсона, – подытожил Уэст. – Нужно узнать точно, был ли Томпсон их клиентом, и даты, когда были сделаны вызовы. Мы можем получить ордер…

– Ни один судья или прокурор в этом городе не подпишет ордер на обыск в офисе мадам Ронье, – осадил его Морган. – Картотеку нам не получить, – после этих слов комиссара копы сникли.

– Законно нет, но… – тихо сказал Уэст.

– На что вы намекаете, детектив? – покосился на него Морган, говоря предостерегающим тоном.

– Подумайте сами. Если картотека внезапно исчезнет, и об этом станет известно… – Уэст ждал, пока до всех остальных дойдет его мысль.

– Ты хочешь лишить мадам крыши? Ах, ты, хитрый Лис, – захохотал звучным басом Фрэнк.

– Если слухи об исчезновении страховки мадам станут известны в определенных кругах, любое уполномоченное лицо в этом городе подпишет ордер на обыск, и, впоследствии, на арест. Многие захотят упрятать ее далеко и надолго, – Уэст опять пытался убедить комиссара в необходимости достать картотеку Ронье.

Джон снова вернулся к молчаливому созерцанию города сквозь запыленное окно.

– Детектив Закари, поднимите все закрытые дела. Проверьте всех жертв. Нужно найти, что общего могло быть у них помимо работы. Ищи все, что сможешь найти: друзей, церковь, дилеров, марки машин, все, что угодно, – приказал он, и Закари строчил указания в желтый блокнот. – Экспертам еще раз разобрать все пробы ДНК на предмет совпадений, доктор Салли, если нужно – переделывайте тесты. По уликам пройтись с удвоенным усердием. Нам придется искать эту иголку в стоге сене на ощупь, пока не наткнемся на нее. Он должен был хоть где-то промахнуться, нужно найти где, – Морган раздал задания Салли и Закари, даже не взглянув при этом на Уэста. – Приступайте, у нас много работы, – Джон говорил уставшим голосом в предвкушении очередной пресс-конференции, разносящей полицию в пух и прах, что проспали маньяка.

С получением месячной нормой на вечер совещание подошло к концу.

– Задержитесь, детектив Уэст, – Морган окликнул его из компании рабредавшихся коллег, и Закари проводил напарника сочувствующим взглядом и похлопал по плечу.

Терпеливо дождавшись, когда за Фрэнком и Салли закроется дверь, Морган перешел к малоприятному разговору тет-а-тет.

– Что у вас по подружке Формана, – с резкостью спросил он.

– Я думал, мы уже отказались от версии, что Томпсон был убит кем-то из руководства Larsson Industries, – замялся Уэст.

Не секрет, на что Коннору пришлось пойти: возобновить отношения, если их можно было назвать таковыми, со бывшей девушкой и вытаскивать из мисс Либерсон информацию о подруге. Неэтично, что Джон оправдывал эффективностью.

– Нельзя исключать все варианты, детектив. Не поделитесь со мной, тем, что вам удалось узнать?

Любопытство комиссара нервировало. Уэсту опять пришлось наступить на горло вопросам этики и морали. На этот раз это затронуло личное: он использовал близкого человека как источник.

– Что сказала мисс Либерсон, когда ты спросил ее о докторе Эванс? – Морган продолжил уже более развернуто. – Что она сказала, Коннор? – он сел в кресло и выжидающе смотрел.

– Что я был прав, – устало выдохнул Уэст, потерев глаза рукой, подавляя тягу закурить прямо в кабинете босса.

– Серьезно? Так и сказала? – удивился Джон и приподнял брови.

– Нет, но примерно такой: Лиам Ларссон, скорее всего, гей, – фыркнул Коннор. – Эванс жила с ним в одной квартире несколько лет. За все это время ни словом не обмолвилась единственной подруге ни о его подвигах на любовном фронте, ни о том, как ей повезло с соседом, а вы его видели, комиссар.

– Красивый, состоятельный, спит через стенку. Эванс следовало трещать о нем без умолку. Какая девушка не будет хвастаться перед подругами таким уловом? – рассудил комиссар.

– Та, которая для него не больше, чем мебель.

– У них были причины скрывать более близкие отношения: нераверство, достаток.… Не думаю, что Грегори Ларссон одобрил подобный выбор сына, – Морган опровергал доводы Уэста не из-за их неубедительности, а с желанием услышать более весомые доказательства. – У нас нет права на ошибку, Коннор, – он посмотрел на него поверх очков, – если мы собираемся разворошить осиное гнездо, то нам понадобится что-то более убедительно, чем догадки твои или мисс Либерсон.

– Я вас понял, комиссар, – процедил Уэст сквозь зубы.

Пронзительный взгляд темно-зеленых глаз, разобравший Уэста по косточкам при выходе из душа у Эванс дома, сложно истолковать двояко. В этом взгляде гнев и похоть грозили выплеснуться через край. В нем Коннор прочел все, и даже больше. Все слова Либерсон стали в тот момент предельно понятны и ясны. Уэст отлично знал этот взгляд, он сам так смотрел на нее – на Миру.

Захотелось поскорее смыться из офиса и позвонить ей, чтобы просто услышать ее голос. Коннор так и не спросил ее о Монстре, как велел уделавший его в два счета незнакомец из бара. Уэст не спросил ее, потому что боялся услышать ответ. Тогда два года назад он сам толкнул ее в лапы Форману, но сейчас все иначе… Они больше не пара. Уэст не мог выдвигать требований, как бы ни хотел. Но и это не главная причина его молчания. Уэст боялся, что правды ему не пережить. Придя к Эванс в надежде расспросить, он перебрал настолько, что даже не помнил, как оказался у нее дома. Только незнакомый голос, отдававший шорохом осенних листьев, звучал в голове, почему-то ругая Уэста за то, что он пил с заряженным стволом. Как бы ему не хотелось, но Уэсту придется вернуться в обитель Костлявой, и спросить напрямую. Унизительно, по мнению Коннора, но иного выхода он не видел. Комиссар просил о помощи, и Уэст не мог отказать.

***

От усталости текст на мониторе сливался в длинные черные полосы на светлом фоне. Эванс сняла очки и потерла глаза. Ей не мешало бы хорошенько выспаться, но работы оставался непочатый край, и сон предстоял нескоро. Накапать в кружку дозу обезбола с красным лэйблом – отличное средство, чтобы не вырубиться прямо на диване. Небольшой глоток и тепло побежало в желудок, ненадолго отгоняя сон и даря обманчивое чувство легкости в голове. С глухим стуком она вернула кружку на стол и размяла затекшие мышцы шеи, вернувшись к работе, но экран неожиданно моргнул, и ноутбук перестал отвечать на команды.

– Да ладно! Не сейчас! – прикрикнула она. – Ну что опять? – недовольно высказала Миа после того, как экран стал полностью черным. – Будем молчать? – Эванс склонила голову в ожидании возвращения электричества в сеть. – Старый хлам, – и сделав большой глоток побольше, приготовилась к последующей ругани с техникой, но дернулась от неожиданного дребезжания кружки.

На телефон пришло сообщение с незнакомого номера: «Дверь». Для некоторых предел вежливости оказался пройден. Эванс встала и подошла к входной двери, распахнув ее. Стоявший на пороге бросил ей в руки одноразовый мобильник и вошел без приглашения.

– Конечно, проходи, не стесняйся, – говорила она скорее себе, чем ему.

Поймав телефон, Миа пропустила гостя, отходя в сторону. Он прошел настолько близко, что мокрая куртка коснулась ее плеча, обдавая влажными каплями и уличным холодом, и Эванс невольно поежилась.

– Кто-то узнал о существовании дверных ручек? – Эванс толкнула дверь, закрыв ее с громким хлопком.

Пройдя в гостиную, он осмотрел разложенные повсюду документы, и задержал взгляд на открытой бутылке. Эванс следовала за ним попятам.

– А еще я знаю об этом, – Уэст развернулся, оказавшись непозволительно близко, и взял со стола ее телефон, поворачивая обратной стороной.

В слабом свете экрана ожившего ноутбука и настольной лампы на белом защитном бампере виднелось изображение знака Инь-Янь, охваченного черным пламенем.

– Джейсон творческая личность, – Эванс забрала телефон у Коннора, спрятав в карман домашних брюк. – Свободный, мать его, художник, – фыркнула она. – Он надеяться, что если постоянно впадать в приступы ярости, то все исправится само собой, – и сделала шаг назад. – Не только ты видишь больше, чем все остальные, Коннор, – сказала Эванс и снова сделала шаг назад.

Не имея привычку отступать, она заставила Уэста насторожиться. Помня их прошлое общение, ей в пору бежать.

– Остальные тоже могут быть наблюдательны, – ее рука скользнула в карман, и Коннор напрягся. – Ты не умеешь прятать то, что может причинить вред твоим близким и это… опасно, – ее рука взметнулась вверх, и в сторону Уэста полетел небольшой предмет, который он поймал в полете. На раскрытой ладони лежал доллар с изображением Фемиды с завязанными глазами. «Переменные сменятся постоянными, когда станет известна сторона упавшей монеты», – излюбленная фраза Формана, раздражавшая несущим от нее пафосом.

– Как ты узнала? – хриплый голос Уэста был еле слышен.

– Не сложно догадаться. Любое упоминание о Формане выводит тебя из себя. У вас с ним некое недопонимание, верно? – сказано без осуждения и с сочувствием.

С облегченным выдохом Уэста настигло удивление. Блестящий манипулятор не смог разглядеть привязанности Формана к Либерсон. Эванс не видела именно любовной привязанности. Она ее не понимала. Маячившее у нее перед носом оказалось за гранью доступного для восприятия: не понимавшая понятия любви, а возможно, и не способная любить. Видимо, смерть Мастерса оставила более глубокий отпечаток на ее личности, чем предполагалось. Форман, Уэст, Ларссон – взрослые и самодостаточные мужчины – всего лишь ее куклы, в которые играла давно выросшая девочка, не знающая, что бывает после бала, когда принц забирает принцессу с собой.

– Что сказал Эндрю? – пропела она, и от тона певчей пташки по спине Уэста пробежал холодок.

Он поморщился на ее голос, глядя, как Эванс начала мерить комнату шагами. Ее глаза в этот момент походили на серую лаву, готовую вспыхнуть в любую секунду. Вот он – настоящий азарт. Коннор видел перед собой ищейку, полностью захваченную расследованием и поисками истины. Он знал это чувство. С ним Коннор Уэст был знаком лучше, чем кто-либо другой. Стоило ищейке войти в раж, ее уже не остановить, и самой не остановиться, пока не докопается до сути.

– Что Ричард был не слишком вежливым при встрече, – уклончиво ответил Коннор, и настал ее черед бросать недовольные взгляды на весьма скудный на подробности ответ.

– Ты была там, – констатировал Уэст. – Ты была там и все видела, – после его слов Эванс остановилась посреди комнаты.

– Конечно, была, – ее голос вмиг стал пустым, сменив тон певчей пташки на бесцветный и мертвыйю Серая лава в глазах застыла. На Уэст снова устремились базальтовые скалы. – Ты помнишь, когда на нас напали и… – продолжила Эванс голосом без эмоций, запутывая, но в этот раз у нее ничего не вышло.

Уэсту нетрудно было догадаться, что Костлявая снова замалчивала и юлила. «Не договорила – не значит, что соврала», – напомнил себе он.

– Я говорю о том вечере, когда был убит Эндрю, – конкретизировал Уэст, загоняя ее в четкие временные рамки, из которых не вывернуться. Она недовольно посмотрела на него, поджав губы.

– Томпсон позвонил и просил приехать. Сказал, что он убил Эндрю под приходом, – сбивчиво проговорила она, отводя взгляд в пустоту.

– Что ты увидела, когда вошла в номер? – Уэст пытался выяснить детали, осматривая ее глазами место преступления, которого давно не существует.

– То, что уже видела до этого много раз, – ее голос стал резким. – Весь номер в осколках разбитых бутылок, а Эндрю… – она запнулась, – он лежал весь в крови и…

Эванс тяжело вздохнула, сглотнув ком в горле, и выглядела расстроенной. Ей, очевидно, было неприятно вспоминать, несмотря на то, что она уже неоднократно видела подобное.

– Не смотри на меня так. Эндрю был моим другом. Мы сидели с ним за одной партой, – Эванс шмыгнула носом. – Он лежал весь в крови и… – она закрыла лицо руками.

Уэст был готов поспорить, что, наконец, хоть что-то ее прошибет, и сейчас он увидит слезы на ее глазах, убедившись, что перед ним все же нормальный человек.

– В общем, приятного мало, – она очень быстро взяла себя в руки. Отняв ладони от лица, Эванс посмотрела на него с преисполненная спокойствия со взглядом, где среди бушующего океана снова застыли базальтовые скалы.

– Мне жаль, что твой друг умер, – Уэст внимательно следил за ней, и не зря. Шагнув ближе, он всматривался в ее лицо, следил за каждым изменением в мимике, выискивал малейшие признаки волнения. Ещё один шаг и он оказывается рядом, разглядев зрачки… нормального для освещения размера, пульс на ее шее бился ровно, сердце не ускорило ход, дыхание не учащалось. Напуганная и страдающая девчушка лишь на мгновение промелькнула из-за маски безразличия, скрывавшая переживания, подобно вуали.

– И его убийца ответил за это, – с едва заметной тенью ехидства ответила она и шагнула навстречу, задрав голову и с вызовом посмотрев на Уэста.

Без труда сосчитав, что Уэст изучал ее, как лягушку для препарирования, а не пытался перехватить инициативу в разговоре, Эванс позволила подойти ближе и даже покрасовалась: позволила ему немного порадоваться на успехи и продемострерировала исключительную выдержку. Они так и стояли посреди гостиной, сверля друг друга взглядами и не замечая бесшумно открывшейся двери.

– Не хочу отвлекать тебя, – Уэст наклонился к ней очень близко, зная, что Эванс не отступит и не сдаст позиции. Его теплое дыхание коснулось ее щеки. – Но мы больше не одни, – прошептал он, но она услышала.

Чужое присутствие замечено с запозданием. Уэст потянулся к табельному, а Эванс мигом достала шпаргалку из-за пояса штанов, переводя Кольт в боевое положение.

– Охренел? – неожиданно завопила она, уворачиваясь от предмета, полетевшего в лицо, и Коннор едва не оглох от ее крика. – Совсем рехнулся? – от девчачьего визга у Уэста заломило в ушах.

С проскользнувшей гримасой отвращения Эванс брезгливо подняла кусок материи на дуле старого Кольта.

– Господи, Ларссон, это отвратительно! Ты притащил эту гадость в мой дом! – она перешла на ультразвук, отбросив в сторону обычный, но очень дорогой галстук.

Посреди гостиной стоял Лиам Ларссон, посылая в их сторону гневные взгляды серпентиновых глаз. Электроны так и прыгали с орбиты на орбиту вокруг ядра атома теллура, переводя его в очень возбужденное состояние, что подтверждалось темно-зеленым свечением в глазах Лиамеля. Он молча прошел мимо них к столу, забрав с него бутылку, и скрылся в спальне, громко хлопнув дверью.

– Зашибись, – вздохнула Миа, обмокнув дуло пистолета в оставшийся у нее стакан виски.

– Это всего лишь галстук, – Уэст отходил от звона в ушах после девчачьих воплей и помотал головой.

– Да, Бэмби, именно так, – Эванс позволила себе снисходительный тон и продолжила вымачивать оружие в стакане.

– У тебя появились неотложные дела, – Коннор кивнул в сторону закрытой двери в спальню.

– На мой трон сел узурпатор, – прошипела она, пнув злосчастный предмет гардероба подальше от себя. – Даже не думай об этом, Принцесса! Я легитимный правитель этой квартиры! – кричала Миа в сторону комнаты.

Дверь в спальню сразу же распахнулась. Из нее вышел очень злой молодой человек в расстегнутой рубашке и подушкой в руках, которая тут же полетела в Эванс.

– Истеричка! – бросила она, едва успев поймать одеяло, полетевшее вслед за подушкой и чуть не накрывшее с головой.

– Кто-то теперь спит на диване? – Уэст ехидно хмыкнул. Смешок звучал чересчур резко для травмированного ее голосом слуха.

– Это все ты виноват, – Эванс принялась укладывать брошенные Лиамом подушку и одеяло на диван, где теперь ей предстояло спать.

– Ты сама виновата, – не вопрос, чистая констатация факта.

– Я? – Эванс удивилась и повернулась к нему, задыхаясь от возмущения.

– Он ударил копа, – с нажимом напомнил Уэст, но Миа проигнорировала, пряча пистолет под подушку. – Эванс, он ударил копа, – четко произнес он каждое слово.

– Да, я поняла тебя с первого раза, можно ближе к делу, у меня тонна работы, wǒ de péngyǒu, а теперь еще и это! – она указала рукой в сторону спальни. – Почему он ударил копа, за что он ударил копа, почему он решил, что ты мой парень, и ударил тебя, почему он вообще пошел за мной на крышу, где и ударил тебя, то есть копа, – какая из формулировок тебе больше по душе? – Эванс попыталась озвучить все возможные варианты, чтобы не ждать утра, пока Уэст, наконец, соизволит сформулировать.

– Та, где твой бывший ударил детектива спецотдела при исполнении, – отчитал ее Коннор.

– Лиам мне не бывш.… А, неважно, – махнула она рукой. – Он вступился за девушку, но тебе это, видимо, не знакомо, – снова неприятный снисходительный тон.

– И ударил копа, – спокойнее, но все же недовольно повторил Коннор.

– Да что ты заладил-то, я в курсе, что он сделал! – Эванс топнула ногой от возмущения. – Давай мы вернёмся к тому, что курить вредно, и не будем обсуждать битье полицейских, – проворчала она, меняя тему.

– Значит, я правильно понял, – Уэст хитро сощурился и посмотрел на нее. – Твой бывший – гей? – скорее констатация факта, чем вопрос.

– Какая разница? Вы уже сделали выводы. Пытаться их опровергнуть – лишь способ навести подозрения, – точно заметила Эванс, и Уэст не мог с ней не согласиться.

– Ты понимаешь, что вы двое – главные подозреваемые в деле об убийстве Томпсона. Босс и его бывшая подружка, вы прямо шведский стол для полиции, – отчитал ее Уэст за неосмотрительность.

– Откуда такая уверенность, что ни один из нас не убивал Ричарда, – с любопытством спросила она, слушая тишину в ответ, и достала сигарету, ловя осуждающий взгляд Уэста. – Допустим, что версия следствия верна: один из нас убийца, – конец фразы ознаменован щелчком зажигалки. – И даже в этом случае главный подозреваемый я, а не Лиам. Истеричная бабенка пришибла Томпсона, который увел у нее… – замешкалась Эванс, щелкая пальцами и пытаясь подобрать слова.

Уэст даже немного умилился забавному жесту. Эванс элементарно не знала, как охарактеризовать свою пару. Она не знала базовых определений людей, состоящих во взаимоотношениях. Он взял из руки Эванс сигарету, медленно затянулся и вернул ее фильтром вперед.

– Похоже на правду, вот только Ларссон тебе не бывший, – Уэст поймал ее руку, прекращая потуги Мии подобрать нужное слово, и опустил ее. – И очень сомневаюсь, что Томпсона убил Лиам, – и открыл окно комнаты, наполнившейся сигаретным дымом.

Ему недвусмысленно намекали, что пора сваливать, но Уэст не мог отказать себе в удовольствии пораздражать ее навязчивым присутствием.

– И уж тем более, вы, мисс Костлявая. При ваших способностях плести интриги убрать соперника иным способом – не составило бы для вас проблем, – Коннор отошел от нее ближе к окну.

– Какая разница, что есть на самом деле? Важнее, как это выглядит. Если основная версия следствия бытовое убийство, что вряд ли, то мне пора бронировать билеты на вылет из страны, – усмехнулась она, выдыхая дым в его сторону, желая выгнать назойливого гостя.

Коннор задержал дыхание, ожидая следующего порыва ветра в открытое окно.

– Только, если Ларссон признает факт связи с Томпсоном. Это косвенные улики, но репутацию твоему боссу это все равно подпортит, – выдал Уэст, подтверждая, что только ленивый не в курсе планов Адама.

– Какой связи, я не понимаю, о чем ты, – наигранно ответила Эванс. – Мой этот… бывший теперь живет со мной, – Эванс снова принялась мутить воду. Если бы Лиам не боялся огласки, то ее ещё в вечер скандала с Томпсоном отскребали бы от асфальта и списали бы смерть на самоубийство. – Опять, – фыркнула она.

– Показания свидетелей? – предположил Коннор.

– Злые языки и сплетни, – Эванс усмехнулась, и Уэст кивнул.

Появление Ларссона в обители Костлявой очень хитрый ход. Гулящий парень вернулся к бывшей. Томпсон не имел к ним никакого, помимо работы, отношения. Прямых доказательств обратному нет в природе. Никаких доказательств, если только… Эванс затушила сигарету и повернулась к гостю, но напротив нее зияло прогалом в ночь распахнутое окно.

***

Уэст стоял у многоэтажки напротив ее дома и наблюдал за происходящим в квартире через незашторенные окна. Эванс вернулась к работе. Ларссон погасил свет в спальне, не сделав за порог ни шагу. «Да, Бэмби, именно так», – вспомнил Коннор, сжимая в руке самый обычный галстук. Тот, что, видимо, скрывал тайны, о которых никому не следует знать.

Вернувшись в участок, он смотрел на старую фотографию, которую вытащил из квартиры Эванс вместе с галстуком Ларссона. На побледневшем от времени фото запечатлелись пятеро подростков, сидевшие на ступеньках местной церкви. Одетые в безвкусную форму общественной школы Северного Нордэма, они ничем не выделялись среди сверстников. В те времена старая церковь еще не напоминала здания в центре Белграда после бомбежки, хотя уже тогда тот район считался самым неспокойным в Нордэме. Даже дом Господа не обошел дух упадочничества и разрухи, царившей в старом городе. Форма была ребятам не по размеру: возможно, с чужого плеча или ребята ее никогда и не носили. Надевали только на семейные походы в церковь на проповеди преподобного Кросса.

Всех пятерых на фото сложно было не узнать: Джером искоса смотрел на Мию, смеявшуюся над шуткой Формана, на голове которого вместо дредов была густая кудрявая шевелюра. Эндрю радостно улыбался в камеру, и только незнакомый молодой человек со скучающим видом щурился от редкого в Нордэме Солнца. Догадывались ли Джером и Эндрю, что не доживут до двадцати пяти? Вряд ли. В юные годы возраст двадцать пять кажется очень далеким и непонятным числом на отметке времени, дожить до которого означало прожить целую жизнь. Знали ли Форман и Эванс, что повзрослеют так рано, что Джейсон потеряет друга, Эванс человечность, а с ней и шанс на нормальную жизнь, и превратится в абсолютно серое. В другой жизни у нее была бы семья, любящий муж и ребенок, а сейчас она всего лишь тень самой себя. Настоящая Миа Эванс осталась лежать там – на брусчатке с растекшейся кровью вокруг нее, подобно ангелу со сломанными крыльями. «Мертвые Ангелы», – подумал Коннор и бросил снимок на стол.

Весь остаток рабочего вечера он провёл в участке за монитором, просматривая одну и ту же запись двухлетней давности с интервью по делу об исчезновении Ричарда Томпсона. Морган был весьма удивлён его скорым возвращением после «свидания», но предпочёл не задавать лишних вопросов, заметив удрученное состояние подчиненного. Это означало одно – расследование ни на дюйм не сдвинулось с мёртвой точки. Разговор с Костлявой должен был пролить свет на происходящее, но в итоге только сильнее запутал следы. Вместо ответов Уэст получил ещё большее вопросов. Все они начинались со слова «почему». Почему Эванс не удивилась вопросу о Томпсоне? Почему не отправила Лиама Ларссона восвояси? Почему все еще работала в Larsson Industries? И самый главный вопрос: почему она спасла Коннора и не дала ему умереть?

Размышления заводили в очередной тупик. Каждый раз, прокручивая в голове их разговор, Уэст словно натыкался на глухую стену. Он смотрел на экран, где проигрывалась запись интервью, и видел привлекательную и успешную молодую женщину в дорогом костюме и знающую себе цену. Теперь же – у нее дома он встретил чудаковатую особу, не выделявшуюся из толпы, пока не открывала рот, конечно. Тогда в переулке и совсем недавно в гостях, Коннор встретил нечто, неподдающееся описанию. Словно химера Эванс была сразу и девушкой с записи, и язвительной стервой, и одновременно никем. Создавалось впечатление, что это два разных человека, и различия были не только во внешности. У той, что на экране и ее бледной копии в жизни различалось абсолютно все: интонации в голосе, манера поведения, речевые обороты и особенно взгляд. На видео он был полон самодовольства и надменности, но живой. В нем были эмоции, по которым можно попытаться отследить реакцию. При личной встрече ее взгляд был другим. Он не был пуст, нет. Скорее стал похож на тихий омут с идеально ровной гладью воды, которая очень хорошо скрывала всех живущих там чертей. Коннор ничего не почерпнул из ее поведения, когда задавал вопросы. Темная гладь пошла рябью лишь при упоминании смерти Эндрю. В остальном же, девчонка просто отзеркаливала, маскируясь подобно хамелеону. Неприметный внешний вид Эванс можно было списать на понижение в должности и разбитое сердце. «Плохая идея – спать с боссом», – вертелось в голове у Коннора, сказанное холодным и спокойным голосом, словно она говорила даже не о себе. Реакция на появление копа у нее на пороге, говорила, что ей не было страшно. Словно она заранее знала, что должно произойти.

Догадки оставались догадками. Коннор не мог вслепую доверять субъективному мнению. На настоящий момент у него ни единой даже косвенной улики, указывающей на её причастность к чему-либо. Да, Эванс явно знала намного больше, чем говорила, но знание не делало виновной. Сам Коннор тоже много чего знал и много чего делал. Он устало закрыл глаза всего на пару минут, пытаясь абстрагироваться от мыслей о расследовании. Ему нужен свежий взгляд. Именно в этот момент открылась дверь, и помещение заполнил запах только что сваренного кофе.

– Интересное фото, детектив, – осторожно заметил комиссар Морган, вставший за его спиной.

– На нем вся компания в сборе. Форман, Эванс, Мак-Кинли и Мастерс, – Коннор протянул фотографию комиссару, зажав между указательным и средним пальцами.

– О! Как мило, – Морган взял фото и надел очки. – Наверное, мисс Эванс ею очень дорожит, – и намекал, что не следовало так опрометчиво забирать дорогую человеку вещь без разрешения. Вернее, добывать улику незаконным путем посредством воровства. Тем более, Эванс могла заметить отсутствие фото и что-либо заподозрить, а ее подозрения были сейчас очень некстати.

– Сомневаюсь. Она лежала на полу возле стеллажа с книгами в гостиной, – Коннор бросил взгляд на почти выцветшее от солнечных лучей изображение, вспомнив, как захватил его с собой вместе со злосчастным галстуком, теперь лежавшим теперь в пластиковом пакете, ожидая часа на взятие проб ДНК.

– Значит, хозяйка не хватится в ближайшее время, – хмыкнул Морган, – но, все равно, фото следует вернуть так же незаметно, как было взято.

– Верну, когда буду проходить мимо, – чуть резче, чем следовало, ответил Уэст.

– Мистер Ларссон смущает вас присутствием у нее дома? – Морган удивленно приподнял бровь.

– Ее он точно смущает, – нахмурился Уэст, забирая фото, снова всматривался в лица на нем. Что-то в этой казавшейся обычной фотографии привлекало его внимание. Или кто-то?

– А вас, детектив? – хитро спросил комиссар, сощурив глаза за линзами очков в роговой оправе.

– Ничуть, – сухо промямлил Коннор, отправляя фотографию в сканер.

– Потому что… – Морган желал услышать развернутый ответ, но Уэст не хотел развивать эту тему.

– Лиам – гей, сэр, – Коннор не выдержал и поставил логическую точку во всех рассуждениях комиссара. – Они просто друзья, и да, вы правы, она не спала с боссом, как бы не пыталась убедить всех в обратном, выгораживая друга, – ошарашил он начальника новыми сведениями.

– О, – только и смог вымолвить Морган, присев рядом на стул и переваривая. – Это ваши очередные предположения? – комиссар поправил очки и внимательно посмотрел на Уэста, убеждаясь, не шутит ли он.

– Точных сведений у меня пока нет, сэр, – расстроено поделился детектив. – Но я обязательно приударю за Ларссоном на следующей неделе.

– Неужели свидание прошло настолько плохо, что вы сменили ориентацию, Коннор? Думал, подружка Формана оказалась весьма интересной личностью…

– Угу, конченым психопатом, – заключил Коннор без тени сарказма.

– Уверены? – Морган помрачнел. Время взаимных подколов, прошло. Последний их псих стоил им окружного прокурора. Покойтесь с миром мисс Рид.

– Боюсь, что да. Очень надеюсь, что сильно ошибаюсь. Присаживайтесь, – Коннор подкатил для него офисный стул.

– Опять займёмся просмотром видеозаписей? – Морган поправил очки, и Уэст посмотрел на него виноватым взглядом. – Думаю, вам нужен свежий взгляд, – загадочно улыбнулся комиссар.

Уэст облегченно выдохнул. Казалось, что он оказался в центре бури, что бушует в старом городе, и весьма символично, что у одной из частей головоломки были глаза цвета грозового неба.

– Как поживает мисс Либерсон? – будто невзначай спросил Морган.

Коннор нервно сглотнул. Очередное упоминание о бывшей вызывало неоднозначную реакцию. С одной стороны он испытывал радость от предстоящей встречи, с другой – страх разочаровать ее еще сильнее, чем прошлый раз.

– Мы не виделись, – Уэст прятал глаза от комиссара, – после… моего прошлого визита.

– Нам нужно знать наверняка. Мы хотим надавить на очень влиятельных людей, а это опасно, – с назиданием в голосе добавил комиссар и похлопал Уэста по плечу. – Подумай, стоит ли оно того, – Джон не давил, слова сопровождались скорее пониманием с долей сочувствия, чем осуждением.

– Нужно знать наверняка, подумай над этим, – сказал на прощание Морган, оставляя Уэста один на один со страхом новых ошибок.

Каждому копу пришлось столкнуться с выбором, который теперь не мог сделать Уэст. Выбор между личной жизнью и работой, безопасностью близких и азартом погони. Коннор думал, что тогда – два года назад, когда едва не умер от ножа киллера Ронье, он поступил правильно, но сейчас, оказавшись рядом с Мирой, сомнения не давали ему покоя.
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Позвольте Вам помочь
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Морозное декабрьское утро кралось к побережью, медленно и лениво заползая с Залива на спавший город и предместья. Непродолжительная декабрьская оттепель отступила столь же внезапно, как и нагрянула. Сырость и слякоть сменились легкими заморозками и предрассветной ледяной коркой под ногами. Парившая над остывающей землей сизая дымка окутывала окрестности белесой пеленой, сгущалась в плотные облака над низинами, застревала над ними, будто зацепилась за корявые ветки и сухую прошлогоднюю траву, подернутую мелким инеем, и отдавала последние крохи тепла промозглому предрассветному сумраку. Воздух вокруг поместья Пэлисейдс пронизывала сизая мгла, пробиравшаяся в малейшие щели касанием ледяных щупалец. Она медленно спускалась с темнеющих крон деревьев, шагала по опавшим листьям, подбиралась к прутьям высокой ограды, увенчанных острыми штырями, и замерала на подступах к белевшему на фоне жухлой листвы и кустарников особняку. Ландшафт вокруг обледеневших стен выглядел блекло – полотно с детально прописанным пейзажем, много лет провисевшее под палящими солнечными лучами. Утратив былую яркость красок, на нем отображалась лишь игра света, тени и полутонов, приглушенных едва заметной сединой.

Перед самым рассветом особняк наполнился невыносимым холодом, сказавшим Адаму о начале нового дня. Вместо спокойного сна в теплой постели уже ждала масса неоконченных и неначатых дел. По выходу из спальни до поднявшегося над горизонтом солнца Ларссона встретили звуки и запахи жилого дома. Очередная по счету бессонная ночь еще не успела сказаться на самочувствии, но возраст брал свое. Усталость понемногу распахивала Адаму объятия, отогнать которые помогал крепкий утренний кофе в преддверии насыщенного событиями дня.

Законив с делами раньше намеченного – глубоко за полдень, в лобби-баре отеля Адам ждал намеченной с братом встречи. Залатав брешь в расписании рабочих встреч, Ларссон переключился с семейного дела на дела семейные. На горизонте маячила предстоящая поездка в особняк в очень веселой компании. Брат будто специально действовал на нервы опозданием, что неудивительно. В ожидании Адам выпил столько кофе, что количество стояло измерять в тоннаже. Терпения Ларссону не добавили нараставшие знакомые вопли гневной перепалки, едва заслышав которые, он точно знал, кто к нему приближается.

– Кто тебя водить учил! – возмущался брат, подходя к Адаму в лобби-баре.

Лиам выглядел злым и уставшим: под глазами залегли глубокие тени, от век прослеживались следы зарождающихся мимических морщин, волосы падали на лицо, отчего младший постоянно отбрасывал их рукой в сторону и становился еще злее и раздраженнее.

– Да ты вообще в курсе, что тебе подсунули бракованную машину? – ее выпад не заставил себя ждать и звучал бормашиной для мозга. – У тебя там только две педали! Две! – не унималась Эванс, и Адам закрыл глаза и медленно глубоко выдохнул. Он так надеялся, что брат потеряет ее где-нибудь по дороге, но нет же – последняя надежда на это только что скончалась, показав Адаму средний палец и захлопывая крышку гроба.

– Мне надо выпить! – резко бросил Лиам бармену, тот кивнул и засуетился. – Много выпить. Виски. Двойной. Безо льда и содовой, – четко инструктировал он. Бармен со знанием дела не отставал действиями от команд взвинченного клиента.

– Не вздумай пить, – от ее мышиного писка задребезжало стекло стаканов на стойке, – и не думай, что я опять сяду за руль твоей колымаги!

Эванс пыталась отменить заказ, но бармен и Лиам оказались проворнее. Ларссон схватил стакан и прилично отпил, пока Эванс тщетно пыталась вырвать его, отстраненная свободной рукой друга.

– Mercedes-Benz, Эванс, – сказал Лиам, сделав очередной большой глоток, а затем взболтнул темно-янтарную жидкость, глядя в нее. – С-класса. Это была отличная машина, – он допил одним глотком и со стуком приземлил пустой стакан на столешницу.

– Была? – Адам вопросительно посмотрел на брата, делая вид, что его подруги здесь нет и вовсе.

– Была, – подтвердил Лиам и показал бармену повторить заказ, что оказалось выполнено без промедления. Алкоголь уже исключил Лиама из рядов водителей на сегодня. Эванс не видела смысла препятствовать другу в избавление от стресса после ее езды по городу за рулем его любимой машины.

– А теперь? – Адам знал об отсутствии у Эванс навыков вождения, но теперь он столкнулся с проблемой, выступившей на лице брата неестественной бледностью, лицом к лицу.

– А теперь трансмиссия alles8… – Лиам прервался глотком и блаженно закатил глаза от удовольствия.

– Да у тебя там две педали! – негодовала разводившая руками Эванс, невинно хлопая глазами и глядя на уже нетрезвого жруга.

Очевидно, Лиам забыл рассказать подружке из гетто о существовании автоматической коробки передач.

– И ты посадил ее за руль, – устало сказал Адам, который скорее не спрашивал, а констатировал факт, и посмотрел на брата с укоризной.

– Я не спал всю ночь, пока они с Уэстом обжимались в гостиной! – Лиам допил и показал бармену, что ему достаточно.

– Тебя никто насильно не тащил ко мне, – Эванс недовольно скрестила руки на груди и отвернулась.

Адам окинул их взглядом, и если бледность Эванс виделась привычной, то Лиам выглядел действительно очень уставшим и вымотанным, посему и предпочел посадить за руль подругу. Вернее быть убитым, а не убийцей.

– Не страшно. Заберем Беатрис и поедете со мной на заднем сиденье, – Адам расплатился за виски Лиама и направился к выходу.

– Куда поедем? – Эванс недоуменно переводила взгляд с одного Ларссона на второго.

– Ты ей не сказал? – Адам обратился к Ли, сбросившему напряжение двойной дозой крепкого алкоголя, подтверждавшей, что за руль младший сегодня и не собирался.

– Как-то не пришлось к слову, – виски уже расслабил Лиама, и на его лице появилась мерзкая ехидная улыбочка.

– Я тебя поздравляю, – фыркнул Адам и развернулся к выходу, предчувствуя надвигающийся шторм, нагнавший его через пару мгновений, стоило этим двоим поравняться с ним.

– Я не поеду к твоим родителям! – Эванс зашипела от раздражения, будто неисправная проводка под напряжением и разве что не искрила.

– Я не намерен ничего слушать, – Лиам был раздражен не меньше нее, – ты никогда не можешь вовремя промолчать!

– Не поеду! – Эванс затянула ее обычную песню под названием «не поеду, не пойду», от которой капризный засранец вечно бесился и ныл.

Сжав кулаки, Адам обошел их, подгоняя странную парочку быстрым шагом и слушая уже знакомые препирательства. Он уже сотню раз проклял миг, когда поганец и мерзавка возобновили ненормальное общение спустя два года постоянной ругани и подколов. В списке планов Адама на сегодня стояло еще забрать Беатрис и отвезти весь согнанный к нему в машину бродячий цирк к родителям.

Младший, естественно, «случайно» не предупредил полоумную подружку, что словно сорвалась с катушек при упоминании поездки в особняк, и сказал ей о визите к родителям только сейчас. Адам считал, что они прекрасно могли обойтись и без мисс Я-ходячая-головная-боль, но Принцесса опять таскала ее везде с собой, как ребенок плюшевого мишку. Видимо, Адаму придется терпеть и их, и препирательства всю дорогу до особняка, если, конечно, он не решится выбросить парочку по дороге, завернув в черные пластиковые мешки.

– Не поеду, не поеду, не поеду! – заладила она, топнув ногой в туфле на каблуке.

Обратив внимание на изменение в ее внешнем виде, Адам опустил глаза на ноги Эванс и поднялся взглядом выше. Похоронный костюм и удобную обувь сменили короткий пиджак, темно-синие платье, облегающее фигуру и туфли, подчеркивающие стройные ноги. Внешний вид вполне приемлемый для девушки ее возраста, и на этот раз не походил на камуфляж. Эванс действительно выглядела и, если Адам не ошибся, вела себя будто обычная девушка, но только почти. На ум пришла нелепая мысль, что присутствие рядом Лиама делало ее человечнее во всех отношениях, но Адам отмахнулся от этой идеи, словно от назойливой мухи. Он шел и смотрел на их шипение друг на друга, представляя на их месте двух рассерженных котов, деливших территорию. Ларссон не стал их разнимать, слишком много всего на него навалилось в последнее время, а сегодня ещё добавилась Беатрис. Теперь, когда предел прочности терпения почти пройден, Адаму было уже все равно, если чокнутая и нытик просто накинуться друг друга прямо в холле ресторана и подерутся.

– Ты едешь, и не спорь со мной, – Лиам злобно сверкнул серпентиновыми глазами, надел пальто и направился к выходу, нащупывая сигареты в кармане. – И запомни, будет, как я скажу! – с нажимом бросил он, быстро удаляясь к парадному входу.

Адам только закатил глаза. Эванс хотела что-то возразить, но в ее кармане завибрировал телефон, а Лиам уже скрылся в дверях отеля.

– Обязательно с ним спорить? – устало спросил Адам, подгоняя Эванс широким шагом.

– Угу, – кивнула она, на ходу открывая сообщение в мессенджере, – будет знать, – что Лиам должен узнать, для Адама осталось неведомо, но парочка прыгнула на заднее сиденье без лишних команд.

Садясь в машину, в которой его уже ждали двое непослушных подростков, к удивлению Ларссона, он не услышал воплей и препирательств. Лиам и Эванс смирно дожидались его, уткнувшись в телефоны. «Вот бы так до самого дома», – молился Адам, чтобы никто из них не открыл рот, особенно та, которая не может вовремя промолчать.

Беатрис ждала у бутика в центре города. Чёрный BMW подъехал без опозданий. Ее Сир Безупречный открыл для нее переднюю дверь, пока посыльный загружал пакеты с покупками в багажник. Джонс моментально повисла на Адаме, впившись поцелуем больше напоминающим всасывание мозга, сообщая окружающим, что цель занята и претендовать на нее бессмысленно. Адам не мог от нее отстраниться, хотя подобное проявление привязанности на людях было для него чуждым и казалось вульгарным, но его, собственно, никто не спрашивал, а начинать конфликт из-за подобной мелочи не хотелось.

– Ты тоже это видишь? – спросил Лиам у Эванс, которую после выхода из лобби-бара словно подменили: притихла, став практически невидимой.

– Что? – растерялась она, оторвав взгляд от экрана телефона, занимавшего все ее внимание последние полчаса. Лиам постучал пальцами по стеклу, указывая на миловавшихся Адама и Беатрис, в недавнем времени объявленных официальной парой: дочь сенатора Джонса и второй холостяк города. Второе место присваивалось Адаму за вдовство, поэтому пальму первенства удерживал Лиам.

Мисс Джонс – наследница состоятельной семьи, имевшей не только крупное состояние, но и политические связи, что для жизненных планов Адама неплохое подспорье. Брак их пары – решенное дело. Когда на пальце блондинистой Барби появиться кольцо с огромным бриллиантом – лишь вопрос времени.

– Неинтересно, – Эванс снова опустила глаза в экран постоянно жужжащего телефона.

– Ты просто ревнуешь, ведь ты так никогда не сможешь, – Лиам не унимался. Выпитое окончательно расслабило и развязало язык. Подколы в сторону подруги сыпались один за другим.

– Угу… – только и бросила она привычным нудным тоном, скрывая за «угу» полное безразличие ко всему.

Лиам обиженно цокнул языком от досады после ненавистного «угу», убивавшего все веселье на корню. От севшей в машину Джонс за милю тянулся шлейф брендового парфюма, оставлявший на языке пудровый привкус. Аромат заполнил салон и вытеснил весь кислород. В носах Лиама и Эванс неприятно защипало от переизбытка роскоши и высокой концентрации цветочной композиции.

– Трис, здравствуй, красавица, – лениво протянул Ли, улыбаясь во все тридцать два, и Джонс улыбнулась в ответ.

– Здравствуй, дорогой! – слащаво выдавила она, коснувшись щеки Лиама своей, чтобы не испачкать помадой.

Пробежав оценивающим взглядом по спутнице младшего Ларссона, Трис не удостоила ее приветствием и отвернулась, игнорируя присутствие ничего не значившей особы. Минуту назад Беатрис ясно дала понять, кому принадлежит первый наследник этого семейства, а с ним и статус первой леди Ларссон, после Софии, конечно.

С выездом из Нордэма на Mountain Drive привычный городской ландшафт остался за спиной. Колеса шуршали по покрытому тонкой коркой льда асфальту, когда машина ушла на север по свободному слегка заснеженному шоссе. Кроме населявших поместье Пэлисейдс и соседствующие предместья, проезжали здесь редко. Нарушение скоростного режима на пустой дороге не казалось опасным для жизни. Путь лежал вдоль низких голых деревьев, сбросивших последнюю листву. Свернув на развилке, Ларссон опять прибавил газа, пока не заметил препятствие впереди: путь преграждали три машины, вставшие друг за другом поперек дороги. Адам резко ударил по тормозам и хотел сдать назад, но возможность отступления исключили еще две машины, выехавшие из-за зарослей придорожного кустарника с грунтовки.

– Эй, не дрова везешь! – от резкого торможения Лиам ударился головой о переднее сиденье и потирал ушибленный лоб.

– Заткнись, – грубо оборвал его Адам, – кажется, у нас проблемы.

Ждать помощи неоткуда. Они в нескольких милях от города. Вызывать копов бессмысленно – к их приезду на дороге останутся четыре хладных трупа и сгоревшая тачка.

– Милый, что происходит? – Беатрис теребила за рукав Адама, державшего руки на руле, но Ларссон проигнорировал ее:

– Кто это? – посмотрел он в зеркало заднего вида.

– Ваши старые знакомые. Не узнаете? – Эванс подняла глаза, и их взгляды встретились в отражении. – Это Псы, – зеленое море разбилось волнами о базальтовые скалы, и в машине повисла гнетущая тишина.

– Что им нужно? – в ужасе спросила Беатрис, увидев вооруженных людей, выходивших из машин. – Боже, чего они хотят? – Джонс в панике заметалась по салону.

– Поговорить, – ответила Эванс за босса, будто проглотившего язык, и начала расстегивать пальто.

– Что ты делаешь? – тон Ларссона перешёл в раздраженный. – Ты не пойдёшь, – понизив голос, он дал понять, что не потерпит возражений.

– Хотите повторения прошлого раза, мистер Ларссон? В этот раз пулей в ноге вы не отделаетесь, – припомнила она случай пятилетней давности и не прекратила раздеваться, глядя ему прямо в глаза через зеркало.

– Мне плевать, – от ледяного тона Адама Беатрис, ни черта не понимавшая, что происходит, вздрогнула, а Эванс не приняла его слова во внимание. – Я сказал тебе оставаться в машине! – голос Адама напоминал предостерегающий рык.

Кровь в жилах начала закипать, кулаки на руле сжались сами собой, а в зелёных глазах плескалась медь, отправляя все вокруг гневом и яростью, которые Ларссон едва мог сдержать. Эванс, будто не слыша его, сбросила пальто и пиджак.

– У нее оружие. Мы все умрем, – пролепетала Беатрис, заметив рукоять пистолета в кожаных ремнях подружки Лиамеля.

Сняв портупею, Эванс передала ее притихшему и сосредоточенному Лиаму. Недолго думая, Ли вытащил Кольт, взвел курок и положил пистолет на колени. С обреченным вздохом и косым взглядом в сторону Джонс, Адам выудил из-под сиденья девятимиллиметровый Desert Eagle и снял с предохранителя.

– Я сказал тебе – оставаться в машине! – казалось, Ларссон впал в бешенство, но сейчас это пугало только Беатрис.

– Адам, не надо… – Лиам смотрел очень серьёзно и отрицательно покачал головой, донося, что иначе вопрос не решить, а криком делу не поможешь.

– Адам… – пискнула Джонс.

– Молчать! – рыкнул он, ища выход из удручающего положения.

Глаза Беатрис округлились от удивления: «милый» никогда прежде не повышал на нее голос, да и оружие при ней тоже не доставал. Щелчок центрального замка нарушил тишину. Лиам тихо выругался, проверив дверь, оказавшуюся запертой.

– Адам, – с нажимом заговорил Лиам. – Взываю к твоему благоразумию. Учитывая, что это говорю тебя я, то, будь так добр, прислушайся, – настал его черед переживать, вдруг мистер Тотальный Контроль наделает глупостей и не выпустит Эванс из машины, или хуже того – пойдет сам. – Адам! – Ли слегка повысил голос, но его брат не отводил взгляда от машин поперек дороги и молчал.

– Я выхожу. Разблокируйте дверь, пожалуйста, – настаивала Эванс.

– Я на китайском говорю? Ты не пойдешь, – чеканил каждое слово Адам, у которого и в мыслях не было разблокировать центральный замок.

– Wǒ shuō hànyǔ9, мистер Ларссон. И если вы не хотите, чтобы банда Бешеных Псов изрешетила вашу машину, то, настоятельно рекомендую, послушать брата и открыть дверь, – Эванс долго смотрела на него через зеркало на лобовом стекле и нудела излюбленным лекторским тоном, бесившего Адама во стократ сильнее, чем нытье Беатрис. – Откройте дверь, мистер Ларссон, – она продолжала уговаривать.

Лиам и Трис затихли и не вмешивались в немой спор между Адамом и Эванс. Казалось, в машине, кроме них двоих, больше никого не осталось. Они смотрели друг на друга через зеркало, грозившее треснуть от давления пронзительных взглядов полных горящей меди и антимонитовых игл.

– Позвольте Вам помочь, – одними губами произнесла она, и тут, о чудо, произошло, чего никто уже не ожидал. Адам в последний раз бросил взгляд в зеркало и разблокировал двери.

– Не глушите мотор, – слишком спокойно и слившком уверенно. Все рядом с ней – слишком. – Проследи, чтобы он уехал, если что, – шепнула она Лиаму и вышла на заснеженную дорогу в одном тоненьком платье в солнечный зимний день.

– Что значит, если что? – ошарашено спросил Лиам, и ему ответили хлопком закрытой двери.

Им осталось только наблюдать и надеяться, что та, которая не может вовремя промолчать, найдет для Бешеных Псов правильные слова. На встречу к ней шел человек, как и она, раздетый и безоружный. Остановившись на середине пути между машинами, он ждал, пока Эванс на каблуках преодолеет скользкую дорогу, попутно сражаясь с порывами ветра, гулявшего по придорожным пустошам. Они говорили не более десяти минут, но это время показалось вечностью тем, кто сидел в машине в гробовой тишине. Беатрис взяла Адама за руку и вцепилась в нее, словно в спасательный круг. Лиам сидел, как на иголках, и смотрел на брата. Свободная рука Адама так сильно сжала руль, что костяшки пальцев побелели. На его коленях, как и у Лиама, покоился пистолет.

После недолгой беседы парламентер Ларссонов, почти сносимый ветром, шла назад, пока утихомиренные Псы освобождали дорогу. Хлопок задней двери, слышался под вздохи облегчения. Эванс принесла в салон холод с улицы и хорошие вести:

– Они с нами, – ее слегка охрипший голос, нарушил тишину.

Адам бросил на нее поспешный взгляд и заметил, что ее губы стали под цвет темно-синего платья, а кожа побледнела еще сильнее. Он ничего не ответил, надев маску непроницаемого безразличия, и завел мотор, проезжая мимо отъехавших в сторону машин.

Лиам помог подруге надеть пальто на продрогшее тело, прижал ее к себе, чтобы согреть, и уткнулся носом в волосы в терпеливом ожидании, когда зубы Мии перестанут стучать. До особняка домчали почти в одно мгновение. Едва переступив порог, Джонс исчезла в глубине дома и увлеченно рассказывала о чем-то за закрытыми дверями Софии. Лиам поднялся в спальню, чтобы, наконец, упасть на кровать и уснуть беспробудным сном, а Адам держал отчет о проделанных делах перед отцом.

Дождавшись, когда все разбредутся, Эванс обогнула особняк. Желая остаться незамеченной прислугой, она вошла через кухню и скрылась в библиотеке. Идеальное место для приватного разговора: тихо, безлюдно и никто, кроме ровных рядов пыльных книг, ее не услышит.

– Да, я поняла, – она не заметила, как в комнату вошли. Дверной замок за спиной щелкнул:

– Я перезвоню, Ди, – Эванс обернулась и опустила телефон, – что-то случилось, мистер Ларссон?

В дверях стоял Адам, всем видом сообщавший, что очень зол. Только в этот момент она осознала, какую совершила оплошность, укрывшись от посторонних глаз. Наедине босс не будет играть в хорошего и плохого, а сменит личину обонятельного и дипломатичного бизнесмена на истинную. Она сама выпустила чудовище из клетки, вручив ему ключи. Винить Псов, погоду или гороскоп на сегодня глупо с ее стороны.

– Не делай вид, что не осознаешь, что опять натворила, Эванс, – он говорил тихо, надвигаясь медленно, словно дрейфующий в океане айсберг.

– Мистер Ларссон… – попыталась оправдаться она, отступая назад, но Адам и не собирался ее слушать.

– Молчать! Что ты о себе возомнила? Если планируешь заменить Формана, не думай, что сможешь заменить меня! – нависая над ней шестью с половиной футами, Ларссон намеревался ее запугать. Айсберг приблизился к Титанику, и столкновения не миновать.

– Вы правы, сэр. Но нельзя было рисковать вами. Это было опасно, – смотреть в пол, а не в глаза, не перечить и во всем соглашаться. Обычно эти правила ей помогали, но не в этот раз:

– Смотри на меня, когда говоришь со мной, – он приподнял ее лицо за подбородок. – Смотри на меня. А теперь запомни: этот город будет принадлежать мне. Хочешь ты этого или нет. Все, и даже ты. Ты меня поняла? Кивни, если поняла, – он снова смотрел, как она кивает. Она всегда кивала, – что я говорил тебе по поводу твоего непослушания?

– Что снова сделаете со мной… – Эванс запнулась, – и покажите Лиаму. Не надо, пожалуйста, я хотела помочь, – ее голос едва слышен.

– На колени, – скомандовал он, и в ее глазах отразился немой вопрос и непонимание.

– Я сказал, на колени, Эванс, – от его тона ноги подкосились.

Под его тяжелым взглядом она медленно опустилась перед ним.

В его неотрывно следивших за ней глазах зелёным пламенем горела и кипела медь, грозя выплеснуться и обжечь ледяным пламенем. Вот он – горящий купрум, такой обжигающий и такой холодный, как отблеск звёзд в свете заходящей луны.

– Ты знаешь, что дальше делать, – сказал он тоном нетерпящим возражений, но снова остался непонятным ею.

– Простите, но нет, – она стыдливо потупила взгляд. – Скажите мне как, я быстро учусь, – и посмотрела на него снизу вверх, – слишком сильно задето его мужское Эго. Наказание за это не избежать, но если она сделает, все, что он скажет, то, возможно, Лиам не узнает об этом… обо всем.

– Я поправлю вас, если, что-то пойдет не так, – самодовольная ухмылка исказила лицо скандинавского бога, – приступайте, мисс Эванс, – он провел костяшками пальцев по ее щеке.

Тонкие пальчики быстро справились с застежкой ремня. Ларссон оказался слишком высоким, чтобы стоя с приспущенными брюками, ее голова доставала ему до пояса. Пришлось присесть на край письменного стола возле у окна. От прикосновений запущенных в боксеры маленьких холодных ладоней Адам не смог сдержать судорожный вздох.

– Я пока что все делаю правильно, мистер Ларссон? – она с интересом заглядывала ему в лицо.

Руки подрагивали в волнении. Ей не приходилось делать этого раньше. Представления о технике банального минета Миа имела расплывчатое и туманное, но времени на изучение теоретических основ Ларссон ей не предоставил. Оставалось импровизировать, чего она очень не любила. Помощь пришла, откуда не ждали. Адам запустил руку ей в волосы и слегка надавил на затылок, сокращая расстояние между ними. Верно истолковав несложный намек, Эванс освободила его от белья, смущаясь от пристального взгляда. Ларссон не оставил ей ни единого шанса собраться с мыслями перед тем, как приступить.

Адам был уже полностью готов. Готов от мысли, что сейчас серая мышь возьмёт его, что она, а не кто-то другой будет ласкать его так, как не ласкала еще никого до него. Погрязнув в фантазиях, захотелось поторопить ее с началом, заставить задыхаться от неумения делать все правильно, сжимать его сильнее и не отпускать до самого финала, но Адам не мог позволить себе эту слабость. Он не будет просить, и уж тем более не станет заставлять. Девчонка должна сделать все сама: подчиниться, получить наказание и осознать ее место. Если ей нужно пару секунд, чтобы набраться храбрости, он даст их ей.

Теплые пальцы неспешно перебирали ее волосы, несильно сжимая и оттягивая. Изумрудные омуты пристально смотрели в отливавшие сурьмяным блеском. «Ядовитая», – подумал он и слегка потянул за шелковую прядь волос, выбившуюся у нее из-за уха.

Эванс растерялась и элементарно не знала, с чего начать. Насколько все было бы просто, будь перед ней тот, кого она любила, окажись перед ней Джером…. Можно было бы просто закрыть глаза и представить его, если бы боль не колола сердце каждый раз при воспоминаниях о нем. Она неспешно провела губами по головке, пробуя его на вкус, отчего он запрокинул голову и резко втянул воздух через ноздри. Получив подтверждение, что она движется в верном направлении, и осторожно обхватив его губами, она постепенно проталкивала возбужденную плоть в глубину рта, зажыхаясь. «Слишком», – подумала она. С ним все было слишком. Всегда.

– Глубже, Эванс, – его слова больше напоминали мольбу. Она подчинилась и сделала, как он сказал, не сводя глаз с его лица и наблюдая за реакцией на свои действия.

– Да.… Ну же, ещё, – рука в ее волосах сжалась и потянула почти до боли, но Эванс не замечала ее.

Стоны Ларссона кружили голову. Все происходящее больше и близко не напоминало наказание. Походило скорее на любовников, доставляющим друг другу удовольствие. Она прошла языком по всей длине, и Адам резко и шумно выдохнул.

– Черт, – прозвучало сдавленно. Рука на затылке опять направила ее. – Еще, – снова мольба в его голосе.

«Что со мной такое?» – Адам чувствовал, как постепенно теряет контроль над собой и над всей ситуацией. Неумелые ласки девчонки заводили сильнее самых искусных любовниц. Воображение так некстати подкинуло ее стоны в мягкую ткань дивана тогда в кабинете, приблизив разрядку. Эванс не солгала, она и вправду быстро училась. Темп нарастал. Ей явно не хватало опыта, как правильно дышать, но Адаму уже было плевать… Он просто трахал ее влажный податливый рот, который имел смелость ему перечить. Вид женщины, которую он контролировал и над которой безраздельно властвовал, стоящей на коленях перед ним, кружил голову сильнее самого крепкого виски коллекции Лиама. «Хм, Лиам. Чтобы сейчас ты сказал, маленький говнюк?» – Адам уже представлял истерику брата, если бы он увидел ее такой: полностью во власти Адама – в его руках, послушной и покорной. Мысль, тешившая самолюбие и эго, разливалась теплом в груди и подстегивала, разжигала желание получить безраздельную власть над ней, власть над тем, чем обладал его брат, над той, что всегда была с ним рядом, оберегала, заботилась и была ему безгранично преданна. И сейчас она стоит на коленях перед Адамом с его членом во рту и издает такие чарующие звуки, что можно кончить уже сейчас. Она не побоялась выйти под пули, чтобы защитить его, а сейчас теряется, как девочка. «Черт, она же и есть девочка, твою мать, да.… Как хорошо», – мысли Адама слились в неразделимый ком, контроль окончательно утерян, а удовольствие становилось несоизмеримым степени доминирования над ней. Ларссон сильнее сжимал ее волосы, направляя и задавая темп.

Эванс делала все, как он показывал, вернее, как он просил. Это должно было стать наказанием для нее, а не для них обоих. Миа сжала губы плотнее, и по телу Адама прошла судорога, от которой голова кружилась, а ноги предательски подкашивались. Он оперся руками о столешницу, пытаясь удержать равновесие и сжимая край до красных следов на ладонях. Эванс, казалось, забыла обо всем, о том, что она в его доме, и не просто в его доме, а в доме его родителей. Она забыла, что человек, стоящий перед ней со спущенными штанами, старший брат ее друга и по совместительству ее босс. Вокруг нее будто растворилось все, мир перестал существовать, осталось только оглушительное чувство превосходства над этим властным человеком. Она продолжала ласкать его член, поглаживала, покусывала, выделывала такое, за что потом, конечно, ей будет стыдно, но результат того стоил. Адам прерывисто дышал, то откидывая голову назад, то касаясь ее волос, и с силой сжимал шелковые пряди, перебирая и наматывая на пальцы.

Наказание продолжалось всего несколько минут, но для Адама это была чертова вечность. Ему хотелось кончить уже от ее вида и осознания, что его член проникает глубоко в ее маленький ротик – восхитительный теплый омут, а ее язык вытворяет такое, что просто сносило крышу. Но он терпел. Адам не мог позволить себе кончить, как какой-то мальчишка-юнец.

– Давай, мышка, ещё чуть-чуть, – он сильнее надавил ей на затылок.

«Конечно, мистер Ларссон», – померещился ему ее голос, хотя Адам точно знал, что говорить она сейчас не могла, и, слава богу. Он нашёл отличный способ ее заткнуть. Осталось довести все до логического конца. Ларссон всего лишь хотел показать ей, кто главный, что она подчиняется только его воле, но стало невыносимо хорошо.… Слишком хорошо, слишком сладко, все рядом с ней слишком: цвета ярче, звуки громче, чувства глубже, ощущения острее, и терпеть это – больше нет сил.

– Эванс, я сейчас… – он едва смог связать слова. И в этом танце она умудрялась вести.

Маленькая ручка на голой коже его ягодицы дала понять, что девчонка перед ним все поняла. Адам посмотрел вниз и увидел широко раскрытые глаза цвета грозового неба. «Какого хрена я посмотрел?» – проклял он себя, но не смог отвести взгляд. Теперь вид ее ангельского личика с членом во рту будет преследовать его ночами еще очень долго. Не в силах опустить веки он был готов смотреть, как ей не хватает воздуха с непривычки, как бушует грозовое небо в её глазах, как она давится его членом, неумело, но настойчиво подводя Адама к острому удовольствию, чтобы затем сбросить вниз. Слишком. Вот как он мог это описать.

Эванс подвела его к финалу. Адам застонал, запрокинув голову и закрыв глаза. Он был готов поклясться, что побывал в раю. Так хорошо ему давно не было ни с одной из силиконовых кукол. Она сделала все, как он хотел: сжав ладони на его ягодицах и прижимая ближе, Эванс едва не подавилась, но не позволила себе отстраниться. Адама колотило от нахлынувших ощущений. Давно оргазм от минета не оказывался настолько сильным. Кровь в ушах зашумела, голова кружилась. Он даже не сразу пришел в себя, разглядывая цветные точки, пляшущие перед глазами. Отойдя от головокружения, он посмотрел вниз: Эванс перед ним на коленях не могла отдышаться.

– Я все правильно сделала, мистер Ларссон? – с трудом произнесла она сдавленным голосом, не отводя глаз.

– Надеюсь, вы усвоили урок, мисс Эванс, – застегивая брюки трясущимися руками, Адам на негнущихся ногах вышел из библиотеки.

«Черт», – прошипел он себе под нос, закрывая дверь. «Теперь я такой же чокнутый, как и эти двое. Отлично, просто отлично!» – подумал он, вспоминая серые глаза и чувствуя под кожей уколы сотен антимонитовых игл, отравляющих разум.
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– И куда это ты намылилась на ночь глядя, а? – Лиам курил в окно ее спальни, ставшей ему обителью на прошедшую неделю. Запах сигарет никак не перебивал вонь хлорки из химчистки на первом этаже. Слизистую обжигало при каждом глубоком вдохе.

– Хочу проветриться, – Эванс опять уклонялась от прямого ответа. – С чего вдруг тебя это волнует? – выглядела она отрешенной и задумчивой, что очень походило на ее обычное состояние.

Лиам сидел на подоконнике и смотрел на ее сборы: одежда из шкафа полетела на кровать, и выбор явно не в пользу обычной вечерней прогулки.

– Не хочу объяснять Никки, почему его мать нашли в канаве, – слегка обиженно бросил Ларссон и затушил сигарету, выбросив окурок в окно.

Ларссон не стал спорить или препираться. Спорить с этим маленьким танком совершенно бесполезно. Он знал это, как никто другой и попросту преградил ей путь, нависая с высоты роста, как покосившаяся колонча.

– Я иду с тобой, – настаивал он, приготовившись отстаивать свое право на участие во взрослых играх наряду с братом.

– Мне к Форману, – брошено с пониманием, что спорить бесполезно. – Можешь отвезти меня, – согласилась она. Поездка в La Brise не самое опасное мероприятие, да и оставлять Ларссона одного не хотелось. Лучше уж пусть еще один вечер побудет ее шофером, чем просидит дома горюя о бывшем.

Переодеваясь, она совершенно не обращала внимания на присутствие Лиама в комнате и без стеснения снимала одежду. Ли засмотрелся всего на мгновение. «Чтоб тебя, Эванс!» – подумал он и отвернулся к окну. После шороха и возни в глубине тесной комнатушки перед ним на пол приземлилась картонная коробка, покрытая тонким слоем пыли, с буквой «Л» на крышке. «Началось», – Лиам предвкушал веселый вечер в компании Костлявой и снимал с себя спортивный костюм, облачаясь в стандартную рабочую одежду: джинсы, толстовка, курка. Все черное, из массмаркета и со срезанными ярлыками. За шмотьем из коробки последовали кобура и два магазина для Браунинга.

Через пару минут сборов подготовка к вечерней прогулке по промышленному гетто окончилась. Лиам накинул капюшон и смотрел в окно на грязно-жёлтые огни уличных фонарей сквозь дымку смога и пыли. «Зачем я привел его сюда?» – думал он. Не прошло и дня за прошедшие пять лет, чтобы Ли не ругал себя за идею заявиться к подруге посреди ночи после перестрелки, где его брат умудрился схватить шальную пулю.

– Идем, – позвал ставший родным за годы голос, и маленькая рука потянула за локоть.

Проверив Браунинг, Ли убрал его в скрытую курткой наплечную кобуру, и вышел за дверь. От быстрой езды за окнами смазывались и мелькали напоминания, что Пандора все же открыла ящик и выпустила наружу беды людские. Лиам не представлял, как можно выжить здесь и не сломаться: не спиться, не подсесть на наркоту, не пустить себе пулю в голову или принять душ с включенным в розетку феном. Ежедневно видеть ужас здешних улиц и понимать, что так и будет продолжаться изо дня в день всю твою жизнь, пока этот кошмар не остановит гопстопер из подворотни или проезжающий мимо автобус. Для Лиама это был перебор, а решение забрать у нее Никки казалось не просто оправданным, а блестящей идеей по существу.

Лиам помнил, как она была другой. Милую забавную, немного странную. Порой слишком удобную, чтобы менять на кого-то другого. Даже в минуты их разногласий он не помышлял о таком. Их самую сильную до смерти Ричарда ссору Лиам запомнил на всю жизнь. Шесть лет назад субботним вечером он плелся домой с тренировки по баскетболу, навязанной неугомонной подругой. Эванс с завидным постоянством выпроваживала его на занятия, не давая возможности прогулять хотя бы в один выходной. И даже держа на Эванс обиду, Лиам поплелся в спортивный зал, не желая остаться без ужина в наказание за прогул. Конечно, он мог поесть и в другом месте, но она пыталась хоть как-то дисциплинировать соседа-лентяя и по какой-то неведомой причине верила, что Ларссон стоил ее потраченных усилий, а Лиам же… Наверное, стоил, или же он просто не хотел ее расстраивать. Поэтому и шел с проклятой тренировки, придумывая на ходу оправдания себе за прошедшую неделю и объявленный Мие байкот.

Они не разговаривали со дня приезда из загородного дома Ларссонов. Причиной хамского поведения Ли стала банальная ревность к брату, в чем Ларссон отказывался признаваться даже себе. Казалось, зависть к Адаму достигла космических масштабов. Сам Адам с огромным удовольствием ее подкармливал. «Вечно портит мне жизнь», – Ли продолжал злиться и никак не мог успокоиться, накручивая себя, и не разговаривал с подругой несколько дней без объяснения причин. Да и как он мог объяснить, когда причина у Лиама была всегда одна: Адам.

В загородном доме, где гостили Лиам и Эванс, неожиданно появился его брат, посмевший отвлечь на себя внимание лучшего друга Лиамеля, чем взбесил того до красной пелены в глазах. И этот ее взгляд. Таким взглядом она ещё ни на кого не смотрела. Ни на одну из ее глупых девочек, которых приводила к ним в квартиру, и даже на самого Лиама. То, как она смотрела на Адама, выворачивало наизнанку душу и без того вечно комплексующего и озлобленного мальчишки. Конечно, Ли привык, что девицы не давали брату проходу. Все – от мала до велика, но только не она. Эванс всегда была не такой, как окружавшие его девушки. Немного странной, порой забавной, а порой – граничившей с сумасшествием, но она была только его. Глядя в лицо реальности, Лиам прекрасно осознавал, что когда-нибудь его подруга встретит кого-то, с кем захочет быть рядом, и принимал это. Но таких взглядов в сторону Адама он простить ей не мог, да и не хотел.

Адам тоже был хорош. Эта циничная скотина, мало того, что на целый дюйм выше, так еще, подлец, решил подразнить его, украв у Лиама внимание подруги. Да, черт возьми, Адаму это удалось! В итоге Ли не находил себе места от обиды и злости. Эванс, скорее всего, это знала, так как хорошо знала Лиама, и избегала обсуждения больной темы. Только с Эванс Лиам чувствовал себя уверенным в себе, только рядом с ней он не ощущал неполноценности относительно во всем безупречного брата. Только она понимала Лиама порой даже лучше, чем он сам, и никогда не осуждала ни за что, в отличие от семьи. Принимала Лиама со всеми его недостатками и всегда была на его стороне. Могла простить зеленоглазому засранцу все, и даже больше, и всегда была только его!

Злость клокотала внутри Лиама, грозив выплеснуться из-за малейшей мелочи. Он остановился на противоположной стороне улицы напротив своего дома и посмотрел в небо на падающий снег, поправив спортивную сумку на плече. Лиам следил взглядом, как падают мелкие снежинки, как размеренно идут по улице незнакомые люди, как жизнь идет своим чередом, несмотря на засевшую внутри головы почти детскую обиду. Взгляд Лиама неосознанно побежал вперед по припаркованным машинам… и он застыл то ли в изумлении, то ли в испуге прямо посреди улицы, увидев знакомый черный BMW.

После смерти Шарлотты – первой жены Адама, он водил только такие машины. Время шло, комплектация менялась, но цвет и марка всегда оставались неизменными. Появление хозяина возле тачки не заставило себя ждать. Адам быстрым шагом спустился по крыльцу дома, где жили Эванс и Лиам, и в спешке удалялся от парадной. Садясь в машину, он даже не заметил Лиама, наблюдающего за ним с другой стороны улицы. Черный BMW сорвался с места, быстро исчезая в потоке машин, оставив после пробуксовки рытвины шин в снегу.

Несколько мгновений Лиам продолжал стоять и ошарашено смотреть вслед отъехавшему автомобилю. Сейчас он был готов убить и брата, и подружку, уже представив, чем именно они могли заниматься в отсутствие Лиама в квартире. «Твою мать!» – Ларссон не выдержал и отправил пинком комок снега с тротуара на проезжую часть. После увиденного Лиаму стало все ясно. Вот почему Эванс так старательно выпроваживала его на тренировки, и вот зачем ей нужно было свободное время. Он изо всех сил попытался взять себя в руки. В конце концов, он Ларссон или нет? Хватит прятаться от маленькой глупой девчонки. И уже входя в квартиру, Лиам постарался успокоиться и вести себя по-взрослому, но не тут-то было.

– Большое спасибо тебе за помощь в домашних делах, Ли! Она просто неоценима! – с ходу налетела на него Эванс, стоило молодому человеку перешагнуть порог.

Миа втаскивала на кухню огромный пакет с продуктами, который не успела разобрать.

– Я же просила тебя встретить меня после занятий, но ты, как всегда, слушал меня очень внимательно, – говоря с обидой, Ми нарисовала в воздухе кавычки на словах: «Очень внимательно».

Все его «по-взрослому» улетучились так же стремительно, как машина брата отъехала от дома. От едких слов Лиам едва сдерживался, чтобы не запустить в Эванс чем-то тяжелым и грубо бросил сумку со спортивной формой на пол. Он заметил, что ее руки тряслись, глаза казались красными, ко всему в дополнение ее растрепанный внешний вид говорил явно не в пользу разбора продуктов на кухне в качестве основного времяпрепровождения. Ли глубоко выдохнул, глядя на нее, и ушёл в свою комнату от греха и от Эванс подальше, громко хлопнув дверью.

– Истеричка! – крикнула Эванс в след.

В ответ Ларссон резко распахнул дверь спальни и посмотрел на подругу прожигающим взглядом, но все еще, как и за неделю до этого, не сказал ни слова.

– Отлично. Ты решил испепелить меня взглядом, Лили? Кажется, кому-то пора позвонить капитану баскетбольной команды, а то чье-то напряжение достигло апогея! И нет, Лили, словно «апогей» никак не связано с ориентацией человека, – ехидничала Миа, скрестив руки на груди, и на этом нервы Ларссона не выдержали.

Стремительно пересекая гостиную, он схватил куртку с вешалки, взял ключи от машины и ушёл, снося входную дверь с петель под ее недоуменный взгляд. «Что она о себе возомнила? Глупая девчонка, как она смела так со мной разговаривать! Будто он ее мальчик на побегушках!» – мысли Лиама были наполнены гневом. Он – Ларссон, а не ее туповатый приятель из старого города. Ли пытался взять себя в руки, но в итоге только сильнее выжимал педаль газа. «Я думаю прямо как отец», – вдруг осознал он, съезжая на обочину и останавливая машину. Закатное февральское солнце ослепляло. Лиам прикрыл глаза, и дождался, когда последние лучи скроются за горизонтом вслед за светящимся диском, и на землю спустятся короткие зимние сумерки. Он глубоко дышал, чтобы успокоиться, но напряжение и не думало отпускать его. «Чтоб тебя, Эванс!» – подумал Лиам, доставая из кармана телефон, чтобы набрать номер капитана баскетбольной команды. В тот вечер напряжение действительно достигло апогея, и как утверждала Эванс, это действительно не имело ничего общего с ориентацией.

Затем, так толком и не помирившись, они снова поссорились. Виной всему оказалась несдержанность Лиама и проклятый апогей. Ему многое пришлось сделать, возвращая к себе доверие, ставшее после безоговорочным. После учебы вступив во взрослую жизнь, он не хотел расставаться с другом, но семья настояла. Ли не нравилась мысль, что придется отпустить Эванс в столь сомнительно место, как Северный Нордэм. «Не место для ангелов», – думал он, проезжая под свисавшей со здания статуи гаргульи. Ангелам здесь не выжить. Нордэм город, питавшейся душами и забиравший их себе: впитывал, вытягивал до последнего, пока не оставалось лишь тело, ведомое пороками к недоступному и медленно убивавщему себя.

Так было со всеми, кого Лиам знал достаточно хорошо: Адам, Ричард, сам Лиам, и вот теперь она. Почти десятилетие он видел ее угасание: как душа постепенно покидала тело, оставляя ядовитый циановый туман, дурманящий разум и отравляющий тело. Подобно Арахне, она вила паутину, вплетая в нее часть себя, оставляла незримый след и одновременно теряла в ней свою суть. Лиам бросил на нее взгляд украдкой: «Будто Ангел», – положив руки на колени, Эванс молча смотрела в окно. Оглядываясь на прожитую жизнь, Ларссон с горечью осознавал, что если ангелы и существуют, то в Нордэме они все мертвы. Сейчас он собственноручно хоронил еще одного из них.

За всю дорогу он не вымолвил ни слова. Они подъехали к клубу La Brise с черного хода и подошли к железной двери с надписью «STAFF ONLY». Тихий стук и привратник открыл окно, из которого повеяло дымом дешевых сигарет и едким одеколоном.

– Ты ему интересна, – тихий голос Лиама заставил ее обратить на него внимание.

– Что? Кому? – отвлекалась Эванс, пока Кросс отворял засов.

– Упоротому Лису, – продолжил Кросс. – Вечер добрый, малой, как вела себя наша бледная поганка? – старик протянул Ларссону руку.

Ответив на рукопожатие, Ли улыбнулся привратнику, дымившему сигаретой в зубах.

– Отвратительно, преподобный Кросс. Я звал ее на воскресную мессу в прошлый уик-энд, а она сказала, что занята, – Лиам достал сигарету и прикурил от протянутой Кроссом бензиновой зажигалки.

– Смотри за ней в оба, малой! А то лисье отродье так и вьется вокруг нее, – Кросс хрипло смеялся, не вынимая сигареты изо рта.

– Тогда я ему не завидую, – улыбнулся Лиам и подмигнул ей, намекая, чтобы шла по делам.

Кивнув в ответ, она свернула в уже знакомый проем в стене, спускаясь по лестнице. Шагала все ниже и ниже, давно миновав уровень земли. На стенах коридора выступил конденсат от перепада температур. От дыхания валил пар, который только чувтвовался осевшими на лице каплями. С уходом на несколько десятков ярдов под землю на уши начинало немного давить, но старые стены Форта Альбертус уводили глубже. В конце длинного спуска Эванс стояла на сыром грунте, впитавшем влагу и въедавшимся в ботинки. Она полной грудью вдыхала холодный и сырой воздух, прогоняя его сквозь легкие. Шаг. Второй. Третий. Она шла в темноту, проводя рукой по шершавым стенам векового сооружения, восстановленного во времена мэра Соломона Ларссона. Камень под рукой покрылся инеем, впитывавшим исходившее от пальцев тепло. Рельеф стен был ей знаком, как и приведшие сюда ступени. Дальше в неосвещенной коридор, сложенный несколько столетий назад, пробивался свет из-за тяжелой металлической двери. Снаружи и изнутри она напоминала дверь сейфа и была неимоверно тяжелой. Эванс подошла к ней и потянула огромную ручку.

– Nǐhǎo, mèimei10, – голос Джейсона поприветствовал, стоило войти.

Монстр стоял посреди комнаты, ожидая прихода Костлявой в его обитель. Свет ламп под потолком небольшой комнаты отражался яркими лучами от множества слагавших стопки поверхностей. Сияющие блики испускали насыщенный желтый свет, но при этом отражавшиеся лучи не несли с собой ни капли тепла.

– Добрый вечер, ванилька, – Лерой помог ей открыть тяжелую дверь, пропуская внутрь.

Спустя столько лет и все, через что им всем пришлось пройти, Лерой смотрел на нее с искренней и неподдельной любовью, с которой смотрел на жену и дочь. Хотела Эванс этого или нет, но она была частью семьи Мастерс не меньше, чем частью семьи Форман, забыв, что когда-то у нее была своя, давшая ей имя.

– Не хочешь объяснить, что за срочность? – обеспокоенно спросил Джейсон, согревая замерзшие пальцы дыханием.

Видимо, очень надеялся поскорее убраться отсюда и выпить чего-то погорячее, а лучше принять обжигающий душ, смывая с себя воспоминания обо всем, что окружало их, о прошлом, о том, как они стали теми, кто они сейчас, о том, через что пришлось пройти, скольких потерять, и чего им стоило простое «выжить».

– В Нордэме завелись крысы, Джейсон. Нам следует убедиться, что среди нас их нет, – в её голосе не было эмоций, только звенящая пустота.

Форман насторожился и переглянулся с Мастерсом, но тот отвел глаза.

– Начнем, – Эванс взяла скоросшиватель с документами и карандаш с полки на стене. Она открыла папку и подошла к Форману, встав рядом с ним плечом к плечу.

– 77551, – нашла она на странице нужный номер.

Форман присел на корточки возле ее ног, когда за Мастерсом закрылась тяжелая металлическая дверь.

– Здесь, – отозвался Форман, и Эванс поставила напротив номера текущую дату и подпись.

– Семьдесят семь тысяч пятьсот пятьдесят два, – продолжила она, четко диктуя цифры, от которых Джейсона начинало мутить.

– Здесь, – вторил ей Джейсон, и Эванс снова сделала отметки.

– Семьдесят семь тысяч пятьсот пятьдесят три, – ее голос звенел, резонируя с гладкими полированными поверхностями, заполнявшими комнату.

– Мы так тут всю ночь пробудем. Хочешь, чтобы мы сдохли здесь от холода? – возмутился Форман, согревая руки дыханием, и поднял к ней голову, но не успел увернуться от удара маленькой ладошки по лицу.

Звонкая пощечина вернула Формана в реальность. Кроме них, здесь никого не было, и Эванс больше не играла и не притворялась. Слишком поздно Форман понял свою ошибку, что отправил Мастерса на обход.

– Может наверху ты и есть босс, но здесь… Ты делаешь только то, что я тебе говорю, Джейсон, все понятно? – прошипела Эванс, наклонившись к его уху и оттянув голову Формана за коротко остриженные волосы.

– Да, – выдохнул Джейсон, увидев в серых глазах то, чего не видел очень давно.

Форман увидел в них ярость и гнев, принадлежавшие не ей. Он уже много лет не видел ее такой и надеялся, что никогда не увидит. Джейсон отлично знал ответ на вопрос, что сделал Нордэм с милой девочкой с косичкой, рядом с которой он сидел на воскресных проповедях. Он видел, что с ней стало и на что она была способна, и, в отличие от Ларссона, Форман давно не питал иллюзий, что способен контролировать ее хоть на йоту. «Вот так умирают Ангелы», – во рту ощутилась горечь. Он сам виноват. Он должен был сказать ей все, но струсил, посмотрев в серые глаза Мэймэй.

– Номер семьдесят семь тысяч пятьсот пятьдесят три, Джейсон, – Эванс отчеканила слова, от которых веяло могильным холодом.

Каждой клеткой еще неокрепшего после ранений тела Джейсон почувствовал силу, исходящую от нее. «Это не ты, Мэймэй! В тебе говорит Нордэм. В тебе говорит он!» – он хотел закричать, но горло сдавило от страха и осознания собственной слабости и трусости.

– Здесь, – хрипло ответил он, побледневший от ее взгляда, пробудившего внутри Джейсона жуткие воспоминания. «Это не она! Это не Миа!» – мыслями завладела паника, но внешне Форман буквально оцепенел и не шевелился.

– Чудненько, – пропел звонкий девичий голос, подобный щебету птиц в весеннем саду, эхом отражаясь от слитков золота, заполнивших всю комнату вдоль стен от пола до потолка.

Эванс отпустила волосы Формана и выпрямилась, опустив глаза в длинный список. Форман замер от ужаса, глядя на сестру, но ничего не ответил. Он не понимал, откуда в ней эти внезапные и пугающие перемены.

– В чем дело, Джейсон? – переспросила она, вопросительно изогнув бровь. – Ты какой-то бледный, – Эванс усмехнулась едкой улыбкой, приподняв уголок ровных губ, и только от одного этого жеста Формана чуть не вывернуло наизнанку. – Может тебе поспать, а? – последнее слово вонзилось лезвием стального ножа в голову, и Джейсон буквально физически ощутил, как острие входит в мозг.

– Все хорошо, Мэймэй, – прохрипел он, подавляя всплывший в памяти образ из прошлого, – продолжай.

– Семьдесят семь тысяч пятьсот пятьдесят четыре, Джейсон? – Эванс вернулась к списку и ждала ответа от Формана.

Он не хотел смотреть на нее. От ее вида начинал пробирать холодный пот. Перед глазами стоял худой молодой человек с такими же серыми, как и у нее, глазами. Человек с несгибаемой волей и упорством, добивавшийся всего, чего только хотел, способного подчинить одним лишь взглядом. Человек, который видел насквозь, едва посмотрев в твою сторону. Человек, которого больше нет. Есть только его серая тень, державшая список тонкими пальчиками над головой Джейсона.

– Здесь, – подтвердил Форман, проваливаясь в самый жуткий кошмар, где не она стоит рядом и смотрит на него тяжелым, как грозовое небо, взглядом. – Он уже здесь, – зажмурился Джейсон, отгоняя наваждение. – Он открыл эту дверь, – слова Джерома, сказанные в пылу драки, внезапно начинали обретать смысл, – он здесь…

– … пятьсот пятьдесят пять …

Она называла номера слитков один за другим, и Джейсон на автомате отвечал. Сейчас он видел перед собой совсем не Мэймэй, которая прибежала сюда спасти Джейсона от ошибки и не позволить убить змей у себя в подвале. Перед Форманом стояло живое воплощение его кошмаров, способное на все, и даже больше, чтобы достичь поставленной цели. Как бы Форман не хотел этого признавать, но Ларссон прав. Монстр стал слишком зависим от нее, и не факт, что она не пустит их обоих в расход при малейшей угрозе. У Формана был только один вопрос, как и когда он успел упустить тот момент, где Миа Эванс превратилась в Костлявую, для которой человеческая жизнь стала очередной разменной монетой.

– … пятьсот пятьдесят шесть… пятьсот пятьдесят семь… пятьсот пятьдесят восемь… – звенел ее голос в тесной комнате со слитками, покрывшимися мелкими каплями в местах, где Форман их касался.

– Здесь, он здесь, – онемевшими от холода губами отвечал Джейсон, – он здесь.
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Соленый морской ветер принес с Залива нежданную декабрьскую оттепель. Температура поднялась выше нулевой отметки. Выпавший в конце ноября снег почти полностью испарился, повиснув в воздухе мелкими каплями воды, оседавшими на одежде влажным шлейфом. На всем Восточном побережье в прогнозе метеослужбы объявили штормовое предупреждение с сильными порывами ветра, возможными обрывами линий электропередач и закрытием аэропорта. Пришлось добираться в Нордэм на машине. Ждать, когда откроется воздушное сообщение непозволительная роскошь. Дорога и так отняла достаточно времени, текущего чересчур быстро с момента, как стало известно о встрече с Доном Романо, и время играло против него… против них всех. Оставалось надеяться, что ему удастся успеть, пока не случилось непоправимое, и Хейз с объявившемся киллером не нанесут первый удар.

С вечера накануне ветер с Залива постепенно набирал силу, разгоняя морские волны. К рассвету океан скрыл следы произошедшего ночью у одного из терминалов. На безлюдном берегу слышался беспрерывный шорох волн и вой ветра, рассекаемого проржавевшей арматурой. В предрассветных сумерках от людского глаза скрылись цвета, выпадавшие из черно-белой гаммы, рассыпающейся на множество оттенков серого. Он стоял по колено в воде – на удивление тёплой для начала декабря и всматривался в темную воду, казавшуюся черной в монохромном свете предрассветных сумерек. Волны, несмотря на сильный ветер, теряли силу у самого берега и лениво подгоняли друг друга, оседая брызгами темных капель на разбросанных вдоль пирса камнях. Чернота воды прятала следы. Оставался только один выход – подойти ближе, рискуя оказаться застигнутым первыми солнечными лучами и, возможно, стать увиденным кем-то, кто прибыл сюда, как и он, одним из первых.

С продвижением по берегу вдоль пенистой кромки прибоя к бетонному пирсу волны густели и становились чернее с каждым футом. Вой ветра поглотил все звуки, кроме шума волн и ударов старой скрипучей двери от резких порывов, напоминавших поминальный звон тяжелого церковного колокола. Внимательно осмотревшись в поисках посторонних, мужчина убедился, что совершенно один и подошел к пирсу, вода возле которого стала абсолютно черной. Шаткая железная лестница, едва не рухнувшая под его весом, скрипнула и покосилась перед его первым шагом на мокрый бетон, на котором осталась дорожка темных следов от тяжелых ботинок.

Морской воздух от повисшей в нем влаги стал столь плотным, что для полноценного вдоха приходилось прилагать усилия. Он медленно втянул густой воздух полной грудью. В нос ударил витавший вокруг запах железа и соли, означавший, что о прибытии со значительным опозданием. Из-под откинутой полы пальто, скрывавшей кобуру на бедре, показался шотган, послушно легший в мозолистую ладонь, и высматривал цель черной внутри дула.

Метавшейся по пирсу черной тенью мужчина шел, рассматривая в темноте следы под ногами. Скоро ленивое декабрьское Солнце медленно поползет над горизонтом, возвращая в окружающий мир тусклые и грязные цвета. Темнота еще скрывала большую часть деталей и полутонов. Лужи на мокром бетоне напоминали густую чёрную краску, небрежно размазанную по холсту. Он знал, что это не так. Это не краска, а знак, что он очень сильно опоздал. Чертова декабрьская оттепель задержала его в пути. Зверь смог вырваться из клетки и начал убивать. Когда над горизонтом не забрезжит рассвет, мир окрасится мир в багряно-красный.

Стряхивая с едва тронутых сединой волос осевшие капли воды, он осторожно проследовал по залитому кровью пирсу в огромный ангар. Черневшие лужи красовались повсюду. Еще свежие, но уже загустевшие в плотном воздухе и начавшие подсыхать с краев. Царившая вокруг тишина оглушала и настораживала, что так долго не оказалась никем нарушена. Почти беззвучно протиснувшись в приоткрытую дверь ангара, он задохнулся от запаха крови, вмиг заполнившего лёгкие. В закрытом помещении шлейф железа и соли сгустился, не желая рассеиваться в плотном воздухе доков. Осторожно ступая вглубь, он обходил тела убитых людей Гарсиа, заливших кровью пол. Чёрной в предрассветных сумерках.

Даже долгие годы, проведённые среди отмороженных головорезов заставили его ужаснуться. Банда Гарсиа оказалась вырезана, как на скотобойне. Кровью отмечен каждый уголок: залит бетонированный пол, забрызгана металлическая обшивка стен, пропитаны мешки с дурью и деньгами, разбросаны повсюду. Он искал среди убитых Билли и Фредерико, но видел только мертвые тела с застывшей посмертной гримасой. Суды по ней, большая часть умирала быстро и безболезненно за редким исключением. На лицах убитых отражался покой, который те, наконец, обрели.

Дверь ангара хлопнула. Шотган взметнулся на изготовную, но нарушителем спокойствия оказался всего лишь утренний бриз, лениво гонявший сквозняки вдоль пирса. Минуя тела убитых банды Кровавого Залива, он обошел ангар, и не нашел никого из выживших. И, конечно же, тел Фредерико и стукача не нашлось. Все члены банды Кровавого Залива оказались мертвы. Неудивительно. Северный ветер не оставлял свидетелей. Никого и никогда. Может оно и к лучшему. Так будет проще его убрать: никто не станет искать того, кто не существует. Никто, кроме него, вернувшегося в проклятый город буквально с того света.

Затаившись в укрытии, он глянул на приоткрывшуюся дверь. У входа послышался шорох шагов. Шатких, неуверенных, но не оставлявших сомнений, что у него появилась компания. Он больше не единственный здесь, кто дышал. На долю секунды неожиданно стало легче, пока в образовавшуюся щель не просунулась рука с зажатым в ней Браунингом. Высокий человек в черной куртке и капюшоне осторожно скользнул внутрь, замерев посреди кровавого месива, в которое превратили банду Залива.

Чуть выглянув из укрытия, он позволил себе вздох облегчения. Оторопевший от ужаса желторотый юнец, возомнивший себя новым мессией, едва ли ни первым прибыл на место жуткой резни. Стоило отдать младшему Ларссону должное – не побрезговал замараться и не сбежал в ужасе, завидев работу профессионала. И все же наметанный глаз заметил его нерешительность. Знать и предполагать две разные вещи, на осмысление этого Лиамелю, очевидно, требовалось время. У него, в отличие от Ларссона, его не было. Он и так опоздал. Счет шел не на часы, а на годы.

Ларссон не скрывал ни ужаса, ни отвращения. Он скинул капюшон, открывая бледное лицо с расширенными от ужаса глазами, но не опустил пистолета. Оценивая со стороны, перед ними работа Кельта, упокой господь его мятежную душу, но кому, как ни ему – первому увидевшему размазанные по пирсу лужи, знать, что это не так. Ларссон точнее наводил прицел Браунинга и крепче сжимал рукоять. Старался стервец, но куда ему до профессионалов, игравших в высшей лиге. Уйти незамеченным труда не составило.

После духоты ангара и вони разлитой крови, он не мог надышаться. Густой предрассветный воздух чувствовался как никогда свежим и чистым. Небо с востока светлело. Солнце еще скрывалось за свинцовыми облаками. Из-под них едва пробивались первые лучи. Он стоял на пирсе, слушая шум прибоя и удары металлической двери, извещавшей, что колокол уже прозвонил. Забрезживший над горизонтом рассвет окрасил мир в багряно-красный.

Теперь он видел все, как есть. Столкнулся с истиной лицом к лицу. Видел достаточно, чтобы понять – настало время исправлять ошибки. Пора вернуться в город, где все черное – слишком черное, а белое недостаточно белое; где все цвета давно поблекли и превратились в абсолютно серое; где северный ветер гоняет по улицам обрывки старых пожелтевших газет, а солнце прячется отражением в окнах старых кирпичных домов, окрашивая мир вокруг в багряно-красный. Настало время вернуться в город, который он покинул много лет назад. Восстать из пепла. Этот проклятый город никого не отпустит. Из Нордэма не сбежать, от прошлого в нем не спрятаться. Оно настигнет, когда и по тебе прозвонит колокол ударами железной двери под ледяными порывами северного ветра, настигшего Кровавый Залив.
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Примечания




1


他的白妹妹 – tā de bái mèimei (китайский) – его белая младшая сестра.


2


我的朋友 (wǒ de péngyou), китайский – мой друг


3


شكرا (Shukran), арабский – Спасибо.


4


一会儿 妹妹 (Yīhuìr mèimei), китайский – Одну минутку, сестренка



5


我不知道 (Wǒ bù zhīdào), китайский – Я не знаю


6


小姐 (Xiǎojiě), китайский – Мисс


7


再見 (Zàijiàn), китайский – До свидания


8


Alles, немецкий – все


9


我说汉语 (Wǒ shuō hànyǔ), китайский – Я говорю на китайском


10


你好，妹妹 (Nǐhǎo, mèimei), китайский – Привет, сестренка
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